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(v .) Ide nézzenek a világ természettu
dósai, a mi jóravaló, derék képviselőházunkra. 
Látnak itt olyant, amihez foghatóra búvárko
dásuk közben nem bukkantak sehol soha. A 
tótért való küzdelem a nagy természetben 
’etrehozta az alkalmazkodásnak olyan csodá
latraméltó példáit, amelyeknek tökéletessége 
előtt ámulattal telik meg a természet műhe
lyének rejtelmeit fürkésző emberi lélek. E pél
dákról beszél a mimikri tana. Hogy a kör
nyezet szineit szívesen veszik fel az állatok, 
hogy Démelyik bogár kolorilja egészen ha
sonló ama fának törzséhez, amelyen él, hogy 
némely hernyó ugyanolyan szinü, mint a nö
vény, amelyből táplálkozik, hogy a sziklákon 
élő gyík vöröses-szürke, mint a szikla, ellen
ben a fűben élő zöld, mint a fü, mindezt 
már rég felismerték, meg is magyarázlak a 
természetbúvárok. De az igazi mimikri túl
megy az alkalmazkodásnak ezen a mértékén. 
Van hernyó, amely ugv tapad oda tavaszkor a 
még lombtalan cserjeághoz, hogy száraz 
galyacskának nézné mindenki, még a ta
pintása is egészen olyan, s csak ha az em
ber letöri s eldobja, akkor venni csak észre, 
hogy a száraz galyac.kának vélt valami 
sietve továbbkuszik. Akad lepke olyan, amely 
ha egy lombos ágra leül, szinben és alakban

T Á R C A

R a b o k .

— A Budapesti Bapli e r e d e t i  tá rcá ja . — 
Irta: Révész Béla.

A rabok felsorakoztak a fegyház szűk udva
rán és nyugtalanul vártak az eseményre. A deli 
nap forró világossággal testette sárgára a máskor 
mindig árnyas udvart és a rabok sárga, boglyas 
ruhája kifehéredett a heves napsütésben.

A bűnös emberek arcára ráült az izgalom. 
Az egykedvű nyugalmasság, mely a nagy idöro 
olzárt rabokat a börtön levegőjében csakhamar 
megejti és az arcukra is diadalmasan rászáil, 
most elsikkadt onnan, a homlokuk nyugtalanul 
ráncolódott és az ajkuk is megmozdult, mintha 
szóra nyilnék, de ekkor az ég felé inerosztotlók 
kopaszra nyirt fejüket és a sapkájuk mögül löl- 
kandikáltak az izzó égboltozatra cs a Iá ukat 
váltogatva tovább várakoztak, nem beszéltek . . .

A  börtönőr bejött az udvarba és végignézve 
a rabok során, parancsolt:

— Induljunk!
A parancsra a rabok megragadták a lá

buk előtt fekvő talicskát, megigazították rajta 
nz ásót, a kapát és mikor az őr kinyiiotta előttük 
a fegyház sziklaorös, megvasalt kapuját, a rabok 
egymásután kitalieskáztak a vasházból és belép
tek a nagyvilágba, amely most már két éve, hogy 
el volt zárva előlük.

A dunaparton fogyvores őrök őrizték a bű

tisztára zöld falevélhez hasonlatos, emennek 
még az erezetét is mutatja.

De ez még mind semmi. A mimikri 
tetőpontját egy lepkefaj képviseli: a heliko
nidák faja. Ez a pillangó észrevette azt, hogy 
a lepkékre vadászó madarak egy bizonyos 
lepkefajt, amelynek a húsa rosszillatu, bán- 
tatlanul hagynak. Nosza, kapta magát a mi 
helikonidánk s a természeti kiválasztás év- 
százezredes folyamata rendjén megszerezte 
magának a madaraktól bántatlan idegen lepke
faj szinét és alakját; s mikor emezek re
pülni kezdenek, a mi élelmes helikonidánk 
közéjük vegyül. A lepkehusra éhes madár
rajok pedig nem tanultak természetrajzot, 
hirét se hallották a mimikrinek s tehát nem 
veszik üldözőbe az élvezhető helikonidát, 
amely a számukra élvezhetetlen lepkefaj közé 
elegyül.

A magyar politikai közéletben is van 
ilyen helikonida: a néppárt. Az analógia töké
letes, csupán az élvezhetőség tekintetében áil 
a dolog a politikai mimikri terén másképpen. 
A néppártnak két uralkodó vonása van. Az 
első az, hogy a csontja velejéig aulikus. A 
másik az, hogy cinikus élelmességével felül
múl minden eddig tapasztalt ügyeskedést. A 
katonai téren kivívandó nemzeti reformok 
ügye az aulikus néppártot kezdettől fogva 
hűvösen hagyta. Titokban élesztették ugyan 
az obstrukciót Rakovszkyék, valahányszor 
fogytán volt az ereje a küzdő tábornak, min
dig ők paprikázták fel a hangulatot, de aktiv 
részt a küzdelemben nem vettek. Nekik csak 
a felfordulás kellett a velejáró siirü kormány- 
válságokkal, mivelhogy halászhatni remél
tek a zavarosban, de a nemzeti haladás 
ügyéért magáért a fülükbotját sem mozgat
ták meg soha. Megváltozott ez a taktikájuk 
abban a pillanatban, amikor kitudódott, hogy 
Tisza István választásokra készülődik. Azóta 
a néppárt áll a csatasor élén. Ö küldi a tüz- 
vonalba a legtöbb szónokot, ö szervezi nyíl
tan az cllentállást, ő gyanúsítja a leghango
sabban a félreállt Kossuthékat, ő tüntet a leg-

nös emberek hajlékát. A rabok eltalicskáztak 
mellettük és halkan, alázatosan, az arcukat a föld 
feló hajtva, köszöntötték a Lörtönök uiait:

— Jó napot kiváuokl
A talicskák szomorkásán továhbnyikorogtak 

ós az igyekvő monct elérkezett a Duna vizéhoz. 
Itt a csónakba olóbb beszállt a börtőnőr, utána 
sorjában elhelyezkodtek a rabok, a talicskájukat 
ölbe vették, kelten közülök megfogták az evozö- 
lapátokat és a kis hajó embereivel elsiklott a 
part mellől.

A Duna hirtolon kiszélesedett a rabok előtt. 
A keskeny folyó, ahogy szomjas tekintetükkel 
rábámullak, megdagadt és a szűk cellákba plán
tált omborek áh italosán nézték maguk körül a 
nyílt tájakat, a hömpölygő folyó bátor kanyargá
sát. az égboltozat világövező peromót és a mellük 
hullámzott a friss gyönyörűségtől, mint alattuk a 
Duna vize, mely ringatta, emelgette a liirgo csónakot. 
A világtól olzárt emberek most, hogy dolgozni 
vitték őkot, boldognak érezték magukat, hogy jól 
viselkedtek a börtönben, a bűntől terhes lelkűk
ben kivirágzott a megindulás, a jóság, a hála, 
hogy az ő arcukat is legyezheti a szabad szellő, 
az ő hátukat is melegítheti az isten area: a nap. 
A kis csónak vígan, locsogva himbálta boldog 
utasait. A rabok megbámulták a fehér fodrokat, 
melyok körülszegélyezték hajócskájukat, és meg
csillant a szemük, ahogy elröpködtek előttük a 
szivárványos szitakötők.

A csónak továbbsiklott és lassanként oda- 
uszott a sziget partjához.

A talicskákat kiemolték és ogy kis füzesen 
keresztül követték a börlönőrt. Egy nagy dotnb 
előtt megálltak, ennek aljában a tőidet kimérték 
és hozzáláttak a röghányáshoz Az őr mellettük

kiáltóbban a harcnak a végsőig való folyta
tása mellett.

így megy ez napok óta s igy fog menni 
most már végesvégig. Mikor a Kossuth-párt 
s a parlament független elemei ott viaskodtak 
a leggyilkosabb golyózápor közepette, a nép
párt nemcsak közömbösen nézte a harcot és 
a harcolókat, hanem alig tudott s alig akart 
ellenségeskedéséből titkot csinálni. Gróf Khuen- 
Hédervárv idejében a kormánypártnak fiókja 
volt valósággal a klerikális tábor. Csipkedte, 
gúnyolta, lenézte, hangosan fitymálta s erköl
cseiben megrágalmazta a nemzeti jogokéit 
küzdők seregét. Egyetlen szónyi tiltakozásra 
nem volt kapható Chlopyval szemben; s azt a 
királyi kéziratot, amely nem volt egyéb, mint ama 
hirhedt hadiparancsnak civilkiadá a, a legna
gyobb megnyugvással fogadta. Beérte azzal a 
limonádészerü tiltakozással, amelyet a sza
badéit iipárt nevében gróf Andrá'ssy Gyula 
terjesztette a képviselőház elé, amikor a há
borgó nemzeti indulat elégtételt követelt a 
közjogunkon ejtett sérelmekért. S azon a ne
vezetes napon, amelyen a kormánypárt egy 
része s a nemzeti ellenzék nyiit ülésen le
szavazták Héderváryt, a néppárt zöme a 
Koerber kirohanásait mentegető kormányelnök 
mellett szavazott.

S ezen előzmények után most mégis a 
néppárt az, amely a harcoló tábor élére tola
kodik. Hjah, közelednek a választások. S az 
urnák elé nem tanácsos azzal a kettős 
ódiumteherrel állani, amelyet a klerikális és 
az aulikus jelleg rak a néppárti urakra. Ezzel 
a dupla népszerűtlenséggel elháríthatatlan ku
darc, talán a politikai megsemmisülés várna 
reájuk. Ezért kell most a mimikrihez folya
modni. A helikonidák mimikrijéhez. Csakhogy 
— amint már mondtuk — az élvezhetőség 
dolgában megfordított irányú itt a megtévesz
tés. Ha majd dönteniök kell a választóknak, 
akkor ez a legpecsovicsabb tábor, amelyet a 
közvélemény élvezhetetlennek ismer, együtt 
akar majd röpködni a nemzeti ideálok hi- 
mc3 szárnyú, ragyogó színezetű Icpkerajával.

lohevercdott a  füzgalyuk koré, a  fegyvorét az ol
dalához húzva hátira feküdt, kövér nyakát a 
vizes tübou lürdette és békességben igy pihent.

A rabok beleinélycsz’ettók ásójusat a pázsi- 
tos talajba és lassan, késlekodvo emelgették ki a 
szagos földöt. A foketo rög kövéren hullott széj
jel az ásójukról és nedves, nohéz illata folárain- 
lott a számüzöttekhez. Újra tágult a tüdejük a 
föld áradozó életétől, mint régebben tavaszi, őszi 
földturáskor a barázdahasitó eko nyomában, 
amikor még pattogtathatták az ostort, a tág, 
szabad határban . . .  A megbolygatott töld fűszeres 
erejét föllobolte a rabok közé esazok nehéz fejjel, 
mámortól kábultan hajolgattak a földre és láza
san döfdösték puha, omlós testét. Az omlékezés 
heves erővel ragadta meg képzeletüket és pety
hüdtön fojdogáló vérük hullámzásba indult 
s ernyedt testükön rejtelmes vágyak suhantak 
keresztül. . .

Körülöttük már halmosodon a föld cs a 
megásott gödörben az egyik rab megszólalt:

— Nálunk odahaza most aratás van . . . 
A  határban dolgos most a falu apraja-nagyja. 
Ilyenkor délután potyog a verejték az életre . . . 
Az élet, az élet, az csak úgy hullik alá, ahogy a 
kasza végigsuhint a búzatáblán . . .  A tűrj 
hogyan rebben, ahogy villan a kasza és dől a 
kalász tőle! . . . Dalos nálunk mostan a lovegő, 
A marokszedőlányok bizony danolgatják:

K ásás csillag jár az égen,
K aszát a rézsűm  a réten,
Míg ő ka3zál, í 'j  majd gyűjtök,
Ott is rajta könyörülök . , ,

A röghányó rab arca hamarosan kivörösö-
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Hiratkozni akar majd arra, hogy ime, a dön
tés óráiban a néppárt kitett magáért, tettek
kel buzgólkodott a nemzeti ügyért, halálmeg
vetéssel küzdött a tiizvonalban s e hazafias 
erényekkel rászolgált a magyar nemzet elis
merésére. Most csinálja a néppárt a próba
repüléseket, most tanulja be, hogy az élvez
hetetlen pillangóknak hogyan kell úgy ve
gyülni az élvezhetők közé, hogy a hiszékeny 
tömeg ama színes rajban rájuk ne ismer
hessen.

Csak hadd szállongjanak. A politikai 
mimikrit hadd emeljék a tökéletesség legma
gasabb fokára. Nem buta veréb a jogait gya
korló nemzet, hanem királyi sas. A sasnak 
pedig sasszeme van, élesen látó, semmiféle 
furfangos alakoskodással meg nem téveszthető. 
A közvélemény fel fogja ismerni a kuruc 
mentébe bujt aulikus csapatot és érdemei 
szerint fog vele elbánni. Ebből a választási 
háborúból nem a pajzszsal, hanem a pajzson 
fognak az ultramontán intrikusok visszatérni.

A szabadságolt ugronisták.
B u d a p e s t ,  január 25.

A folyosón mindenekelőtt arról folyt a kér- 
dczőskődés, hogy mikor jön az erőszak? Ma? 
Holnap? Vagy nincs még meghatározva az ideje? 
A beavatottak eleinte kerteltek s hivatkoztak a 
miniszterelnök állítólagos nyilatkozatára, hogy bo 
akarja várni, elszigetelve maradnak-o az ugro
nisták vagy kapnak-e állandó sogitséget az ob
strukcióhoz. Erro az obstrukció vitarendezői azt 
feloltók, hogy Tisza István nyugodt lohol: ha a 
néppárt csatlakozásától teszi függővé az erősebb 
rendszabályokat, akkor nyomban előszedheti őket 
tarsolyából. Mert a néppárt igenis csatlakozik az 
obstrukcióhoz, sőt — hogy egy pillanatig so kétel
kedhessek a miniszterelnök — három napra sza
badságolta is az ugronistákat. A legközelebbi 
három napon egyetlen ugronistának so kell be
szélnie. Beszél a néppárt és beszélnek azok, akik 
a Kossuth-pártból kiléptek. Amit tehát Tisza 
István az erőszak előfeltételeként jelölt meg: a 
néppárti csatlakozás megvan. Most már jöhet, 
sőt jöjjön is az erőszak.

Ekkor aztán a beavatottak többet meg
mondták :

— Tisza István holnap esto Becsbe utazik 
s szerdán délelőtt tizenegy órakor togadja a ki
rály. Ez már egészen bizonyos. Csütörtökön nyi
latkozik a miniszterelnök a t. Házban. Egy utolsó 
intelemmol fordul az obtrukcióhoz. De ez csak 
formaság, mert úgyis tudja, hogy az intolcm 
hiábavaló. Február legolső napjaira összehívja a

d tt és dudolását elfojtotta a köhögése. Ráhágott 
az ásójára és minden erejével belemé lyesztette a 
talajba. Nem beszélt tovább . . .

A szót átvette egy másik rab. Szemébe húzta 
a vászonsapkáját és dörmögve mondta:

— Régen nem kocsmáztam . . .  Érzem, hogy 
megreped a lépem a nagy szomjúságtól.. . .  Min
dig csak azt a vizet, az öreg, poshadt vizet . . . 
Jobb odabenn a csárdában a csípős esingér mel
lett . . .  Itcéro az itco, velük gyiitt meg a ked
vem . . .  Hej a lábamon is ráncos csizma volt 
mégl A sarkantyúmat megpengettem, szaladt 
minden ember. . .  és ketten voltunk, ketten . . . 
A dereka roppant az ölelésoratőJ, a szemébon meg 
olveszett a lelkem üdvössége . . . verje meg az 
isten . . .

A rabok fölemelték a fejüket, hogy kifújják 
magukat, és a fejüktől a lábukig összeborzadtak. 
A domb tetején lányok sarlóztak u fűben . . .  A 
gömbölyű lábak tapostak a gyepen és barna bőrük 
kipirult a szikrázó napsütésben.

A rabok összenéztek, a szájukon görcsös 
mosoly remegett és a szemük kicsillogott. Az 
emlékezés zsilipjei hirtelen főiszakadtak képzele
tükben és az asszonytól száműzött embereken 
végigrobogtak az ujraélés vágyai. . .

A börtönőr fölkelt a helyéről, a puskáját a 
vállára akasztotta és rákiáltott a rabokra:

— Munkára 1
Az élet számüzöttjei összerezzentek és ráme

redlek a börtönőrre. Aztán meghajoltak és tovább 
túrták a lögöt a gödörben, mely, mikÓDt a sir, 
magúba zárta a szerelem halottad. Fölöttük a 
szigeti csöndben lepkopárok szeretkeztek és a forró 
levegőben cikáztak, kergették egymást.

magyar delegációt, aztán február második felében 
jön az erőszak.

Az igazsághoz képest konstatálni Illik, hogy 
ezek a hírek jól estek az obstrukoiónak. A ki
próbált obstruktorok várják, remélik, provokál
ják az erőszakot. A néppárt egyenesen provokáló 
szándékkal nyomul előtérbe és szabadságolta 
három napra az ugronistákat. A néppárt állította 
csatasorba a mai napon Molnár János apátot és 
Zboray Miklóst. Állított volna több harcost is, de 
nem volt többre szükség, mert felszólalt a két 
néppárti bajnok között Bedöliáey János is, aki 
semmivel so volt kíméletesebb a Kossuth-párt- 
tal szemben, mint Zboray Miklós. A mai ülés
ben a pálma mégis az utóbbit illette, mert 
szenvedélyesen, gúnyosan és jól rendezett asz- 
szisztenciúval támadta Polóuyi Gézát s ez most 
az obstrukciónak nagyon hálás théma. Tiszát 
se gyűlöli úgy az obstrukció, mint Poló- 
nyit. Mikor tehát Zboray szemelvényeket olvasott 
föl Polónyi korábbi beszédeiből, az obstruáló 
kórus egy-ogy passzust ogyszcrücn megutazta
tott. Ez pikáns és lármás mulatság volt s körül
belül két óra hosszat tartott.

Polónyi jelen volt ugyan a Házban, de nyu
godtan beszélgetett a folyosón. Mikor hirül hoz
ták neki, hogy volt irodavezetője kritikusának és 
ostorozójának csapott fel, Polónyi félvállról je
gyezte meg:

— Addig jó Zboraynak, míg ő támad engem 
s nőm én őt!

A torembo Polónyi be so ment. S egyáltalán 
kevesen mentők bo. Az igazi tanácskozás most a 
folyosón és fülkékben folyik. Ott figyelik Tisza 
István, gróf Andrássy Gyula és Khuen-Héderváry 
Károly tanácskozását, ott látható a Kossuth-párt 
vezető embereinek rögtönzött konferenciája s ott 
kombinálgat mindenki, aki híreket hoz és kap. A 
folyosón történik most minden, az ülésterem csak 
arra való, hogy az időt kihúzzák az erőszak be
következéséig. Az pedig bo fog következni, mert 
most már a néppárt egyenesen orra tör s azért 
szabadságolta az ugronistákat is. Holnap a nép
párti Kovád Pál fogja kihúzni az egész ülést. • .

A  k é p v is e lő h á z  ü lé s e  ja n u á r  2 5 -é n .
— K ezd ető  d é le lő tt  lö ty j ó ra k o r . —

Elnök'. P crcze l D e z s ő , k é ső b b  J a k a b  f íy  Im ro
.1 korm án y rfezérő l jelen vannak ■■ g r ó l  T isza  István, 

N y ir y  S á n d o r, P lú sz  S á n d o r. C.vc/t E rv in .
E ln ö k : M eg n y itja  n z  ü l *st é s  b em u 'a tja  a  e l-  

ira tok af. K ö v etk e z ik  a z  ajoncm egajánlásról s z ó ló  tör
v é n y ja v a s la t  á lta lá n o s v itá ján ak  fo ly ta tá sa .

M o ln á r  J á n o s  p o le m iz á l a  k ö z ö s  h a d ü g y m in is z 
ter  é s  a  m in isz te r e ln ö k  b e s z é d e iv e l.  S z é g y e n le te s  
á lla p o t, h o g v  a  k ie g v e z é s  fen n á llá sá n a k  n e g y e d ik  é v 
t iz e d é b e n  M a g y a ro rszá g n a k  k u n v e r á ln ia  k e ll  ö n á lló 
s á g á n a k  té r v é n y b e n  b iz to s íto tt  áttr ib u tu m ait. a  k ö z ö s  
h a d ü g y m in isz te r  p e d ig  az  e g é s z  n em n et s z e m é b e  v á g ;a  : 
niem a's I N o  m ondják  hát h o g y  e z  a z  a lk o tm á n y o s  
k ü z d e le m  ü r ü g v e k e t  k e r e s  é s  j e ls z a v a k k a l d o b á ló d -  
z ik , c s a k h o g y  jo g o su lt s á g á n a k  va la m i s z in o  J egyen  
O  i s  a z t  fe le li , h o g y  Mtcma/z, h a  a z t  k é r d e z ik  tő e, 
e lfo g a d  ja-o a ja vasla to t. ( H e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)

B ecJ ö h á zy  J á n o s : N em  s z ív e s e n  v is z i  u g y a n  
sa já t ü g y é t  a z  o r s z á g  e lé ,  de a  s o k  g y a n ú s ítá s  után  
k é n y te le n  m e g o k o ln i ,  h o g y  m iért c sa t a k o z o tt  a  k ü z 
d ő k h ö z . N em  tartja ö s s z e e g v e z te t h e t ír e k  m e g g y ő z ő 
d é s é v e l .  h o g y  e g y  o ly a n  e lle n z é k i p á r  n ak  le g y e n  a 
ta g ja , a m ely  n ém án  tűri a z  osz trá k  r é sz r ő l  j ö v ő  gá lá d  
tá m a d á so k a t. (É lén k  h e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)  A  sz a -  
b a d e lv ü p á rt et ak arja  h ite tn i a z  o r s z á g g a l,  h o g y  a 
d ic ső  h b e r á iz m u s  m in d en re  í l is tr o m . a  sz a b a d e lv ű -  
p árt a z  e g y e d ü l  ü d v ö z ítő . A z  e se in ó u y e k  szo m o rú a n  
ig a zo ltá k , h o g y  a z  a z  a la p , a m e ly n e k  v é d e lm é r e  t íz é i!  
K álm án  ö ssz e h o r d o tt  a g rá r iu st, in erk a n tilis t, k ler ik á 
list, l ib erá list , c ső d ö t  m o n d o tt. M u ta ssá k  m e g , h o l van  
a k ö z ö s  h a d s e r e g  k ie g é s z ítő  r é sz é t  te v ő  m a g y a r  
h a d s e r e g ? M ib en  k ü lö n b ö z ik  a  k ö z ö s  h a d se r e g b e n  a 
m a g y a r  íiu  a z  o sz tr á k  k a to n á tó l ? A rra  adjunk  
k ö lts é g e k e t , h o g y  a  m a g v a r  le g é n y s é g e t  e lc sz tr á k o -  
sitjá k  ? ( L ó n k  h e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)  T é v e d  a  m in isz 
tere ln ö k . a m ik o r  a z t  m on d ja , h o g y  a  k ü zd e lem  v é g 
n a p ja it é li . A  m in isz te r e ln ö k  a z z a l h in t p ort a  n em zet  
sz e m é b e , h o g y  a z  o sz trá k  tá m a d á so k  nem  in gath atják  
m e g  a  m a g y a r  a lk o tm á n y t é s  e l  n em  h o m á ly o s itjá k  a 
m a g y a r  á llá sp o n to t. H át m i a z  a  m a g y a r  á llá sp o n t?  
H o g y  n in c s  m a g y a r  h a d se r e g , d e  v a n  e g y  k ö z ö sn e k  
h ird etett, v a ló já b a n  e g y s é g e s ,  o sz trá k  árm ád ia , a m ely re  
m i e lé g  b o to ru l v é r -  é s  p én zá ld o za to t sz a v a z n iu k  
m e g  e d d ig . (Z ajos h e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)  A  m i
n isz te r e ln ö k  a zza l b izta t a k ü zd e lem  fe la d á sá ra , h o g y  
m ajd  m eg h a llju k  m a g á tó l a  k ö z ö s  h a d ü g y m in isz te r tő l  
a m a g y a r  d e leg á c ió b a n  a z  i lle té k e s  v é le m é n y t  a  
k a to n a i refo rm o k ró l. H isz e n  m ár e lm o n d o tta  a z  osztrák  
d e le g á c ió b a n  en n ek  7<J°/o-át, a  k v ó ta  sz e r in t  h á tra lev ő  
8 0 % -ra  n em  v a g y u n k  k iv á n c s ia k . J o g u n k  v a n , tö r 
v é n y a d ta  jo g u n k  m egá llap ita i i a z  u jo n eju ta iék  Jelté
te le it . N o s  hát, n em zeti v ív m á n y o k  n é lk ü l n em  a d u n k  
ú jo n co t. (Z a jo s  h e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)

L e n g y e l Zoltán: Ha niuc3 magyar nyelv ninc3 
katona 1

B ed ő h á zy  J á n o s : M it tö rő d ü n k  a z z a l, h o g y  e z  
a k ü z d e le m  m é g  e g y  ó v ig  i s  e lta r th a t?  A  n e m ze t  
n y e lv é é r t  s e m m i á ld o za t eom  s o k . (E lé n k  h e ly e s lé s  a  
b a lo ld a lo n .)

E ln ök  : B e je le n t i,  h o g y  M oln ár  J ó z s e f ,  a  Csík
sz e r e d á i k erü let  k é p v is e lő ié  m eg h a lt . E m iék ét  jeg y z ő 
k ö n y v b e n  ö r ö k íti m e g  a  H áz.

(S z ü n e t  u tá n .)
Z b o r a y  M ik ló s  a z o n  k o z d i. h o g y  m ik o r  e g y  

h a m isjá té k o s  b e lek er ü l e g y  t is z te s s é g e s  tá rsa sá g b a ,  
(F e lk iá ltá s o k  a  n é p p á r to n :  J ó l  in d u l!)  ü g y e s  k é z z e l  
k e v e r i  a  k á r ty á k a t é s  a z z a l h o z z a  z a v a r b a  a  n é z ő k e t,  
h o g y  itt a  p ir o s , ott a  p ir o s . M ik o r  a  K o ssu th -p á r t  
m eg k e z d te  a z  o b s lru k c ió t , e g y r e  k ia b á ltá k  : ím e ,  a  
n ép p árt, a  n é p p á r t k ler ik á  is ,  a  n ép p á rt a u lik u s , a 
n ép p á rt B e c s  l e ié  tek in t, a  n ép p á rt o b stru á l, a  n ép p á rt  
a k a d á ly o z z a  a  k ib o n ta k o z á s t. V o lta k  o ly a n o k  is ,  a k ik  
g y a n ú s íto ttá k  a  n ép p á rto t, h o g y  t i lo s b a n  sz ít ja  a z  
o b s tru k c ió t, d e  n em  o b stru á l, ( ü g y  v a n  1 b a lfe lő l.)  N o s ,  
a  n é p p á r t e z e k k e l  a  r á fo g á so k k a l n e m  tö r ő d ik , h a la d  
a m a g a  u t á a  s  k ö v e t i  m e g g y ő z ő d é s é t .  E le in te  a 
K o ssu th  párt s z ív e s e n  lo g a d o tt  m in d en k it , a k i s e g íte tt  
n e k i a z  o b s tr u k c ió b a n . ltc c sa tla k o z o tt  h o z z á  ő  is .

R a k o v sz k y  I s tv á n :  M in d ig  m o n d ta m , h o g y  le  
fo g  s z e r e ln i  1

Z boray M ik ló s :  I g a z . R a k o v s z k y  m in d ig  ó v a  
in te tte  ő t , h o g y  n e  m eD jen  b e le  a  h a rcb a , m ert le  
fo g n a k  s z e r e ln i  é s  c s e r b e n  n a g y já k .

L a k k o s  G y u la :  A z  n em  v o lt  c s e r b e n h a g y á s  1 
(É lé n k  e lle n m o n d á s  a  b a lo ld a lo n )

Z boray M ik lé s :  H át m i e g y é b  c se r b e n h a g y  á s 
n á l, h a  k ib o n to ttá k  a z á s z ló t ,  a z tá n  lera k tá k  a  f e g y 
v e r e k e t?  ( Ú g y  v a u !  b a lfe lő l.)

L u k á cs  G.y u l a : H át ö r ö k k é  tartson  a z  o b s tr u k c ió  !
R a k o v s z k y  I s t v á n : A z t  m e g  k e lle tt  v o ln a  g o n -  

d o n i  o k o s  .ö v e i !
Z boray M ik ló s :  T isz te li  a  m e g g y ő z ő d é s t ,  m e g 

e n g e d i,  h o g y  L u k á c s  G y u la  m in d ig  a  b ék e  h«ve v o lt.
L u k a cs  G y u a :  G y a n ú síta n i s e n k it  s e m  s z a b a d !
R a k o v s z k y  I s tv á n :  M ost s z é g ’ é l ik  m a g u k a t  é s  

szereln ék  betöm ni a  k r itik a  sz á já t  1 (Z a jo s  h e ly e s lé s  a 
b a lo ld a lo n  )

Z boray M ik ló s :  H o ss z a s a n  ism e r te t i a  k ü z d e le m  
fá z isa it , m íg n e m  o d á ig  ju tott a  d o lo g , h o g y  e g y  k is  
e ls :  á n t s e r e g  m a g á ra  m arad t s  m o st  a z o k  d o b n a k  l e 
j é r e  k ö v e t ,  akik a h a rco t le l id é z té k .

R a k o v sz k y  István : A rcátlanság!
Z b o icy  M iklós: P o ló n y i  G é z a  v o lt  a  k ü z d e le m  

é lte tő  ló ik é . M ik or S z é li  m eg b u k o tt  é s  K h u e n -H é d e r 
v á r y  le jö tt, á l lí tó la g  c s a k  ta p o g a tó z n i,  ism é t  P o ló n y i  
v o lt  a  tá r g y a lá so k  é lte tő  le lk e .

B arth a  M ik ló s :  N e k e m  m o n d ta :  n o  félj se m m it ,  
o tt  le s z e k  é n  i s !  (D e r ü lts é g  a  b a lo ld a lo n .)

R a k o v s z k y  I s tv á n :  K o rn á l ( N a g y  d e r ü lts é g  a 
b a lo ld a  o n .)  H a a z t  m o n d ja  a k k o r  b iz o n y o s a n  r á s z e d i  
a z  e m b e r i!  (Z a jo s  d e r ü ltsé g .)  P o lit ik a ila g  értem .

Z b oray  M ik ló s :  E lő a d ja  a z  a lk u d o z á s o k  tö r té 
n e tét . M ik o r  a  lü g g e t le n s é g i  p á r t m eg p a k tá lt  K h u e n -  
n a l, ő  é s  H o lló  L a jo s  e g y  é jsz a k a  s z e m r e h á u y ó la g  
m o n d o ttá k  P o lc n y in a k ,  h o g y  Kár v o lt  m e g e g y e z n ie .  
A k k o r  P o ló n y i  a z t m o n d o tta , h o g v  ö  s e in  s z ív e s e n  
l e s z i ,  d e  a  p a r ie g y s é g  k ív á n ja . (D e r ü lts é g  a  b a lo .d a 
lo n .)  M egérn e m e g  a  k ü zd ő k , h o g y  P o ló n y i  a  p á r t
e g y s é g  m e g m e n té sé é r t  m é g  ő k e t  i s  fo g ja  tá m o g a tn i.  
(U z v  v a n !  b a lró l.)  M ik o r  K h u e u  H o zzá n y ú lt  a z  
l s 9 9  : X X X . tö r v é n y c ik k h e z  m eg in t  P o ló n y i  v o lt,  
a k i é le t  h a lá lh a rco t ü z e n t  n e k i.  J u l iu s  d e r e k á n  
P o ló n y i  m é g  n em  v o lt  a t i n i r a  b é k ü lé k e n y  é s  
s z e r é n y . G a ra n ciá k a t k ö v e te lt  a  n e m ze ti v iv m a n v o k  
b iz to s ítá sá r a . M a m ár Íg é re te k n é l is  b e é r i. (E lénk  
h e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)  H atározati ja v a s .a to t  n y ú jt  be, 
a m e ly b e n  k im o n d ja  a  tö r v é n y h o z á s , h o g y  a  h a d s e r e g  
v e z é n y .i t i  n y e lv é n e k  m eg á b a p itú sa  a z  o r s z á g g ,  ü é s  
jo g a .  (H o ssz a n ta r tó  é lje n z é s  a  b a lo ld a lo n .)

K ér i a z  e ln ö k ö t, e n g e d je  m eg , h o g y  k ip ih en h esse  
magát.

Elnök öt percre felfüggeszti az ülést
(Szünet után.)

Z b o r iy  M ik ló s  fo ly ta tja  b e sz é d é t . K i k e l l  térn ie  
itt e g y  g y a n ú s ítá s r a , a m e ly e t  le g u tó b b  a  la p o k  er ő sö n  
sz e llő z te t le k , érti a z t  a  b iz o n y o s  2 0 .1 0 0  fo r in to t k a p 
c s o la to sa n  a z  E n g e l- lé le  b o rh a m is ítá ssa l. (H a llju k  1 
b a b é i 51.)

E ln ö k : E z n em  ta rto z ik  a z  u jo n c m e g a já n lá si  
tö r v é n y ja v a s la th o z . (Zaj a  b a lo ld a lo n . F e lk iá ltá so k  
b a l ie lő l : M egtám ad ták  1 E lm o n d h a to d  s z e m é ly e s  k é r 
d é sb e n  !)

Z b o r a y  M ik ló s :  K ér i a  H á z  e n g e d e lm é t, h o g y  
s z e m é ly e s  k é r d é sb e n  v á la sz o lh a s s o n  a  sz e m é ly é t  
ér in tő  v á d ra . (F e lk iá l tá s o k :  M e g a d ju k !)  T ö r té n t k ö z 
v e tle n ü l a z u tá n , h o g v  P o ló n y i  a z  E n g e l - lé le  b o r -  
h a in is i’á s  m iatt in te r p e l lá l  é s  S p lé n y i ren d ő rta -  
n á c so s t  i s  m eg v á d o lta , am ire  a zu tá n  sa jtő p ö r  v o lt  
a  v á la sz , h o g v  fö lk e r e s se  ő t  N e sz m ély  i  A r iu r  h ír
la p író  s  arra  k ér te , k é r d e z n é  m e g  P o ló n y it  — a k k o r  
ő  a  P o ló n y i iro d á já b a n  d o lg o z o tt , m in t ü g v v é d ,  m ég  
n em  v o lt  k é p v is e lő  —  k é r d e z n é  m e g , m in t v é d e k e z z é k  
E n g e l,  s z ív e s e n  a d n a  ta n á csá ér t a k á r  2 0 0 0 0  lo n n to t.
O a z t fe le lte  a k k o r  N o s z m é ly in e k , h o g y  k é p te le n s é g e t  
k ív á n , P o ló n y i  c s a k  n em  a d h a t E n g e ln e k  ü g y v é d i  
ta n á c so 1, h o lo tt  m in t k é p v is e lő  in te r p e llá lt  a  bor-  
h a m is itá s  m iatt. N e s z m é iy i  a z o n b a n  lo ly to n  u n 
s z o lta . h o g y  k érd ezn e  m e g  P o ló n y it .  M e g  is  tette 
s  a m in t e lő r e  tu d ta , P o ló n y i  n e m  v o lt  h ajlan d ó  
ü g y v é d i  ta n á c so sa i s z o lg á ln i:  v issz a u ta s íto tta  a h ú s z 
e z e r  forin to t. M e g  se m  p r ó b á lta  r á b e sz é ln i, e st  
b e c sü le tsz a v á r a  á  Htja. N o s ,  h á t k i m er i e z e k  után  
ró la  m é g  a z t  á llíta n i, h o g y  ő  m e g  ak a rta  v e sz te g e tn i  
P o ló n y it?  (É lé n k  h e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)  M in t P o ló n y i  
ta n ítv á n y a , (D e r ü lts é g  a  b a lo ld a lo n .)  h á lá v a l tartozik  
n e k i. (N a g y  d e r ü l t s é g )  t ío b a  v o lt  p r in c ip á lisá r ó l, jo- 
le u le g i  k é p v tso ló tá r sa r ó l r o ssz a t  n em  m o n d o tt, sőt  
e lle n k e z ő le g ,  m in d ig  k orrok t e m b er n e k  tartotta . D e  ha 
a  g y a n ú s ítá s o k  terére  lé p  P o ló n y i,  ő ,  a z  e g y k o r i  tanít
v á n ) ,  n em  v á lik  s z é g y e n é r e .  (Z a jo s  d e r ü ltsé g .)

Visszatér az obstrukció alatt történt eseményekre.
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Ajon a bizonyos vasárnapi összejövetelen Polónvi 
mojrkérdezte a jolonvoltikut. kés2ok-o a végsőig bar- 
oo ni a házszabályok megvédésére, mert ő mindenre 
„1 van szanva. Másnap Polónyi leszerelt. (Derültség 
a balodalon.) El kellett ezt mondania, mert Polónyi 
ádázul támadta a néppártot a minap, C6ak azért, mert 
szavanak áll és tovább harool. (Za|űs helyeslés a bal
oldalon.) Ő erkölcsi undorral lordul el azoktól, akii 
letették a legyvcrt, noha lolesküdtek a harcra. 

Rihovszky István : ügy is van I
Z boray Miklós: Lo kellett számolnia Polónyi- 

val ezt a kellemetlen kötelességét teljesítette. (Élénk 
helyeslés a baloldalon.) Elfogadásra a.ánlja határo
zati javaslatát.

Szederkényi Nándor személyes kérdésben kér 
szók Hivatkozás történt arra, hogy ő is megjelent 
Po ónyi lakásán azon a kérdéses érlekozleleu. Ót nem 
Polónyi hívta meg, hanem bará'ai unszolták, hogy 
menjen el.

L o v éa z y  Márton kéri, hogy holnap beszélhessen.
Elnök : Az ülést ‘l i ' i érakor bezárja.

BELFÖ LD
A Bánffy-pirt szervezkedése. Az uj párt teg

nap D eésen  bontotta ki zászlaját. Báró B á n fíy  Dezső 
Kolozsvárról több egyetemi tanár kíséretében érkezett 
Deésre, ahol a lakosság régi ismerősként, szimpatiku
sán fogadta. Délelőtt 11 órakor az Angol-szá ló nagy
termében volt az alaknló-gyülés H a tfa lu d y  elnöklete 
alatt. Azután G u sztá v  Gyula fejtegette a politikai hely
zetet. majd báró B á n ffy  lejtette ki ismert programmját. 
Érdekes, hogy B á n fíy  régi hívei közül csak egy volt 
jelen, régi gárdá.a teljesen távol maradt. A zászló- 
bontás örömére délben bankét volt.

Lengyel Zoltán megrovása. A képviselőház 
tudvalevőleg a mentelmi bizottság javaslati alapján 
elrendelte, hogy L en gyel Zoltán jegyzőkönyvi meg- 
rovatása a hivatalos lapban és a kerületében lalraga- 
szok utján publikáltassék. A hivatalos lapban holnap 
lóg megjelenni a képviselőház határozata s minthogy 
parlamenti életünkben még ilyesmi nem fordult elő, a 
hivatalos közlés valósággal szenzációszámba menne, 
más viszonyok és más emberek közt. Az érdekesség 
okából közöljük mi is, mi lesz erről a hivatalos lap 
holnapi számában.

Kivonat a képviselőház 1904. évi január hó 
22-ikén tartott 382-ik ülésének jegyzőkönyvéből.

40S7. Maróthy László, a mentelmi bizottság 
előadója bemutat,a Lengyel Zoltánnak a képvi
selőház által a folyó évi január 21-ikén tartott 
3öl-ik ülésében 4084. szám alatt hozott határozat 
folytán a házszabályok 222-ik és 255-ik §-ai alap
ján javaslattétel céljából a mentelmi bizottság elé 
utasított mentelmi ügyére vonatkozó bizottsági 
javaslatot, mely szerint Lengyel Zoltán ország
gyűlési képviselő azért, mert az 1904. évi január 
21-ikén tartott országos ülésen ismételten a ház
szabályok rendelkezéseibe ütköző engedet'en 
magatartást tanúsított, jegyzőkönyvi megrovásban 
részesittessék, és ez a hivatalos lapban és Len
gyel Zoltán választókerületében lalragaszok utján 
közzótétessók.

A Ház a mentelmi bizottság javaslatát vita 
nélkül, felállás és ülvemaradás utján megejtett 
szavazással ehogadván. elhatározza, hogy Lengyel 
Zoltán országgyűlési képviselőt a lenntebb emlí
tett okból jegyzőkönyvi megrovásban részesíti s 
egyúttal e megrovásnak a hivatalos lapban, vala- 
miut a nevezett képviselő választókerületében 
ia>ragaszok utján leendő közzétételét elrendeli.

Lengyel Zoltán kerületében a Ház határoza- 
tának értelmében való intézkedés még nem történt 
meg. A jegyzőkönyvi megrovásnak falragaszok utján 
való publikáltatását a belügyminisztérium fogana
tosítja.

A h e l y z e t
B u d a p est, január 25j

Az obstrukciónak most az a taktikája, hogy 
a kormányt egyenesen provokálja a hirdetett őrös 
rendszabályokra. Gróf Tisza István tudvalevőleg 
a leszámolás megkezdésének azt a feltételét szabta, 
hogy az obstruáló Szodorkényi-esoporthoz más 
pártbeliek is csatlakozzanak. Hogy ez a féltétől 
hekövetkezett, azt a vitarendező-bizottság minden
képpen demonstrálni akarja. Ma például tünte
tőén úgy rendezte a dolgot, hogy a Szederkényi- 
csoport az egész ülésen szóhoz som jutott, hanem 
Molnár János és Zboray Miklós néppártiak, meg 
Bei6hiry JánoB Kossuth-párti disszidens beszélték 
ki az ülést. Úgy mondják, holnap is pihenője 
lesz a Szederkényi-csoportnak, az ülés nagyobb 
felét Aiairfcj Pál néppárti vállalván magára.

A nógatásra Tina István nőm késik a fele- 
ettel. Ma már bizonyos, hogy a delegáció február 

o síi napjaiban, nyilván harmadikén összeül Ér
demleges tanácskozásra. Ez azt jelenti, hogy 

örülbolül húszadikára bovégzi munkáját a de

legáció ős ekkor kezdődik a végső össze
ütközés nyolo napja. Gróf Tisza nőm csi
nál titkot terveiből. Nagy vonásokban isme
rik őkot széltében. A delegáció ülésszakának 
befojezéso után a miniszterelnök felszólítást intéz 
az ollenzékoz az ujoncjavaslat átbocsátására; 
ennek a felszólításnak eredménytolonsége után 
nyomban napirond-inditvány alakjában a Ház eló 
torjesztik a házsabályreviziára vonatkozó indítványt 
és be nem zárják az ülést, mig ez az indítvány 
elfogadva nincs. Az indítvány elfogadása után 
berekosztik az ülésszakot, másnap megnyitják az 
uj ülésszakot, amelyben már az uj házszabály 
érvényes. Ennek sogitségável keresztülhajszolják 
az ujoncmegajánlást és az indemnitást s azután 
feloszlatják az országgyűlést. Teljesen beválik 
tehát a mi prognózisunk, hogy március végén 
vagy április elején választás lesz.

Ami a nem obstruáló ellenzéknek a minisz
terelnök tervoivel szemben való magatartását illeti, 
a kormánypárt kőroiben nem biznak abban, hogy 
hatással lesz Kossuthékra a kormánynak nz az 
elhatározása, hogy a módosított házszabályokat csak 
a két sürgős javaslat letárgyalásának idejére tartja 
érvényben s azután nyomban inditványoztatni 
fogja a régi házszabályok visszaállítását.

Nagyjában ezek a körvonalak bontakoznak 
ki a közöl jövő ködéből. A részletekben perszo lő
het változás. Sőt az is meglehet még, hogy az 
obstruáló ellenzék a delcgációs szünot alatt meg
gondolja a dolgot és belátván, hogy a nemzetro 
való appellilás esetén pörvesztcs lesz, leszorol. 
Ebben azonban nagyon kövesen biznak.

Megemlítjük még itt, hogy a szabadelvű- 
párt kőrébon nagyon jó hatást tett ma is az 
Andrássyak megjelenése. Az ellenzék ellenben 
örvendezve votto tudomásul, hogy gróf zlndrdsnj 
Tivadar ma még ott volt ugyan a képviselőházban, 
do már holnap elutazik több hétre; sőt vannak 
olyanok is, akik úgy tudják, hogy gróf Andrássy 
Gyula is már legközelebb olutazik.

•
Más oldalról a kormÓDy szándékai felől ezo- 

kot jelentik:
A nagy csata előtt azért kell a magyar de

legáció ülésszakénak lefolynia, hogy hivatalos alak
ban,s az illetékes fórum előtt köztudomásra juthas
son a hadserog terén óletbeléptetondő nemzoti ro- 
formok ügyének állapota. Pitreich hadügyminiszter 
a hadügyi albizottságban tüzetesen fog beszámolni a 
nemzoti tisztképzés dolgában tett intézkedésekről. 
Be fogja terjosztoni a tantervűt, amelyből kiderül, 
hogy az ugynevozett civil-tantárgyak valam en
nyiének, sőt egy-kót katonai tárgynak is magyar 
lesz az oktatási és vizsgálati nyelve. A kormány 
azt reméli, hogy ezek a felvilágosítások még erő
sebben szólítják majd sorompóba a közhangula
tot az obstrukciósok ellon.

A delegáció után a kormány rögtön beter
jeszti a következő törvényjavaslatokat:

1. A tisztképző-intézetekben lévő magyar 
alapítványi helyek szaporításáról.

2. Az állami és megyei tisztviselők, valamint 
a felekezeti tanítók fizetésének rendezéséről.

3. A bombázási kölcsönről.
E javaslatok betorjesztóso arra szolgál, hogy 

megnyissa a nemzet szemét az obstrukció folyta
tásából eredő pozitív károk tekintetében.

Ezt kövotné a napirendi indítványba foglalt 
házszabályrovizió s emennek segítségével az ob
strukció lotiprása.

Az ellenzék ezekkel szemben a delegációban 
ki akarja hegyezni a már létező ellentéteket s o 
végből feszegetni fogja a felségjogok kérdését, 
nyilatkozásra fogja szorítani a közös kormányt 
a magyar közjog dolgában s kivált a katonai 
büntetőporrendtartás ügyében fogja a magyar 
állam Bzuverénitásának követelményeire nézve a 
hadügyminisztor nyilatkozatait provokálni.

Harc lesz tehát már a delegációban az egész 
vonalon.

A m in isx ter  elnök a k irá lyn á l.

Gróf Tisza István, amint hitelesen jelentik, 
holnap esto utazik Bécsbo és — amint mi mar 
olőro jeloztük — szerdán megy ő felségéhez. A 
kihallgatás délelőtt tiz órakor lesz.

A Neue Freie Presse budapest tudósítása gróf 
Tisza István bécsi útjáról azt írja hogy az utazást

minisztertanács fogja megelőzni, mert a kormány az 
akoió tervét a szombat esti minisztertanácson nem volt 
képes végleg megállapítani. A tudósítás a kormány 
kebelében levő ellentétekről szóló kombinációkra meg
jegyzi, hogy a kabinetben a legzavartalanabbul meg
egyeznek a nézetek arra nézve, bogy mi a teendő és 
hozzáteszi, hogy ha valaha egy miniszteri utazásnál 
joggal lehetett elmondani azt, hogy az rendkívül lon- 
tos o határozásoknak az előhírnöke, úgy mindenesetre 
el lehet ezt Tisza legköze.ebbi utazásáról mondaui. A 
kormány terveiről és a többség várható magatartásá
ról írva, megjegyzi, hogy a párt még mindig nem áll 
csupa homogén elemből és egy része a kunktátor- 
po itika folytatását kívánja. Egyebekben a tudósítás 
teljesen megegyezik a helyzetről már eddig felállított 
prognózisunkkal.

A K ossu th -pártban .
A Kossuth-párt klubjában ma oste sok kép

viselő volt jelon. A vidéken tartózkodó párttagok 
közül tegnap többon érkeztek a fővárosba s a 
képviselők örömmel értesültök arról, hogy Kossuth 
Ferenc pártelnök egészségi állapotában kedvező 
változás történt. Ma sok szó esett a politikai 
helyzetről s a megbeszélések során egyöntetűen 
megnyilvánult nz a tény, bogy a Kossuth-párt 
megállapodása mellett nyugodtan, Komoly politikai 
leiadatának teljes tudatában, szilárdan megmarad, 
Fóljegyezzük, bogy a körben ismételten szó esett 
a kilépésekről; ezzel szemben bizonyos az, 
bogy a párt tömören együtt marad s Gabányi Mik
lós, akit az obs tiukciésok meg akartak nyerni, 
ismételton kijelentette, bogy a párthoz és vezé
réhez bü marad.

A Kossuth-párt csütörtökön oste lakomát 
rendez Tóth János tiszteletére abból az alkalomból, 
bogy tiz esztendő óta gazdája a klubnak.

G ró f K lm en -H éd ervá ry  nyilatkoxuta.
Gróf K h uen H éd e rv á ry  volt miniszterelnököt meg- 

intervicwolta a N eue F re ie  P re sse  budapesti levelezője. 
A gróf igy nyilatkozott jövő terveiről:

— Szives készséggel adok önnek fölvilágo- 
sitást mindazokról a kérdésekről, amelyeket hoz
zám intézett. On tudja, hoey az volt a szándékom, 
hogy több hétre eiuta om Egyiptomba, de annál 
a kegyességnél lógva, arneh lyel a király ő felsége 
mindig kitüntetett, kötelességemnek tartottam, hogy 
titkostanácsosi minőségemben kihallgatást kérjek ő 
felségétől és hogy neki az újév alkalmából szeren- 
csekivánatomat fejezzem ki és őt egyúttal utazási 
tervemről értesítsem. Időközben megbetegedett a 
fiam, aki Brüunben mint önkéntes szolgai, és az 
orvosok enyhébb kiimát ajánlottak neki, úgy 
hogy csak néhány nappal ezelőtt kertem a kep- 
viselőLáz o’nökétől többheti szabadságot, amdvot 
n.eg is adott nekem. Azonban a po itikai viszo
nyok oly ford u la to t ve ttek , amelyek a szabadelvű-  
p á r t  va lam ennyi ta g já ra  nézve ezt az egyetlen jel
szóit teszik kö'elességgé : M inden em ber a  fö d ilze tre  ! 
Mint pártember kötelességemnek tartóin, hogy min
den melléktekintetet iélretéve, m int egyszerű képv i
selő  teljesítsem löladatomat. Az ellenzékkel szemben 
vallott érzelmeimet nem kell önnek megmagyaráz
nom. .1 h arc  embere vagyok  s mivel arra a meg
győződésre jutottam, hogy a korm án y szándéka a z  
enyémm el teljesen m egegyezik, ebből az a kötelesség 
háramlik ram, hogy a korm án yt vállalkozásában, 
m n d en  erőm m el tám ogassam  cs hogy m int egyszerű  
harcos résztvegyek  a küzdelem ben. Csakis ez az oka 
annak, hogv uazásomat egyelőre elhalasztottam. 
Részt fogok ugyan venni a parlament tárgyalásá
ban, de nem a delegációban és le logok mondani 
a külügyi bizottság elnöki ál ásáról. A delegáció 
összeülésétól a kúpvisolőhaz tanácskozasáuak 
megkezdéséig terjedő időt arra fogom lölhasz- 
nálni, hogv néhány napra Korfu szigetére utazzam, 
de mihelyt a képviselőház a delegáoió után újra 
összeül, magától érthelőleg én is  o tt leszek a 
helyemen.

A 1904. évi sorozás.
B u d a p e s t ,  január 25.

A képviselőhöz véterőbizo'tsága ma délután ülést 
tartott az 1104. évi sorozáshoz szükséges törvény
javaslatok tárgyalása céljából. A bizottsági ülésen 
ezúttal először vett részt N y ir y  fciándor honvédelmi 
miniszter, akit az elnöklő báró P o d m a n iczk y  Frigyes 
me’egen üdvözölt.

M tinnioh Aurél előadó: A mai ülés tárgyai 
ugyanazon javaslatok, amelyeket, sajnos, az 1903. évre 
még a képviselőház meg nem szavazott a igy feles
leges a hosszas indokolás, egész éven át vitattatván a 
a javaslat. Jelzi, hogy a javaslatok teljesen azonosok 
az 1903. éviekkel s igy azokat elfogadásra ajánlja.

T óth  János: Politikai elveivel és meggyőző
désével ellenkezvén a törvényjavaslat, azt nem fo
gadja el. A legutolsó tárgyalás alkalmával a hadügyi 
kormánv részéről történtek kijelentések, amelyek ellen
tétben állanak az ország alkotmányával, ez ellen köte
lessége tiltakozni. A magyar nemzet óhaja kitejezést 
nyert, hogy a teljes paritás s a magyar nemzeti poli-
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lik a  tes te t  ö ltsö n , e z z e l  s z em b e n  r id eg  ta g a d ó  á llá s 
p on tra  h e ly ez k e d e tt  a  h a d ü g y m in isz te r , a m iv e l le h e 
tetlen n é  tette, h o g y  a  m a g y a r  p arlam en t ren d es m u n 
k á já h o z  v issz a tér je n . A  tis z te k  á th e ly e z é se , a  t isz ti  
n e v e lé s  é s  a  k aton a i b ü n te iőp erren d tar .ásra  n e z v e  
n em  fed i a  h a d ü g y m in isz te r  n y ila tk o za ta  a  m a g y a r  
k o rm á n y ét. E rre  n é z v e  felvilácrositást kér.

B a k u n y i  Sam u .* A z t k érd i, in té z k e d ik -e  a k o r 
m á n y  a  v é d e r ó -tö r v ó n y  r e v íz ió já ra  n é z v e  *? E z  a  m o s 
tan i p ar lam en ti v isz o n y o k tó l  íü g g e tie n , ső t, h a  o ly  
tarta. ó m m al terjesztetn ék  e lő , a m ely  a z t m utatná, h o g y  
a  k o rm á n y  v é g r e  akarja hajtan i p rogram m ját, e z  m ég  
s e g íte n e  a  h e ly z e te n  is .  T u d n u n k  k e ll.  m i le s z  a véd- 
e r ó tö r v é n y b e n  a  reform . Ö sm e r n ü n k . k e ll, a  k o r
m á n y  tervét, m elvJyel a  n e m ze ti k ö v e te lé se k e t  k i
e lé g íte n i  akarja . I ly e n  a  je lv é n y  é s  z á s z ló  k ér 
d é se . i lle tv e  a  m eg íe le lő  á ta la k ítá sa . H a e z t a 
'orm ai k érd ést sem  b írtak  m eg o ld á sr a  juttatn i, 
h o g y  b ízh atu n k  a  tö b b i m eg o ld á sb á n . í g y  v a 
rr' u n k  a  t isz tk ép zé s  k é r d é s é v e l  i s ,  n em  tu d iu k , 
m en n y ib en  fo g  k o n k rét m e g o ld á s t  n y e r n i a  reform . 
M agára az ok tatás n y e lv é r e  tett k o rm á n y n y ila tk o za to t  
leszá llíto tta  a  k ö z ö s  h a d ü g y m in isz te r  b e sz éd e . E z e k 
k e l a  k é r d é sek k e l a  k o rm á n y n a k  tisz táb an  k e lle tt  
len n ie  m ár a  k o rm á n y ra lép ésk o r . N é z e te  szer in t u g y a n  
e h h e z  sem m i k ö z e  az  o sz tr á k  k o rm á n y n a k  n in c s . M ik  
a zo k  a z  a k a d á ly o k , a m e ly e k  h átráltatják  a  k aton a i  
b ü n tető  perren dtartás e lő te r je sz té sé t  ? A  refo rm o k 
n a k  n e m csa k  a z  a n y a g á t, d e  a lak ját i s  k e ll  i s 
m ern ü n k . e z  lé n y e g e s  h a tá ssa l leh e t  á llá s fo g la lá 
su n k ra . T isztá b a n  k e ll len n ü n k  teh át, h o g y  m i
k e n  torm ában kivárna a  k o rm á n y  lé te s íte n i a  r e 
form okat. ü g y  h isz i, h a  ez  c sa k  ren d e le ti u tó n  s  
n em  tö rv é n y  u tján  ló g  m e g v a ló s ítta tn i, e z  e lle n  é le 
se n  k e ll á llá s t  fo g la ln  o k . A  refo rm o k  k ö z ü l k im aradt 
a  h a d k ie g é sz ítő  k erü letek  b e o sz tá sa  tek in te téb en  a  
k ie g é s z íté s e k  k érd ése , a z  1867. é v i  tö rv é n y  e z t  fe ls é g 
jo g n a k  n em  tek in tette . M ert e z  s e m  n em  v e z é n y le t i,  
se m  n őm  b e lsz e r v e z e t i k é r d é s  s  i g y  a z  o r s z á g g y ű lé s 
n e k  v a n  fen n tartva  é s  e z e n  a  téren  leh e tn e  leg tö b b et  
len n i a  m a g y a r  á lla m e sz m é é it .

B á ró  S o ly m o ssy  Ö d ö n : A  ja v a sla to t e lfo g a d ja , 
csa k  e g y  p á r  k érd ést ak ar  ten n i. A  p ó tta rta lék o so k  
b eh iv a tta k  k iv é te le s  sz o lg á la tr a  é s  p e d ig  a  k é t le g 
ú ja b b  é v fo ly a m . F e lm e n té st  c sa k  a z o k n a k  ad  a tö r 
v é n y , a k ik  ö rö k lö tt m e z ő g a z d a s á g  tu la jd o n o sa i, d e  
n em  ád  a z o k n a k , a k ik  m e z ő g a z d a s á g h o z  n em  ö rö k 
lé s  u tján  ju to t'a k , é s  n in c s  sem m i k e d v e z m é n y  
a z  ip a ro so k ra  sem , a k ik n é l e s e t  e g  az  ü z let m eh et  
tü n k re. N em  v o ln a -e  le h e ts é g e s , h o g y  k iv é te 
le s  m é ltá n y o ssá g i s z em p o n to k b ó l e z e k n é l  is  f ig y e lem b e  
v é te s s é k  a  k e d v e z m é n y ?  A  m á s í t  k é r é se  a z  h o g y  az  
ig a z o lv á n y o s  a  t isz tek , a k ik  h o ssz a b b a n  a zért nem  
s z o lg á ln a k , m ert ez  e se tb e n  n em  v é te tn e k  át p o lg á r i  
á llá sb a , a  to v á b b szo lg á ia tra  a z á lta l b u zd i Itassanak, 
h o g y  h o ssz a b b  sz o lg a  at u tán  i s  a lk a lm a zh a tó k  te 
g y e n e k .

B o lg á r  F e r e n c :  D e la ilk é r d é sek b o  nem  m eg y  
b e le , c su p á n  v á la sz o ln i k iv á n  B a k o n y in a k  é s  T ó th n a t .  
A z  u jo n c lé tszá m  sta b ilitá sa  m in d n y á ju n k  k ö v e te lé se  
s  h o g y  e z  m eg n in cs . an n a k  k iz á ró la g  az o b stru k c ió  a z  
o k a . A m i a  sza b a d c lv ü p á rt é s  a  h a d ü g y m in isz te r  
p ro g ra m ú iró l monda* o'.t, erre  m e g je g y z i,  h o g y  a  kettő  
k ö zö tt  sem m i k ü lö n b s é g  n in c s  é s  k iv é v e  a  z á s z ló -  é s  
ciraerk érd ést, a m eiy ro  a h a d ü g y m in isz te r  n em  n y ila t
k o zo tt, a  töb b i te lje se n  leü t  a  m a g y a r  k o rm á n y  á llá s 
p o n t é t .  A  k a to n a i p erren d ta rtá s  k é r d é sé b e n  a  h a d 
ü g y m in isz te r  n v ila tlco za lá n n k  c sa k  teo re tik u s ér ték e  
leh et m ert ezt a  tö r v é n y t  m i fo g ju k  tá rg y a ln i é s  m e g 
c s in á ln i a m e g  v a n  r ó la  g y ő z ő d v e ,  h o g y  a  m a g y a r  
p arlam en t m in d en  ta g ja  a z o n  le s z .  h o g y  a  m a g y a r  
szem p o n to k  é r v é n y e sü lje n e k . E z e k n e k  kelt é r v é n y e 
sü ln i a  z á s z ló -  é s  c im e r ié r d é s b e n  is ,  k ü lö n b e n  p e d ig  
a d e le g á c ió  Ö ssze ló g  ü ln i é s  e z e k  a  k é r d é sek  ott 
le lté t le n ü l t is z tá z ó d n i fo g n a k .

Nylry S á n d o r  h o n v é d e lm i m in isz te r :  T óth n ak  a 
h a d ü g y m in isz te rr e  v o n a tk o z ó  k r itik á já ra  m e g je g y z i  
h o g y  c sa tla k o z ik  e  tek in te tb en  a  m in isz tere ln ö k  n y i
la tk o za tá h o z . Ö i s  tu d ja  h o g y  P itr e ic h  a  m a g y a r  ér 
d e k e k  irá n t a  la g n a g v o b b  r o k o n sz e n v v c l  v ise lte t ik  é s  
m á so d ik  fe lsz ó la lá sá b a n  te lje se n  k o rrek t n y ila tk o za to t  
tett s  e z z e l  i s  b izo n y íto tta  jó h isz e m ű sé g é t . A  k a 
to n a i p ro g ra m m n a k  a  v é g r e h a jtá s  id e jére  v o n a tk o 
z ó la g  h iv a tk o z ik  a  h e ly z e tr e , a m ely  sz er in t a z  
o b s tru k c ió  a z  e g é s z  id ő t le  o g la lia  é s  a resszo r t-m n n -  
k a ra  se m m i id ő  n em  m arad t. S em  id ő . sem  alk a lom  
n em  v o lt  a  program ú i e g y e s  p on tja in ak  k id o lg o z á sá r a ;  
m ár a  n e v e lé s  k é r d é sén é l a  ta n terv  é s  a  ta n erő k  b e 
á llítá sa  h o s s z ú  ta n u lm á n y t ig é n y e l  é s  c sa k  azután  
le h e t  a  p ro g ra m m p o n to k  v é g r eh a jtá sá r ó l b e sz é ln i. A  
m a g y a r  d e le g á c ió  a lk a lm á v a l a  h a d ü g y m in isz terfő i  
k o n k ré t  n y ila tk o z a to k  v á rh a tó k  é s  a k k o r  m eg tu d 
h atju k , h o g y  m ik ép p  le s z  a  v ég r eh a jtá s . A  t is z 
tek  á th e ly e z é se  n e m  o ly  n a g y s z a b á s ú  d o lo g , m in t i 
k é p z e lik . H o z z á v e tő le g  m o st  4 5 0 — 5 0 0  m a g v a r  t isz t  { 
v a n  o sz trá k  c sa p a to k n á l. A n n y it  k ijc 'en th et, h o g y  j 
e z e n  tis z te k  z ö m é n e k  á th e ly e z é se  e l  v a n  hatá - í 
r o z v a , d e  e z t  e g y s z e r r e  v é g r eh a jta n i r.em  leh et, j 
m ert a  s z o lg á la t  te ljesen  fen n a k a d n a . É s  e z en k ív ü l a  i 
m a g y a r  érd ek  m eg k ö v ete li , h o g v  a  kO zös in tézm é
n y e k n é l  m a g y a r  tisz tek  le g y e n e k  é s  a  o k át nem  
c s a k  o lt  k e ll  h a g y n i, de m in é l tö b b et k e ll  o d a 
h e ly e z n i.  A z  is  m éltá n y ta la n sá g  v o ’n a , h a  p é l
d áu l e g y  táb orn ok i k in e v e z é s n é l  m a g y a r  t isz t  m e l-  
lő zto tn ék  a zért, m ert a z  ü r e se d é s  A u sz tr iá b a n  tö r 
tén t, é s  m in d ezek et m a g y a r  sz em p o n tb ó l i s  f ig y e 
le m b e v e v ő , 30 0  t is z t  á th e ly e z é sé r ő l v a n  sz ó , am i o g y  
p á r  é v  alatt m e g  lóg  történni. A  m a g y a r  katon a i n e 
v e lé s  tek in te téb en  is  a  h a d ü g y m in isz te r  l ó g  n y ila t
k o z n i, de a  k o rm á n y  tö re k v é se , h o g y  ez  is  m ár a 
jö v ő  é v  ő s z é n  é le tb e lé p té t.e s sé k  term észe tesen  az  e ls ő  
év fo ly a m tó l k e z d v e . Á z  uj v é d erő tö rv én v re  n é z v e  
c sa tla k o z ik  B o lg á r  v é le m é n y é h e z  é s  a  p r o v izó r iu 
m o t sen k i sem  sa jn á lja  jobban, m in t a  h a d ü g y i  
v e z e tő sé g . A mi íö r e k v é s e ín k  teh á t o d a ir á n y u l
n a k , h o g y  m ie lő b b  tö r v é n y  le g y e n  az uj v é d e r ő -  
ja v a sla tb ó l s  erre n é z v e  h iv a tk o zik  e lő d je  n y ila t
k o za tá ra  s  a h h o z  h o zzá já ru l. T öb b ot nem  m ondhat,

m ert n em  v o lt  id e :e  a  p arlam en ti b a jo k  m iatt fo g la l
k o z n i e z z e l  a  ja v a sla tta l. K o m o ly  sz á n d é k a  a z t m é g  ez  
ó v  jo íy a m á u  e lő te r je sz te n i A  z á s z ló -  é s  c im e r k é rd és -  
b e n  n em  k iv á n  n y ila tk o zn i, c sa k  a k k o r , h a  fiz ik a i  
id e je  l e s z  e z z e l  a  k é r d é sse l fo g la lk o z n i.  A  k a to n a i  
p erren d tartásra  n é z v e  utal a  m in isz te r e ln ö k  n y ila tk o 
zatára , m ih e ly e s t  a  h e ly z e t  m e g e n g e d i,  e b b e n  i s  á llá st  
fo g la ln a k  é s  am i a  form át ille ti, ter m é sze te s , h o g y  a 
tö r v é n y  a  p a rla m en t á ltal fo g  m eg h o za tn i. A  z á s z ló -  
é s  c im erk ó rd és, v a lam in t a  n e v e lé s  k é r d é s e  te r m é s z e 
te se n  tö rv é n y b e  n e m  iktatható .

B a k o n y i  t ía n m : íáem a  z á sz ló  é s  c ím er , s e m  a  
n e v e lé s  k é r d é se  n em  fe ls é g jo g , h a n em  e g y e n e s e n  
len n ta rto tt jo g a  a  m a g y a r  o r s z á g g y ű lé s n e k  é s  e z t  
r e n d e le te k k e l n em  leh et in té z n i. A  n e v e lé s ,  k é r d é s e  
v a g y  o k ta tá sü g y i v a g y  h a d k ie g é s z íté s i  k é r d é s , m in d 
k é t  e se tb e n  az  o r s z á g g y ű lé s  jo g a  in té z k e d n i. A  h a d -  
k ie g é s z itö -k e r ü le te k  n em zeti s z e m p o n tb ó l v a ló  b e 
o sz tá sá t  s z ü k s é g e s n e k  tartja.

Píylry S á n d o r  h o n v é d e lm i m in is z te r : N in c s  ab b a n  
a  h e ly ze tb e n , h o g y  a  lé tsz á m e m e lé sr e  y o n a ik o z ó la g  
m á s v á la sz t  a d jo n , m in t am it e lő d je  jú n iu sb a n  adott.

A zu tá n  a  b izo ttsá g  a  tö rv é n y ja v a s la to t  á lta lá n o s
sá g b a n  é s  r é sz le te ib e n  e llo g a d ta .

K ö v etk e z e tt  a z  19C4. é v i  u jo n c m e g a já n lá si tö r 
v é n y ja v a s la t  tá rg y a lá sa . M iu tán  M ü n n lo h  A u r é l  a  tör
v én y ; e v a s la ío t  e lfo g a d á sr a  a já n l a ,

P lc h le r  G y ő ző  k ije le n ti, h o g y  ő  é s  p ártja  c sa k  
a m a g y a r  ö n á lló  h a d se r e g  r é sz é r e  a já n l m e g  ú jo n c o 
k a t é s  í g y  a  ja v a sla to t n e m  fo g a d ja  e l.

E zu tá n  a  b iz o ttsá g  a  tö r v é n y ja v a s la to t  á lta lá 
n o ssá g b a n  e lfo g a d ta .

A  r é sz le te s  v i tá n á l : B a k o n y i  S a m u  k é r d i,  m i 
tö rtén ik  a z o k k a l, a k ik  1903 b án  n e m  á llh a tla k  e lő , n a  
n e m  le s z n e k  a ik a im a sa k . k ö te le s e k  le s z n o k -e  o ly  é v 
b en  is  e lő á ’la o i, a m ik o r  m ár erre  n őm  lettek  v o ln a  
k ö te le z h e tő k , h a  a  so r o z á s  r e n d e s  id ő b e n  tö rtén ik .

Wyiry S á n d o r  h o n v é d e lm i m in isz te r  a  v é d tö r -  
v é n y  36 . $ -a  v i lá g o s a n  k im o n d  a , h o g y  m in d en  v é d -  
k ö te le s ,  b á rm ely  o k b ó l e r ed  a  m u  a sz tá s . a z t  3 6 -ik  
é v é ig  p ó to ln i k ö te le s  s  i g y  e z e k  i s  k ö te le s e k  le s z n e k  
erre . A ja v a sla to t  erre  r é sz le te ib e n  i s  e lfo g a d tá k .

A  h o n v é d o lm i m in isz te r n e k  AS e g y é v e s  ö n k é n 
tese k  tis z ti v iz s g á já r ó l  s z ó ló  je le n té s é t  tu d o m á su l  
v ették .

A z  ö n g y i lk o s s á g i  e s e te k r ő l  s z ó  ó  k im u ta tá sn á l  
B a k o n y i  t a m u  k érd i, h o g y  a  te s t i  le n y it é k e k  e ltö r ö l
tettek -e  m ár,

W y iry  h o n v é d e lm i m in isz te r  k ije le n ti, h o g y  a  
tes ti  fe n y íté k  m á r e l  v a n  tö rö lv e , a  k ik ö té s  te lje s e n  s  
b e k é  id e jé n  a  b ilin c s  c s a k  ig e n  k iv é te le s  e se te k b e n  
c lk a ,m a z ia t ik . V é g ü l a  k ö z ö s  h a d se r e g b ő l a  h o n v é d 
s é g h e z  á th e ly e z e tt  t is z te k r ő l s z ó ló  je le n té s  B ak on y i 
Sam u és Bolg-ar F e r e n c  fe lsz ó la lá sa  után , k ik  m in d 
k e tte n  a z o n  k ív á n sá g u k a t  l e j e i t e k  k i ,  h o g y  a  k ö z ö s  
h a d se r e g b ő l m in é l k e v e se b b , k ü lö n ö s e n  m a g a sr a r g u  
t is z t  h e ly e z te s s é k  át, tu d o m á su l v é te te tt . E z z e l  a z  ü tés  
v é g e t  ért.

KÜLFÖLD
Loisy. Uj fázisba lépett a Vatikán küzdelmo 

a gondolatszabadság és az igazság ellen. Nemrég 
a római szentszék a tiltott könyvek jegyzékébe 
iktatta Loisynak, a világhírű fiancia tlieológus- 
nak müveit, amelyekben történetírói kritikát gyako
rol az evangéliumokon, a János evangélumát törté
nelmi kútfőül használhatatlannak mondja s a feltá
madás tényéröi azt mutatja ki, hogy történelmi- 
log nem bizonyítható. Az egész világ kuituriolki- 
ismersto felzuduit az egyház ezen itéleto ellen, 
mely a katholieizmusban megindult, világszerte 
lendülő, hatalmas reformmozgalmat a hierarchikus 
fegyelem békóiba vetette. Es minden szem Loisy 
fölé fordult, a nemesszivü és bátor pap felé, aki 
hirdetni merte, hogy Istent legjobban akkor tisz- 
jük, ha fogalmáról lehántjuk a legendák és 
tévedések kérgét. Es milliónyi szívben kincs 
kétség támadt: alávoti-o magát Loisy, hogy 
elkerülje az egyházi átkot, avagy íenntartja-o 
büszkén tételűit? Loisy méltóan viselkedett. Ki
jelentette, hogy a római ítéletet köteles engedel
mességgel fogadja, de történelmi kritikájának sza
badságát esorbátlanul megóvja. Rómából ma jött 
meg e férfias nyilatkozatra a fololct. Mcrry dél 
Val államtitkár arról értcsitctio Loisy íelebbvaló- 
ját, a párisi érseket, hogy a kúria nem fogadja el 
Loisy megadását, mert emez lelkiismereti sza
badságának jogát és történetírói kiitikájának 
szabadságát fenntartotta. Másodszor sújt bárdjával 
az egyházi hatalom Loisy felé. Es ismét Loisyra 
szogzödik az emberiség tekintető. Vájjon megtán- 
torodik-e? Ha igen, egy fájdalmas csalódással 
lesz a kultúrtörténet gazdagabb. De ha nem, 
akkor harmadszor is sújt feléje ugyan az ogyházi 
bárd, de az emberiség hálás csodálata megnyitja 
Loisy előtt a szabad gondolat legnagyobbjai szá
mára omelt csarnok kapuját.

O sztrák  * e leg á o ló . A z osztrák delegáció  ma 
lotárgyn.ta a k özös pénzügym in iszter előterjesztéseit. 
A  v itá b a n  k ö z ö s  p '-j íz ü g y n iie i-z te r  é s  Plcner,

a közös számszék elnöke is résztvott. Azután elfogad
ták a száoiszék előirányzatát is. Szerdán a haditen
gerészet költségvetését tárgyalják.

A z orosz-japán konfliktus. Egyetlen je
lentősebb hir sincsen az orosz-japán konfliktus
ról. Ami azt jelenti, hogy az oroszországi jegyzé
ket még nem adták át Tokióban. Hogy a táv
irati ügynökségek mégis adjanak valami hirt a 
konfliktusról, pétervári forrásból az eddigi tár
gyalás érdekosobb részleteit ismertetik. De újat 
nem mondanak. Mert azt, hogy Oroszország nem 
akarja megengedni, hogy Mandsuriában tolopc- 
kot létesítsenek a japánok, már bőven tár
gyalta az egész európai sajtó és régen nem titok 
az sem, hogy Japán nem fogadta el Oroszor- 
országnak azt a javaslatát, moly külön japán és 
külön orosz érdekszférát akar Koreában megálla
pítani. A jolzott pétervári jelentéseknek mégis 
van egy érdekességük. Azt hangoztatják ugyanis, 
hogy noha a japán kormánynak azt a ki-, 
váuságát illetőleg, hogy Oroszország ismerje 
el Khina szuverénitását Mandsuriában, sok 
differenciát kell még megoldani, ezek a dif
ferenciák mégis mind elintézhetek diplomá
ciai utón is és valószínűleg igy is fogják 
néhány nap alatt elintézni. Még pedig azért — 
mondják az említett jelentések — mert Orosz
ország nem akar háborút és annyira engedékeny, 
hogy a japánoknak is arra a meggyőződésre kell 
jatniok, hogy a még fennálló differenciákért 
nem érdomes háborút kozdoni. Ezek a jelen
tések azért érdekesek, mórt világosan mutat
ják, hogy ; Oroszország Japánnak úgyszólván 
minden kívánságát teljesíti és megalázkodását 
sikertelenül próbálja loplozni. Ilyen leplezgetési 
célzattal táviratoztatja Port-Arthuriól azt is, hogy 
az ottani orosz hajóraj a külső kikötőben tartóz
kodik és megkapta az utasítást minden eshető
ségre. Ezt a hirt még azzal egészítik ki, hogy a 
maudsuországi tartalék, egy éppen most készült 
kimutatás szerint, 80.C00 emberből áll és hogy 
az észak felé rendelt orosz csapatok 19-én kezel
tek kivonulni Dort-Arthurból. Vonulhatnak már 
ezek a csapatok akárhová, az kétségtolon, hogy 
a keletázsiai orosz haderő gyönge egy hosszabb 
és nagyarányú hábotu végigküzdésére és kétség
telen, nogy Oroszország keletázsiai domináló po
zíciója tetomesen meggyöngült

T okió, január 25.

Azt hiszik, hogy van alapja annak a fölte
vésnek, hogy Korea orosz behatás alatt vallott 
semlegességet.

S zjöu l, január 25.

Korea pétervári követe azt táviratezta ide, 
hogy az ero.-.z kormány nem helyesli Korea sem- 
legcsségi nyilatkozatát.

London, január 25.
A Daily llailae'í jelentik Csifuból tegnapról: 

A mandsuotszági vasúti vonal mellett orosz csapa
tok öisiciitkiútck khinai rablókkal, akik hárem oroat 
megintek és egy tisztet mogsoi esitettek. Tizkhiu.iit 
foglyul ejtettek, kiket valószinüieg ki fognak 
vegami.

Tokio, január 25.
Takaschimát, a helyi orosz katonai attasé 

japán tolmácsát tegnap kémkedés vádja miatt le
tartóztatták és hir szerint i'oíoánmííban elítélik. 
Más személyokot is gyanú terhel.

Berlin, január 25.
Pétervárról táviratozzék a Berliner Tngeblntt- 

nak. hogy a pénzügyminiszter a keleti mozgósí
tásokra újabban 9 millió rubelnyi kölcsönt utal
ványozott s ebből 2 milliót egyenesen Alexejcv 
tengernagyhoz juttatott.

Pétervár, január 25.
A külügyminisztériumban mondják, hogy a 

választ a japán kormány jegyzékére a logköze- 
lebbi napokban el fogják küldeni. A kormány és 
Alcxcjcv tengernagy közt élénk táviratváltás van. 
A háború kitörése Japántól iügg.

Bulgária oáfolata. A porta nemrégiben jegyzé
ket intézett Ausztria-Magyarország és Oroszország 
nagyköveteihez, melyben Bulgária ellen a legkülön
félébb vádakat emelte. Mint Stófiá'bbl táviratozzáki 
Bulgária most egy lélhivatalos válaszban az összes 
vádakat alaptalanoknak jelenti ki. E cáfolat szerint 
Bulgária a határvidéki lakosokat nem látta el fegy
verrel és nem igaz, hogy a katonaságot a rendestől 
eltérően szerelték lel. A fegyvor- és tölténygyárak 
munkáit nem szaporították, egy tisztnek sem engod- 
lék meg, hogy a bandák kötelékébe álljon, szóval, a 
porta panaszai koholmányok, melyekkel ürügyet ke
res Bulgária megtámadására.
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méltóságát talán négy-öt hónap olött hozták 
haza Londonból. Angol rendőr kisérte a ha
tárig, aztán továbbadta valami másik náció- 
belinek, újra másnak, gondolom, hogy Fran
ciaországon, Svájcon s Ausztrián át jöhottok 
s végül a magyar határon átvetto a gyönyörű 
asszonyt a magyar börtönőr.

Közbon belajstromozták, kilajstromozták, 
iktatták, uj és uj rondőri fogházakat ismer
tettek mog velő, a hátába böktök volna a 
puskatussal is, ha nem volna olyan gyönyörű 
és nagyon úri formájú asszony.

Ha egy mestcrlogénynyol csináltatták 
volna meg ezt az utat, megismerhette volna a 
magyar fiú az angol pofot, francia pofot, 
svájci pofot . . . Azután lecsukták ő méltósá
gát s nem tudom, hogy mi igaz belőle, de 
olyan hirekot is olvastam az újságban, 
hogy egy kis vért is köpött a szép asszonya 
tömlöcben. Nem tudta megszokni a börtön spe
ciális levegőjét, ami nem lőhet éppen a leg- 
jobbfajta, mert az úri rab nőm igen bírja ol. 
A paraszt igen, hímem amikor szürkület után 
kilopnak a tömlöcökből egy-egy fekete ko
porsót, abban urfajta fekszik. Tehát: mondják 
s valószínűtlenség igazán nincs benno, hogy 
novellista kollegáim budoárban, selyemkere- 
veton elomló, bágyatag testű, gyönyörű asszo
nyát a tüdejében támadta meg a tömlíc, 
amiből öt hónapot előlegeztek noki arra az 
az időre, amig megvizsgálják az ügyét. Hogy 
tudniillik bünős-e, vagy nőm egy négyszáz
forintos váltó hamisítása dolgában. Aztán meg
tartották velő a tárgyalást s kimondták, hogy: 
nem bűnös. Az öthóuapi fogházat egyszerűen 
csak ajándékba kapta. Nem szolgált rá, ha
nem azért az övé. Raktározza el az em
lékei közé.

Ami itt kérdezni való s amin fői kell 
háborodni a józan gondolkozásnak, azt elmon
danám akkor is, ha más individuummal esott 
volna mog az a retlenotes jogtalanság, hogy 
őthónapi vizsgálati fogság után — fölmen
tik. — Szóval, hogy: a fűlmentésro számíta
nak bele a vizsgálati fogságból öt hónapot. 
Természotes, hogy nem az az alany — fontos, 
akit ide-oda lökdös az igazságszolgáltatás. S 
a sérelem semmivel som kisebb, ha — egy 
bicegő, púpos és félszemü emberen esik meg, 
mint ha Torényi Irma szenvedi ol. — Ez az 
eset azonban valamicskét jobban bánt, mint ha 
egy az én erősebb, do rútabb férfi-kategóriám
ból jutott volna ki valakinek hasonló sors. 
Itt az igazságszolgáltatás nemesik nőt, ha
nem a női nemnek valami egészen különös, 
díszpéldányát, egy arravaló teremtést ra
gadott ki a közbámulatból, aki előtt cl 
kellene defiliroztatni az iskolákat, hogy: 
— lássátok, gyerekok ez a szép asszony. 
Ha tudniillik az iskola odáig jutott volna 
már, hogy számol a mai nap valóságai
val s nem elégszik meg esztétikai to- 
kintotekben régi, kőbo vésott formákkal, 
amely formákban sommi sincs a húsból. Se 
nem melegek, so nem puhák s élet sincs 
bennük. Nem tudom, hogy most, a tömlöc 
után milyen oz az asszony, do pár évvel oz- 
előtt azért jártam ol egy kávóházba délulánon- 
kint, hogy egy-egy pillanatra lássam, amig 
a kávéház épülotébon levő hotelből lo- 
jött s kocsira ült. Harmonikusabb, mél- 
tóságosabb nsszonyi szépséget azóta se láttam. 
Hogy nagyon rosszképü kocsisa volt s hogy 
a pincér vigyorgott a háta mögött, az nekem 
nagyon mindegy volt. Én azt a gyönyörűsé
get kerestom abban, hogy mindennap meg
néztem, aminek tizenkét esztendővel ezelőtt 
a müncheni szecesszionisták tárlatán áldoztam 
föl egy csomó pénzt, ami podig ogyébre, pél
dául ebédre mog vacsorára is elkelt volna. 
(Hozzászoktam tudniillik ahhoz, hogyaStuck 
Csata titán cimü képe olőtt üljek. Azon a 
képen halottal van clfödvo a csatatér és egy

fáradt lóra ültetett akt baktat át köztük.) 
Szóval: szükségletemmé vált, hogy egy pillan
tást vessek reá. Azonban nem voltam egye
dül. A szomszédos trafikban volt egy kis 
lány, aki attól kezdve, hogy a hotel 
elé állott a Terényi Irma kocsija, az aj
tóhoz plántálta magát és várt, várt ka
rikára moresztve a szemeit, hogy mikor 
jön ő. A Szépség. Ez a kis lány lelkendezett 
nekem a trafikban, hogy milyen gyönyörű, 
makulátlan teremtés ez a rosszhirü hölgy, 
akitől elfordulni illett volna egy egyszerű 
kis trafikoslánynak, aki végre is férjhez 
akar menni valami tisztességes iparüző em
berhez. Azonban hát ez a kis lány is belátta, 
hogy az erény és a szépség nem lakik okvet
lenül egy embori hüvelyben, s kis ártatlan 
és talán kissé ostoba lóikét is kiöntötte ren
geteg hódolatban a gyönyörű asszony elé, 
hogy tessék taposni rajta azokkal az apró 
lábacskákkal, amelyekkol az Isten tudja hogy 
hova tetszik igyekezni.

A törvény azonban nem respektálta a 
mi esztétikai álláspontunkat se, kedves trafikos 
kisasszony s Terényi Irma egy váltóhamisítás 
gyanújában öt hónapot töltött vizsgálati fog
ságban azért, hogy öt hónap múlva konsta
tálják azt, hogy nőm volt ok a vizsgálati 
fogságra. Amit ezután kérdeni bátorkodom, 
arra már a jogászok felöljenek, Vagy ha ők 
nem képesek erre, hát a józan, okos embe
rek. — Nem lehetne-e változtatni valamit a 
vizsgálati fogság rendszerén ? Iíendbon van-o 
az, hogy az embor azért üljön megbolonditó 
egyedülvalóságban, börtöncollában hónapokig, 
hogy aztán kimondják rá, hogy nem bűnös? 
Nem terhel senkit a felelősség a szabadság
nak ilyen önkényes és — amint ez ebben az 
esetbon is kisült—igazságtalan megrablásáért ? 
Nem lehetne-o a vizsgálati fogságot valami 
olyan állapottal helyettesíteni, amiben avádlolt 
felügyelet alatt áll ugyan, de nem érzi ma
gát rabnak, nincs gátolva a szabad mozgásá
ban? A mai állapotban tisztán csak vizsgá
lati fogsággal meg lehet büntotniel nem kö
vetett bűnökért akárkit is. — Hasznára van-o 
ez az igazságszolgáltatás tekintélyének?

S minden egyébtől eltekintve, mi — 
ugy-c, kis trafikos kisasszony?— öt hónapig 
nélkülöztük Terényi Irmát azért, mert — 
amint az ítélet mondja — nem hamisított 
váltót. Rendben van ez?

(T h .)

Budapest, január 25.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-ikén 

uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt o.vasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, meitóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Erzsébet Amália főhercegnő, 
Lichtensteia herceg neje ma délelőtt Gyulafehérvár
ról Budapestre érkezett és a Hungáriába s. állt.

— Az anhaltl h erc eg  halála. Ziurauból távira
tozzak hogy a néhány nap előtt megbetegedett Fri
gyes anba t-dessani herceg mégha.t. Az elhunyt feje
delem ls31-ben született és negyvenéves korában, 
1871-ben lépett a trónra. Családiénak trad.cióihoz hí
ven, bőkezűen ápolta a művészeteket és a híres 
dessaui udvari zenekar az ő pártfogása mellett még 
inkább fejlődött.

— Edvárd, a t  agy lelkű. Mikor kitört az angol
bor háború, Linch ezredes, Írországból egyenesen a 
harctérre sietett, de nem, hogy az angolokkal, hanem, 
hogy az angolok ellon harcoljon. Egyike volt a leg
vitézebb katonáknak és nem egy győzelemben volt 
oroszlánrésze. Mikor aztán végétért a háború, vissza
tért hazájába. Honfitársai kitörő lelkesedéssel fogad
ták és hogy elismerésüket nccsak szavakkal bizo
nyítsák be, képviselőnek vá’asztolták meg. De helyét 
nem foglalhatta el a brit törvényhozók közt, mert 
hazaárulás miatt hadbíróság elé állították és előbb 
halálra, majd több évi várfogságra Ítélték. Most azon
ban, amint Londoből táviratozzak, Edvárd király tel
jes kegyelmet adott neki és tegnap már szabadon is 
bocsátották,

— K ü lfö ld ön  k itü n te te t t  m a g y .r  tu dó*. A  lon
doni geológiai társu at dr. Koeh Antal egyetemi tanárt, 
a kitűnő geológust kültagjává vá'asztetta.

— Ferdinánd K ároly szerelm e. A sok
híresztelés közt, amely Ferdinánd Károly főherceg 
házassági terve körül támadt, nem érdektelen a 
külföldi lapoknak az a jelentése, hogy Ferenc 
Ferdinánd főhereog ellenzi a logszivósabban öcs- 
csének tervezett házasságát. Azt beszélik, hogy a 
két testvér már évek óta feszült viszonyban él 
egymással annyira, hogy Ferdinánd Károly fő
herceg sohasem látogatta meg a teslvérbátyját, ha az 
Konopistban tartózkodott, pedig Konopist nincs 
mossze a cseh fővárostól. Ennek a haragnak 
az oka a két testvér ellentétes politikai né
zető. Ferdinánd Károly ugyanis határozottan 
liberális lolfogásu embor és a németek foló 
hajlik, mig a prezumptiv trónörökös a esoh kon
zervatív politikának hive. Czuber Bertáról a 
Piccolo érdekos hirt közöl. A feltűnő szépségű 
leány 1897-ben atyjával Rómában tartózkodott a 
megismerkodett egy palermói ügyvéddol, aki ha
lálosan beleszeretett a leányba. Az ügyvéd meg 
is kérte Czuber Berta kezét, sőt egy ideig love- 
leztok is és amikor Czuber Berta Velenccbon töltött 
egy telet s lolényképoztette magát, egy arcképet 
küldött a palermói ügyvédnek. Azóta néhány 
esztendő múlt el s a szép bécsi leány szivét egy 
másik férfi hódította mog.

— F e s i t y  B á la  fe lg y ó g y n lá sa . Feszty Béla or- 
Bzággyülési képviselő aki négy hónappal ezelőtt sú
lyosan megbetegedett, tegnap esta hosszú idő óta 
először megjelent a szabadelvű pártkörbeu. A párt
tagok nagyon szívesen üdvözölték a szimpatikus kép
viselőt íelgyőgyulása alkalmából.

— Bech.tolsheim tábornok m eg h a lt  Becs
ből táviratozzak, hogy báró Bcchtolsheim Antal 
lovassági tábornok, az arciere-gárda kapitánya ma 
reggel hét órakor 70 éves korában meghalt. Az 
elhunyt egyike volt az osztrák-magyar hadsereg 
legvitézebb és legkiválóbb tábornokainak. Bajor
országból került Ausztriába cs családja ma is ott 
él. A hatvanas evek végén ő felségének szárny
segéde volt s mint ilyon elkisérto urát koloti út
jára. Később a pétervári nagykövetség attaséjává 
nevezték ki és egy medve vadászaton megmentette
II. Sándor cár életét. Tizennégy esztoudoig lakott 
Zágrábban mint az ottani hadlest parancsnoka és 
ott ünnepelte 1902-ben katonai szolgálatának fél
százados jubileumát. Nemsokára a testőrség ka
pitányává nevezték ki. Sok rendjele közt a Mária 
Terézia-rond is diszitetto mellét, emléke a custoz- 
zai csatában tanúsított bátorságának. A Mária 
Terézia-rendnek most már csak két tulajdonosa 
él: báró Fejérviry Géza, a volt honvédelmi mi
niszter és báró Appcl lovassági tábornok.

— M agyarok  A m erik áb an . A  ncwyorki beván. 
lási hivatal egyik íőtisztvíselőjo statisztikát készített 
arról, hogy tavaly hány magyar ember telepedett le 
Amerikában. A számadatok szerint, mint ezt a Hegyi 
Jenő szerkesztésében megjelenő Kivándorlási Értesíti 
közli 27.124 olyan bevándorló szállott parira, aki 
magvaruak vallotta magát. A magyar bevándorlók 
közölt van: 2 színész, 7 pap, 1 szerkesztő, 42 mérnök, 
1 ügyvéd, 9 zenész, X orvos, 11 szobrász és festő,
8 tanító, 45 pék, 28 fodrász, 262 kovács, 1 serfőző, 
83 mészáros, 363 asztalos, 53 kereskedő-segéd, 1 vésnök, 
15 kertész, 46 vasmunkás, 3 ékszerész, 185 lakatos, 
24 gépész, 6 tengerész, 85 kőmives, 25 mechanikus, 
46 molnár, 61 bányász 36 szobafestő, 2 plumber,
9 nvomdász, 16 nyerges, 41 szabönő és varrónő, 
230 cipész, 12 kőfaragó, 19J szabó, 19 timár, 78 bá
dogos. 4 dohánygyári munkás, 3 őrás, 6 szövő, 
43 kerékgyártó, 269 farmer, 2807 löldmives, 2 ven
déglős, 13.162 napszámos, 75 kereskedő, 2866 inas 
és cseléd.

— N incs többé köd. Az angolok örömmá
morban úsznak. Megszabadulnak leglólelmesebb 
ellenségüktől, az angol cletuntság, a molankólia, 
a kedélytolenség legfőbb okától: a ködtől. A 
szürke rém, mely köpönyegével olykor hónapokra 
betakarta Britáqnia tővárosát, olyan ellenfélre 
talált most, ki valószinülog már a legrövidebb idő 
alatt tel jósén lo fogja győzni. A kűdnok ezt a 
gyűlölőjét és megsommisitöjét 0 . Loigenuk hivják, 
ki uj készülékét a múlt héten mutatta bo a lon
doni fizikai társulatnak. A készülék a következő 
elven alapszik: Ila füsttel telt szobában két lemez 
közt villamos szikrát sütünk ki, azok a széutö- 
mecsek, melyek a füstöt alkotják, vagy a falakon 
sörösödnek össze, vagy lehullanuk. fia a füst 
holyott vizpárát alkalmazunk a kísérletnél, akkor 
az finom eső alakjában hull lo. Nos, hát a köd 
szintén a vizpárák eredménye és ezt a ködöt 
nagy városok közelében a kéményekből felszálló 
füst is növeli és sürüsiti. Loige tehát Liverpool
ban két magas rudat állított fel, melyek csúcsán 
villanyosságot kisütő szerkezeteket helyezett el. 
Lodgo ily módon átláthallan sűrűségű ködbon 
több mint harmino méternyi területet tudott tisz
tán tartani. Ez persze csak első eredményű a kí
sérleteknek és előkelő angol tudósok szerint na
gyon közel van az idő, midőn Lodge szerkezeté
nek tökólotcsitéscvel tetszésszerinti területet lehet 
a ködtől megszabadítani.
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— R észeg  szerb katonatisztek . A hatal
maknak se tüntetése, se fenyegetése nem tudja 
észretériteni azokat a szerb katonatiszteket, akik
nek kardjához királyuk és királynéjuk vére 
tapad. Ezek a hősfiak, felbátorodva királyuk to- 
hetetlenségétől is, nap-nap után gyalázzák Ma
gyarországot, Ausztriát cs Oroszországot, amely 
államok tisztiéi még ma som szorítanak volük 
kezet. Nemrég egy belgrádi inulatóholyiségben 
elégették a magyar király és az orosz cár arc
képét Történetesen ogy osztrák alattvaló jelen 
volt a tüntetésnél és a katonai bíróság kénytelen 
volt megindítani az eljárást a részeg hadfiak 
ellen. A vizsgálat egyetlen ogy adata som korült 
nyilvánosságra, de most kitudódik, hogy Péter 
király parancsára a vizsgálatot beszüntették.

— A párbaj ellen. A  párbaj e lle n  v a ló  á llh ata 
to s  k ü z d e le m n e k  újab b  irá n y t sz a b o tt  az  Országos 
P árbajellen es Szövetség  teg n a p i ta n á c sü lé se . R akovszky  
Is tv á n  le n d ü le te s  m e g n y itó b e sz é d é  után  E d v i  I llé s  
K á ro ly n a k  a  k o rm á n y h o z  ter je szte n d ő  m em o ra n d u 
m át tárg y a ltá k , a m ely b e n  a  b ü n te tő tö r v é n y k ö n y v  
o ly a n  m ó d o sítá sá t k e im , h o g y  p á rb a jo zó  n e  c sa k  
á lla m fo g h á zza l le g y e n  b ü n teth ető , h an em  s ú ly o 
sa b b  e se te k b e n  k ö z ö n s é g e s  jogh áza t vagy börtön- 
büntetést i s  le h e sse n  rá k isza b n i. A z o n  e lü l m in d en  e g y e s  
e se tb e n  pénzbüntetéssel is  sú jtsák  a  p á rb a io zó k a t, b i
z o n y o s  e se te k b e n  p e d ig  a politikai jogoknak egy-l.ct 
évre va ló  felfüggesztésével. D á rd a i  S á n d o r  an n a k  h a n g 
sú ly o zá sá t  k érte  a  m em oran d u m b an , h e g y  a  p á rb a 
jo k  tu la jd o n k ép p en  a j e le n le g  é r v é n y b e n  le v ő  b ű n ’  
tető tö rv én y  é le tb e lép te  ó ta  s z a p o r o d i k  e l annyira*  
A z ig a zg a tó ta n á c s  a  m ó d o s ítá so k k a l e g y ü t t  m a g á év á  
tette  a z  em lék irato t s  m eg k érte  E d v i  ü lé s  K áro ly t, 
h o g y  v e g y e n  b e le  e g y n é m e ly  in té z k e d é s t  a  párb aj-  
se g é d e k r e  v o n a tk o z ó la g  is .  E rre  v o n a tk o z ó la g  k ü lö n 
b en  k é r v é n y t  fo g  b ea d n i a  l ig a  a  ló  ü g y é s z s é g h e z  is ,  
k é r v e , h o g y  a  b ü n te tő tö rv én y  h a ta lm á n á l fo g v a  e ’.en -  
lu l a z  e d d ig in é l sz ig o r ú b b  sz em m e l n é z z e  a p árb aj
s e g é d e k  m ű k ö d é sé t i s .  A  m em o ra n d u m o t le g k ö z e le b b  
k ü ld ö ttsé g ile g  ló g já k  á tn yú jtan i a z  ig a z s á g ü g y m i
n isztern ek .

— 5,678.160 korona. Amint a Magyar 
Tudományos Akadémia mai ülésen beterjesztett 
jelentéstől kitűnik az intézetnek jelenlegi va
gyona 5,678.180 korona. Ez az összeg ketségen- 
kívüI imponáló cs ha Akadémiánk tudományos te
vékenysége arányban volna volc, akkor valóban 
szépen teljesítené hivatását. De sajnos, nincsen 
urányban. Móg anyagi tekintetben sem tesz annyit, 
mint amennyit tehetne. Az 1904-iki előirányzat
ból kitűnik, hogy az irodalmi és tudományos cé
lokra szánt Összegek legnagyobb részét még min
dég néhány közönségnél hűli szakfolyóirat segé
lyezésére fordítja. Az Akadémia kiadásában meg
jelenő munkák között van néhány, mely figyel
met érdemel. Ilyen Acsády müve: A jobbágyság 
történőié és az a munka, melyben Horváth Sán
dor országos levéltári fogalmazó a magyar sphra- 
gistikáuak és diplomatikának forrásait fogja a 
legrégibb kortól máig összeállítani.

— A képvltdcház halottja. Cs k szere d ir6 \  j e le n 
tik , h e g z  M oln ár  J ó z s e f  o r s z á g g y ű lé s t  k é p y is e 'ö  ott  
m a r e g g e l  ö '.v e n ö te sz te n d ő s  k o rá b a n  m eg h a lt . A z  
e lb u r y t  s z é k e ly  1 sz ü lő fö ld  é n  m á r tek in té ly e s  é s  
k e rese tt  ü g y v é d  vo lt, a m ik o r  C sík sz er e d á n  i8 S 7 -b c n  
fü g g e t le n s é g i  p r o g ra m m a l k é p v is e lő v é  v á 'a sz fo t-  
ták . K iv á ló  k é p z e tts é g é v e l ,  é r in tk e z é sé n e k  e lő z é 
k e n y  to rm á iv a l c sak h am ar.’.’e j y i k  leg 3 z in ip a * ik u sa b b  
ta g ja  lett n e m c s a k  p á r já n a k , d e  a z  e g é s z  k é p v is e lő -  
h á zn a k , a m ely  m in d ig  f ig y e lő m m e l h a llg a tta , v a  a h á n y 
s z o r  p á rtja  á llá s p o n tjá t  k ö z g a z d a s á g i k é r d é sek b e n  
to lm á c s o ld .  A z  l£ 9 .'-;k i v á la sz tá s o n  k iuuko'.t, de  
1 0 0 1 -b en  ú jra  b e k e r ü lt  a  H á tb a  é s  a k k o r  m ár a  sz a -  
b a d e lv ü p á rt so r a ib a n  .‘o g la lt  h e ly e t .  J e g y z ő je  v o lt  a 
z á r sz á m a d á s i b iz o ttsá g n a k , d e  a  H áz ía tm erk o zá sa  bán  
n 3m  i e e n  v e tt  r é sz t ,  m ert m ár h o s s  abb  id e je  g y ö tö r je  
a z  a b e te g s é g ,  a m e ly  v é g z e te s s é  v á lt  reá  n ézv e .  
E ih n n y tá t ö z v e g y e  K ocsiso vstk g  Ü o rcsa , a  N em zeti  
S z ín h á z  e g y k o r i  h ires  n a iv á ja  g y á s z o lja .

— Az uj ügyvedvtzsgáló bizottság. A  b u d a
p e s ti  ü g y v éd v izsL ’á ló -b iz o t  sá g  szo m b a to n  e s te  tartotta  
a la k u ló  k ö z g y ű lé sé t  Székely  F e r e n c  k o r o n a ü e y é s z  e l 
n ö k le te  a'att. A z  e g y ik  b iz o ttsá g  e ln ö k e  G otlt Á g o st,  
ta g ja i p e d ig  Grccadá K áro ly , J u ta / G y u la , P a p p  J ó z s e f ,  
é s  Ükohcs&nui G éza  lettek . A  m ásik  b iz o ttsá g  o'ntike  
l e t t :  Székely  F e r e n c  k o r o n a ü g y é sz , ta g ja i p e d i g : jd á m  
A n d r á s, M ezey  A lb ert, H a ia s  K á ro ly , F a g y  D e z ső  
ó s  D a rá n y i  G yu la .

— Affér. A  Független M a g ya rcrszd g -b a n  gróf 
K á r o ly i  G y ö rg y n ek  n e jéh ez  v a ló  a n y a g i v isz o n y á r ó l  
e g y  k ö z le m é n y  je le n t  m eg , m ely e t g r ó l  K á ro ly i  G y ö r g y  
m a g á ra  n é z v e  sértő n ek  talált E n n ek  k ö v e tk e z té b e n  
m a a  g r ó f  m eg b íz á sá b ó l D án ie l G áb or  é s  K n stó f íy  
J ó z s e f  ló ik  eres  tők a  Független M agyarország  s z e r k e s z 
tő jé t  é s  a c ik k  szerzó jo  u tá n  tu d a k o zó d ta k . A  s z e r 
k e s z tő  a c ik k  sz erző jéü l F ényes  L á s z ló t  n e v e z te  m eg , 
a k it  g r ó f  K ároly i m a p ro v o k  állatott.

— Az Állami Tisztviselők Országos Egyesü
lete m a d é lu tá n  5  ó ra k o r  la rá d i Vörös L á s z ló  e ln ö k ,  
let© alatt ren d k ív ü li v á la sz tm á n y i ü lé st  tartott a z  e ls ő  
m a g y a r  á lta lá n o s  t is z tv is e lő -e g y le t  A lb recb t-u ti p a lo 
tájában . A z  ü lé sn e k  e g y e tle n  tá rg y a  v o l t :  a  f iz e té s -  
ja v ítá s  tá rg y á b a n  fe lter jeszten d ő  é s  a  k ö z g y ű lé s n e k  
b em u ta ta n d ó  k é r v é u y te r v e z e t  fe lo lv a sá s a . A  v á la s z t 
m á n y i ü 'é3  a  k ér  vén y  terv eze te t  e g y h a n g ú la g  e lf o 
g a d ta , a  k ö ö g y ü lé s n e k  történ t b em u tatása  u tá n  fe lter 

j e s z t ik  a  k o r m á n y h o z .

— Köd. Szétfolyó, nedves testével nehoz- 
késen túpászkodolt elő az éjszakából és lomhán 
feküdt rá az ébredező fővárosra. Es mintha bán
taná a kíváncsiság: mind Jejebb és lejebb eresz
kedett, úgy, hogy a korán kelőknek szinte küz
deniük kellett, hogy áthatoljanak szürke tömegén 
és hogy előromenjonek abban az irányban, 
melyet á teljesen elbágyadt gázlángok jelöltek ki 
számukra. Minden pillanatban egymásba ütődőtt 
alakok állottak meg meglepetten és hol bocsána
tot kérve, hol káromkodva indultak neki egy újabb 
karambolnak. A villamosok vezetői kétségbeesetten 
csöngettek és csak növelték a félősebb természe
tűek ijedelmét. A kocsik színes lámpái megré
mült szörnyetegek szemeiként meredtek előre és a 
velük szembejövőknek rég elfelejtett gyermekme
séket juttattak eszébe. Csak az iskolás fiukat és 
lányokat nem bántotta a szét folyó szürkeség. Ví
gan törtettek előre és fia rajztábláik egymásba 
ütődtek. viiongva, kacagva fejezték ki tetszé
süket. Mindannyian bősöknek képzelték magukat, 
kik a ködkirály sötét birodalmába érkeztek, hogy 
bajlation tetteket vigyenek véghez. Csak az 
iskolakapu előtt, a pedellus csengettyűjének éles 
hangjára ébredtek tel ábrándjaikból és kezdették 
halkan leckéiket ismételni. De annál komorabban 
néztek maguk elé a dúcai propellerek kapitányai, 
kik a Dunát viharos tengernek képzelték és ro- 
mogtek a rájuk bízott emberek életéért. Do szo- 
r. ncséro csak a parton remegtek, mert a kicsike 
bajék csak délelőtt indultak el, mikor a köd meg
unta a fővárosi látványosságokat és másfelé kez
dett húzódni és mikor a  kapitányok ezemmel- 
látbatólug meggyőződtek, hogy a jó, öreg Duna 
nem alakult át tengerré. Ekkorra az elemi isko
lák gyermekei is ujra kiszabadultak az utcára és 
bosszankodtak, hogy minden oly közönségesen 
világos, és hogy a gázlámpák nem látszanak 
többé lesben álló nyurga lovagoknak és a villamos 
kocsik rohanó szörnyetegeknek.

— Cousino Márti m i l l i ó t  A  c h i le i  m illio m o s-  
lá n y  r e jt é ly e s  h a g y a té k -ü g y é r e  m é g  m in d ig  n e m  d e
rü lt te lje s  v i lá g o s s á g .  A  r e n d ő r s é g , m in t n?ár e m lí
tettük , tu d o m á su l v e tte  a z t az  id ő k ö z b e n  feltám ad t  
g y a n ú t , h o g y  Cousino M ária  n em  ter m é sze te s  h a lá lla l  
b a lt m e g , s  e r é ly e s  v iz s g á la to t  in d íto tt. Ú ja b b a n  e z t  
je le n t ik  a z  e s e tr ő l  P a r is b ó l:  L e h e te tle n  m eg tu d n i  
a n n a k  a z  o r v o sn a k  a  n e v é t,  a k i C o u s in o  M áriát h a lá 
lo s  b e te g s é g é b e n  g y ó g y íto t ta  s  a k in e k  a  fe le lő s s é g é r e  
k ia d tá k  a  h a lo tti b iz o n y ítv á n y t . A  r e n d ő r s é g  v i z s g á 
la ta  m o st  o d a ’r á n y n l. h o g y  e z t  a z  o r r o s t  k ik u ta ssa ,  
b ár a z  a p á cá k  m in d en  le h e tő t  e lk ö v e tn e k , h o g y  a 
r e n d ő r sé g  m u n k ála ta it m e g n e h e z ítsé k . Gossclin  R c la n d  
lem o n d o tt a z  ö tv en ra illió n y i ö r ö k s é g r ő l  s  a  M atin  
k ö z lé s e  sz er in t  á llító la g  m o st  m ár ő  is  a z o n  lá ra 
d o z ik , h o g y  a  r e jté ly e s  ü g y b e n  a  v .'z sg á 'a t m in d en t  
k id er ítsen .

— F e lo lv a s á s o k  D r. R eiss  M ór, a  fő v á ro ssz e r te  
ism ert e lő k e lő  o r v o s  jan u ár  2 8 -á n  e s te  7  ó ra k o r  A z  
első segélyn yú jtásró l fe lo lv a sá s t  tart a  III. k e rü leti e g y e 
s ü lt  p o lg á r i k ö rb en . A  f e lo lv a sá s  u tán  tá rsa sv a c so r a  
le s z  é s  v e n d é g e k e t  i s  s z ív e s e n  lá tn ak . —  A z  O rszágos 
Nőképző-Egycstílet o h ó  2 7 -én  d é lu tá n  3  ó ra k o r  z ö ld la -  
u tca i h e ly is 'g é b e n  ü lé st  tart, a m e lv e n  Sulyok  Id a  lóg  
fe lo lv a sn i.  — A Magántisztviselők Otthonában teg n a p  
Sikerűit íö io lv a só  e s t  vo lt. G etléri A d o lf  tartott a 
rek lá m ró l r e n d k ív ü l é lv e z e te s  e lő a d á st , m e ly e t  a  
n a g )  sz á m ú  k ö z ö n s é g  f ig y e lm e s  é r d e k lő d é s s e l  h a llg a 
tott v é g ig .  — A  D u dái I f ja k  Iro d a lm i E gyesü lete  v a sá r 
n ap  e s te  tartotta e ls ő  íö io lv a só  ü lé sé t  a b u d ai izra e lita  
h itk ö z s é g  ö n tő -u tc a i ta n á c ste r m ib e n . A  pronram raot  
dr. E delste in  B e r n é t b u d ai ra b b i n y ito tta  m e g  M oham ed  
és a  zsidóság  cim ii a la p o s  ta n u lm á n y á v a l. M ajd  B o r
sodi La o s . a  s c é p ie b c t sé g ü  p o é ta  m u tatta  b e  n é h á n y  
sz é p , é r zé stő l m e le g  k ö lte m é n y é t. I iru ck  E le k  K is s  
A r n o ld  e g y  m ű v é sz i R o se n fe ld - ío rd itá sá t  sz a v a lta  e l  
n a g y  h a la ssa l ,  m íg  F a ra g d  L á s z ló  h e g y e d ü  játék kai, 
S za m p tcr  K á lm án  m a g v a s  é r te k e z é s se l  járu ltak  h o z z á  
a z  e s t  s ik e r é h e z . — A budapesti D á v id  Ferenc E g yesü 
let jan u ár  2 3 -á n  szo m b a to n  e s te  h a t ó r a k o r  ren d ez te  
h a v i fö lo lv a só * ü lé sé t. Pernelné  K o zm a  F ló r a  a z  u n itá 
r iu s  v a llá sr ó l ér tek eze tt  K ozm a  A n d o r  e lsz a v a lta  
Krisztus mindenütt c im ii, m a g a sa n  s z á r n y a ló  ód á já t é s  
D elner  A n d o n in e  e g jp a r  s z é p  d alt a d o tt o ő .

— Eg.v fiatal hegedtimttvés* sikere. A  I lu b a y -  
P o p p e r - fé ie  k am a ra zen e-tá rsu la t e g y  g y ö n y ö r ű  k v in 
tette t ad ott e lő  u o ls ó  h a n g v e r s e n y é n , a m e ly e n  m in t  
ö tö d ik  sz e m é  y  Kö'.zegi S á n d o r, a  fiata l h e g e d ű m ű v é sz  
v e tt  r é sz t , k i m últ é v b e n  a  m a g y a r  k ir á ly i  z e n e a k a 
d ém iá n  a  R e m é n y i-d ija t  n y e r te , m e lv  R e m é n y i m e s 
tern ek  e g y  sa já t k ész ítm én y  ü g y ö n y ö r ű  fetrad ivariu s-  
u tá n za tá b ó l állott.

— B orbély verseny. A lövölde-téri Gyermek-
színház színpadán, az este olyan darabot adtak, 
amelyhez lógható műfajjal nem igen találkoztunk 
móg Budapesten a világot jelentő deszkákon. A 
cimo: Országos beretválá-, hajnyiró- is hajsiitő-ver- 
seny; létrehozta pedig az ambíció és ez az arany- 
igazság: az idő pénz. Jó ideje, egyébről sem be
széltek a borbélymühclyekbon, mint erről a mér
kőzésről, amolyboz hasonló csak egyszer volt a 
fővárosban, a női hajfodoritó- és fésíilő-verseny a 
Vigadóban. Hát most a férfiakia került a sor, s mivel a 
férfinép az, akinek — kenyérkereső gondja miatt — 
kevesebb az ideje arra, hogy a tükör előtt üljön a 
szépségo ápolására, azért a versenyben a pályázó;: 
főszempontja a gyorsaság volt. Aminek aztán az 
lettaküvotkozményojhogy a borotváló versenyben a 
megboretváltak egy nagy része úgy került ki, 
mint valami párbajból, amelyben az első vér után 
is folyik még a harc a megsebzett fél passzivitá
sával. Súlyos veszedelem azért persze nem volt s 
enyhítő körülménynek az izgatottságon kívül az is 
tokinthotő, hogy a karcolások, bőrbevágások túlnyo
móan a versenyzők rokonságából és baráti köréből 
való médiumoknak jutott ki. Ami most már a 
dolog lényegét illeti, hát a versenyen a követke
zők történtek: A beretválásra összesen hatvankét 
pályázó jolentkozett, a hajnyirásra már csak 
huszonnyolcán, a hajsütésre pedig még kevesebben, 
tizenheten, aminek természotos magyarázata az, 
hogy leggyakrabban borotválkozni szoktak az em
berek, hajat nyiratni már kevosebbszer, a fodoritó 
vasra pedig még ritkábban szorulnak. A verseny 
aztán megindult a tekintélyes zsűri ellenőrzése 
mellett, amelyben benne voltak: Bak Sándor, 
Bérem Konrád, Breilteld Alajos, Cztrip Károly, 
7:Ves J ó z s e f ,  Engcl Henrik, Gallik Artúr, K u lo s y  
József, Kotse P é t e r ,  Kruch Péter, Uaturich Lajos, 
Mink Márton, Nagy Lajos, Paulik József, Pauly 
Gyula, Poller János, liithltj Árpád, Schmied Ferenc, 
Stankoits Sándor, Slreha Dezső, Verdes Árpád és Thiir 
Mihály. A borotválús három csoportban történt. Adott 
jolro a íohérzubbonyos, lehérkötényes versonyzők 
megkezdték cxpiessz-miikődésüketa kendőbeakasz- 
táaával, majd folytatták a boszappanozással s 
végül megvillantak a borotvák és aztán borotvál
tak a borbélysegédek amúgy istenigazában. Az 
első csoportban húsz mogborctvált ember közül 
tizennyolcán, a másik csoport huszonkét dolikvenso 
közül nyolcán, a harmadik csoport húsz médiuma 
közül tizenkelten állottak fel megsebzott arccal. 
Szóval, hatvankét versenyző közül csak huszon
négyen dolgoztak tér nélkül. Még egészen tűr
hető eredmény, tekintve, hogy hűt perc alatt kellelt 
végezni a boretválással és mindazzal, ami hozzá 
tartozik. A /lajni/ird-vcrsenyben két föladatat tűz
tek ki. Húsz pere alatt fölfelé fésült buját, tíz 
perc alatt oldalt lésült hajat kellett megnyirni 
azzal a kikötéssel, hogy a hajzatnak olyannak 
kell lenni, amely alaposan rászorul már a borbély 
ollójára. Hát az eredmény az lett, hogy az első 
dij nyertese öt perc, tizenhét másodperc, a máso
dik nyolc porc és őt másodperc alatt végzett. A 
hajsütésre, amelynek legkevesebb a szakértője, 
nyolc perc volt a kitűzött idő és a két legjobb 
eredményt k é l perc húsz másodpero, illetőleg k t 
perc harminc másodperc alatt érték el. Ami lát
ványnak som volt utolsó. Az eredményt Jászt 
Pétor hirdette ki a követkozőkton :

A be te tiá lá sb a n  : I. (a z  O r sz á g o s  Ip a r le s tü lc t  e z ü st  
m u n k á s é r n ie ) : B a g t  J ó z s e f .  I I .  ( a z  ip a r tes tü le t  n a g y  
e z ü s té r m e ):  K is s  J ó z s o l .  I I I . (k is  e z ü s té r e m ) : K ovács  
L a to s . IV . (b r o n z é r e m ):  B n szem la  L á sz ló . V . (o k le 
v é l) :  I lö f í tr  G u sztá v . V I. ( o k le v é l) :  Weiss F ü lö p .

A  h a jn y irá sb a n :  1. (a z  ip a r te s tü le t  n a g y  e z ü s t 
é r m e ):  B em idong  J á n o s . II. (a z  ip a r le s lü lc t  n a g y  e z ü s t 
é r m e ):  B o g i  J ó z s e  . I II. (k is  e z ü s té r e m ):  Jenese  G á
bor. IV . (b r o n z é r e m ):  G e sz ti  M oln ár  K á ro ly . V . (o k 
le v é l ) :  P e t i ik  J á n o s .

A  h a lsü tésb en : I. ( a z  O r s z á g o s  I p a r e g y c sü le t  
b r o n z é r m o ):  l lő f íe r  G u sztá v . I I . (a z  ip a r le s lü le t  n a g y  
e z ü s lc r m o ):  B eism g er  B é la . I II  (k is  e z ü s té r e m ): M iklós 
J á n o s , IV . ( b r o n z é r e m ): K o vá cs  A n ta l, V . (o k le v é l)  : 
Mdder J á n o s .

A versenyben, amely nyolctól éjfélig tartott, 
azzal a tanulsággal szolgált, hogy érdemes meg
ismételni, mert sok mindenfélo okulásra jó. Az a 
remínjoég is fclmeiült, hogy jövőre a beretváló- 
vereeny sem lesz éppen — élvo boncolások 
sorozatit.

— Tűz e g y  g y á r t e l e p e n .  M a r e g g e l  fé lö tk o r  a 
K ü lső -S o r o k sá r i u t 11 . s z á m  a la tt  lé v ő  M a g y a r  O laj
ip ar  R é s z v é n y tá r s a s á g  g y á r te le p é n  a  k azá n h á zb a u  
e d d ig  ism e r e t len  o k b ó l tű z  tá m a d t. A g y o r s a n  k i
v o n u lt  tü z é r s é g , m é g  m ie lő tt  n a g y o b b  v e sze d e le m  
tám adt v o ln a , e lo lto tta  a  tü z et. A  k á r  n em  je le n té k e n y .

— A p lo o ó .ze l tanfolyam megnyitása. A bu 
d a fo k i p in c u in e s h r i  ta n fo ly a m o n  m a n y ílt  m eg  a  Tál
k á n  B é la  lö ld m ü v e lé s i  m in isz te r  áltat a z  o k szerű  
p in c e k e z e lé sr e  v o n a tk o z ó  ism e r ete k  ter je sz té sér e  lé te 
síte tt  e  s ő  id e ig le n e s  ta n fo ly a m . A ta n fo ly a m ra  25  s z ő 
lő b ir to k o s  é s  g a z d a tisz t  je le n tk e ze tt .

TÉLI CYÚCYFÜRDŰ-SZMUTOBIUM SCT.-MARGITSZI6ETEN Mínúenneaiü gyógy- és edzőfürdők
kényelmesen berendezett szobák, jó ellátás.
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_A D reyfus-pör revíziója. Mint Párisból
ielontik, a semmitőszék ffiügyószo : Baudoin, Droy- 
fus kapitánynak pőre revíziójára vonatkozó kérel
mét teljesitendőnok tartja. Baudoin három uj fak
tumnak megállapítását kiváűja. Ezek közül a két 
első a Cette canaille de D . . .  kijelentést magában 
foglaló okmánynak hamisítására vonatkozik. Ám 
a harmadik faktum egészen uj. Az akták talul- 
mányozásábél kitűnt ugyanis, hogy Pafcarforól, a 
német tábornoki törzskar ügynökéről tudatosan 
terjesztették azt a hamis állítást, hogy az Fran
ciaország önzetlen barátja. Morcier és Rogor tá
bornokok ODnek a klasszikusnak mondott tanú
nak állításaiból a logmorészebb következtetéseket 
vonták, minthogy ennek szerintük rendkívül ma- 
i»as személyiségek állottak rendelkezésére. Nos, 
és most kitűnt, hogy a titkos aktákat Valcarlo 
intim közléseiből állították összo és hogy ezekot 
a közléseket bőkezűen megfizették. Különös, 
hogy ezekről az összegokről semmiiéle kimutatás 
sem ialálható az előbbi törzskar könyveiben. 
Ezért a semmitőszék lőügyésze azt indítványozza, 
hogy a büntetőkamara különös figyelmet for
dítson orré a harmadik faktumra, hogy a régi 
törzskar tagjai, Roger, Mereier tábornok és má
sok, a törzskor pénzügyi müveloteire és Valear- 
valódi szorepéro vonatkozólag határozott kijelen
téseket tegyenek. A büntető-kamara első vizsgálata 
alkalmával Mereier és társai úgy adhatták elő 
vádjaikat, hogy nem kellett ellenőrző kérdésekre 
felelniük. A főügyész elaborátumát kinyomat
ják és pontosan megszabott példányszámban a 
büntető-kamara tagjai közt osztják szét. Kivülök 
csak Dreyfus védöjo: ilonard ügyvéd kap egy 
példányt.

— As aaleeunál tílzkata.ztrófa. iöisHiániaból 
jelentik hogy az odavaló német konzulhoz ér
kezett német császári távirat szerint a í'önica négy
ezer ember számára való sátorral, labázanyaggal, 
épitőlával, ácsokkal, orvosokkal, betegápolókkal és 
ápolónőkkel tegnap délelőtt Aalesundba indult. — 
Egy másik táviratunk ezt jelenti Krisztiánidból: Teg
nap délután két órakor aalesundi tűzoltóság buszon- 
uégyórai szakadatlan láradozás után föladta a tűz is 
vihar ellen való ercdmcnytelcn munkát. Tegnapelőtt reggel 
nyolc érakor belyreáditolták a klóidéval való leteiön- 
küzlekedést és segítséget kértek Az első segítség tegnap 
cs‘e érkezeit A helyzotet még nem lobét áttekinteni. 
U)abb értesülés szerint emberéletben nem esett kár, A 
német császár nagylelkű részvétének híre nagy örö
met keltett, tőképp mikor kitudódott, hogy Vilmos 
császár 10.000 márkát adott át a hamburgi segélybi
zottságnak ruházati és élelmi cikkek beszerzése 
végett

— H um bertnó feltételei. A grandiózus 
szélhámoskodás ügye újra napirendre került. Az 
a bizottság, amelyet a parlament küldött ki a 
Ilombért ügy tisztázására, néhány nappal ezelőtt 
rnegkczdto működését. Delaric, a bizottság elnöke 
meglátogatta Humbert Terézt a st.-lazarei női fog
házban, ahol a hites asszony erősen várja már, 
hogy megjelonhessék a felobbviteli törvényszék 
előtt. Humbertnó azt hiszi, hogy a felobbviteli 
bíróság nyomban szabadlábra helyezi. Delario, a 
bizottság elnöke, Humbertnét a rabkórházban ta
lálta, ahol betegen fekszik. Megkérdezte, haj
landó-e a parlamenti bizottság előtt nyilatkozni, 
fiumbertné orro azt felolto, hogy ha a felebbviteli 
bíróság elitéli, akkor szenzációs leleplezéseket tesz 
és megjelenik a parlamenti bíróság előtt, de ha 
felmenti őt, akkor — hallgat.

—  Ö n g y ilko s  b án yatu la jd o n o s. Londonból táv
iratozzék, hogy í ’reemunn Cohen, a hasonló novü 
hányatársaság tulajdonosa, ma öngyilkosságot köve
tett el, Freemann Colion néhány hónap előtt merész 
bányavállalatokba bocsátkozott és o miatt a törvény
szék vizsgálatot indított ellene.

— Halálozás. Dr. Rajner Dániel nyugalmazott 
ozredorvos áilamvasuti pályaorvos ötvenöt éves ko
fában meghalt Oyorokon. Az elhunyt közbecsiilésben 
állott a gyoroki társadalomban. A szegények fárad
hatatlan jóltevője, betegeinek valóságos aty.a volt. 
ha ncr Ferenc, a budapesti VI. kerületi Íőreáliskola 
érdemes igazgatója az citninytban bátyját gyászolja.

.. Tetmnyer László, a rimamurány-salgólarjáni vas
művek központi műszaki igazgatója tegnap reggel 41 
eves korában moghalt. Halálával egy ínunkában lárad- 
eatatlan élet szűnt meg. Holnap délelőtt 10 órakor
temetik a kerepesi-nti temető halottas házából.

Rokonainak és tisztelőinek mély részvéte mcllott 
'®mették tegnap özvegy Steril L. Jakabné született 
ti itSíelB Baroila asszonyt a korepesi-uti temetőben. 
Ur* Gyula rabbi megható beszédben méltatta
az elhunyt matróna nemes életét; megindító volt a 
gyászszertartás énekes része is, amelyet Lazarus fő- 
kantor végzett.

Zerdahebji Adolf földbirtokos, nyugalmazott tör
vényszéki biró, január 22-én nyolovannét éves korá
ban meghalt Nyitrán.
o, i  Béláné, született Majoros Irén január
“^i'j^^tizenkileno éves korában meghalt Szabad

i t  / url> Dezsőné, született puszla-rádőczi l'oda
‘ git január 28 án húszéves korúban meghalt Isa-szecwn

Hercz Bernát január 23-ikán százhét éves korá
ban megbrlt Túrán.

—  UJ fő ispán. Mint értesülünk, a hivatalos lap 
holnapi száma közölni fogja a Mara Lászlónak, Hunyad- 
vármegye alispánjának ugyan© megy© főispánjává tör
tént kinevezéséről szóló legielsőbb kéziratot.

— H alálos végű párbaj. A szászországi 
Cftewiwiírben, mint Drezdából táviratozzák, ma 
halálos végű pisztolypárbaj volt két katonatiszt 
között, Schubert hadnagyot holtan vitték ol a pár
baj helyéről. A mérkőzés 15 lépés távolságból két 
golyóváltásra ment. A párbaj előzményeit tit
kolják.

— A  fiumei kormányzó beiktatása. Mint Fiúmé
ból jelentik, báró llosznsr Ervin a legbiztatóbb kilátá
sok közt taglalhatja el kormányzói állását. Mindaz, 
amit a fiumeiek felőle tudnak: eddigi tevékeny
sége és komoly egyénisége, általános bizalmat kel
tett. Meg vannak győződve, hogy az uj kormányzó 
minden elfoglaltság nélkül veszi kézbe Fiume és 
a magyar-horvát tengerpart ügyeit s munkás té
nyezője óhajt lenni a közüg)éknek. Báró Koszner 
a béke és a reményteljes várakozás jegyében érke
zik január 30-ikán a magyar tengerpartra, amely
nek társadalmi éleiére is kétségkívül befolyással lesz 
az. hogy neje, a nagy műveltségű grói Forgáchné sze
mélyében háziasszonyt visz a kormányzói palotába.

— E gy krimnritsch&ui g y á r  pusztulása. 
Krinimifschaubói táviratozzék, hogy a  Hoffmann 
testvérok nagy szövő- és fonógyára m a dólelőtt 
porrá égott. A kár kerek egy millió korona.

— A takarékos pápa. Adnia b ól táviratozzák, 
hogy vatikáni körökben beszélik, hogy a pápa szi
gorú takarékossággal rendezni akarja a Vatikán pénz
ügyeit. E célból a nunciusok és a bibornokok fizeté
sét is jelentékenyen le lógják szállítani.

— A k ir á ly i  vá rp a lo ta  zong orái. A Thék-féle 
zongoragyár részvénytársaság városi raktárában (IV., 
Eskú-ut, Klotild-palota) most van kiállítva a budai 
vá: palota számára készült két gyönyörű hangverseny- 
zorgora. Mindkét hangszer valóságos remeke a hang
szeriparnak. Az egyik amely az ugynevett déli sa- 
rokterembe kerül a legragyogőbb francia recesszánsz- 
sti atban készült: fal fi* napon való gazdag aranydi- 
szitése mesterien tagolja a födelét s az oldattalak 
fölületét. Korhű alapforma és ornamentika jel
lemzi a legkisebb részio'et is. A terveket maga 
Huuszmann Alajos, a várpalota építője vizsgálta 
lelül s váogatta ki a gyár aital benyújtott 
szebbnél-szebb alternatív vázlatok sorából. Lnnék 
a zongorának a hangja tömör és erős. Nagy te
remnek a betöltésére alkalmas. A billentyű-szerkezet 
a legújabb angol mechanikával készült. A másik zon
gora palizanderiából való bárok bronzdiszitéssel s a 
várpalota zenetermében lesz elhelyezve. Kevésbé ün- 
nepies és impozáns a külseje, de annál disztingvál- 
tabb, graciózusabb. A zongora kü'sejének megfelel a 
hangja is: sokkal puhább és kömr.ebb. Szerke
zetben teljesen hü mása az előbbinek. A hang
szerek asztalosmunkájának és faanyagának a kitűnő
ségéért a Thék-gyár elismert hire szavatol. A vaske- 
rc'et a Ganz-gyár készíti, az alkalmazott minták 
feszítőerejét legkiválóbb technikusaink egyike szá
mította ki. A Thék-gyár korszakos újítással is kísér
letezett ez irányban: egy ideig a merev tompahangu 
vas helyett alumíniumból készített zongora leszitő-ko- 
rc'ét. Az alumínium gyönyörű csengése rendkívül 
megjavította a zongora hangját. A hangszer sok
kal könnyebb és szállításra alkalmasabb is lett 
De az alumínium annyira megdrágította az árát
— körülbelül százötven koronával darabonkint
— hogy egyelőre abbahagyták az aluminiumkeretek 
készítését. A húrokat és a mechanikai alkotórészeket 
a legkiválóbb stuttgarti és lipcsei cég szállítja Thék- 
nek, ugyanaz, mely a világhírű títeinway-céget is 
e látja. Minden egyéb kelléket itt szerez be a gyár, 
kizárólag elsőrendű minőségben. A munkások mind 
kipróbált szakemberek. Mindez azt bizonyítja, hogv 
a Thék-zongorák szolidsága, szabatos mechanikai el
készítése minden követelésnek mogfelel, hangját és 
zenei kvalitásait pedig elismerik mindazok a művé
szek és hozzáértő szakemberek, kiknek eddig alkalma 
volt a zongorákat megismerni és behatóan tanulmá
nyozni. lliszszük és reméljük, hogy a magvar zon
goraipar a királyi várpalota termein keresztül utat 
talál az országba is. Egy iparág, mely olyan lényes 
próbatételre képes, aminő az a két zongora, molyről 
itt szóltunk, nem állhat meg fejlődésében s nem ma
radhat elhanyagolva. A közönség észre fogja vonni, 
hogy a magyar zongora vau olyan jó, mint a kül
földi, itt fog vásárolui s utalókat mentünk meg az 
országnak.

— Csaló leánykereskedő. Sok szó esett pár 
nap óta egy Breier Lajos nevű, keszthelyi születési 
leánykereskedőról, aki Berlinből megszöktette és Szö
geden eladta Fcldmann Eugéniát egy előkelő berlini 
család leányát. Mint most kiderült, Breier Lajos 
január 20-ikán Budapesten járt s itt hamarjában be
csapott egy soroksári-uti ékszerkereskedőt. Az ele
gánsan öltözött szélhámos beállított az illető éksze
részhez és azzal az ürügygyei, hogy megmutatja a 
feleségének, 334 koronát érő ékszert csalt ki tőle. 
A  szélhámos persze többé nem tért vissza. Breier 
Lajos, aki ellen a büntetőtörvényszék vizsgálóbírója 
elfogató parancsot adott ki az ékszerész panasza 
folytán, középtermetű, erőteljos ember, arca kerek, 
haja, bajusza barna, tömött s uriasau öltözködik. A 
rendőrség nyomozza.

— T igris és oroszlán. Féwwa, a berlini 
Busch-cirkusz királytigris hölgye ezidőszerint azzal 
dicsekedhetik, hogy az egész világ természettudósai
nak érdeklődése feléje lordul. Vénusszal az történt, 
hogy megszédült egyik szenagali oroszlánkollegája 
kitartó udvarlásától s egy gyönge pillanatban el
dőlt a sorsa. Es ez a szokatlan oroszlán-tigris 
vonzalom, mint mondani szokták, nem maradt 
következmények nélkül. Néhány nap óta Vénus 
egy kisdedet becézget, amely se nem tigris, se 
nem oroszlán, hanem valami a kettő között. 
Tulajdonképpen harmadmagával látta meg a 
napvilágot oz a kis középlény, de két test
vére egy csepp szabad levegőt sem szíha
tott, s csak spirituszban elégítheti ki immár 
a tudósvilág kíváncsiságát. Ez a cirkusz
beli esemény különben nem egyetlen a maga 
nemében, ámbár néhány évvel ezelőtt erősen ké
telkedtek a lehetőségében. Ezt a kételkedést ala
posan lerontotta aztán egy Milán nevű oroszlán 
és Betty az ő tigrispárja s ebből a kereszteződés
ből négy ivadék származott, amelyek szépen ki
fejlődtek, s ezidőszerint a Ilagenbeck-állatkertben 
láthatók. Azóta is előfordult már több ilyon páro- 
sodás, de az ivadékok vagy egy porcig som éltek, 
vagy csak nagyon rövid ideig. A legújabb ősei
ben azonban van remény megint arra, hogy a 
tudósvilág egy eleven tigris-oroszlán-keroszteződést 
figyelhet meg tartósan.

— K ínos incid ens eg y  udvari bálon. Athénben, 
mint onnan ir ák, az idei udvari bálon konfliktus tá
madt a katonatisztek és a király szárnysegéde, Waka- 
loglos között. A tisztek ugyanis régi szokás szerint 
elkísérték a hölgyeket szupéra a palota elsőemeleti 
éttermébe, ho olt az idei bálra külön étkező 6átrat 
állítottak löl. A szárnysegéd erre haragosan rászólt a 
tisztekre, hogy hagyják el a termet, de ezek úgy 
látszik, nem tudlak a kivételes intézkedésről és azt 
felelték, hogy addig nem mozdulnak a helyükről mig 
a hölgyeknek más lovagjaik nem akadnak. Wakaloglos* 
dühbe hozta a tisztek renitenciá'a és több tisztet ott 
mindjárt szobafogsággal büntetett. Más kellemetlen
ség is történt az udvari bálon. A meghívott 
vendégek ugyanis idő e.őtt megtöltötték az ét
kező sátrat, hogy minél jobb hoyhez jussanak. 
A szárnysegéd kérte a vendégeket, hogy vonul
janak vissza, mert még messze vaunak a szupétől, de 
a vendégek nem reagáltak, mire a szárnysegéd le- 
csavarlatta a gázlángokat úgy, hogy a túlbuzgó ven
dégsereg kétségbeesett tolongással igyekezett kifo é. 
A tisztek panaszt emeltek a királynál a szárnysegéd 
ellen. Azt mond ák, hogy a kapott parancsokat kelle
ténél élesebb formában baitotta végre. A kirá'y, akit 
az egész ügy kínosan ér ntett szigorú vizsgálatot ren
delt el.

— J a b llá ’ó l«kotsIgazgató. Az aréna-tai köz
ségi elemi iskolában tegnap meleg ünnep.ésben volt 
része Fagy Lajos igazgatónak, aki tegnap töltötte be 
tanítói működésének huszonötöd k évét. A tanítványok 
és a tanítói Kar ebből az a'.ka ómból ünnepséget ren
deztek, amelyben ler.'dy Károly laníelü:,yelő és Paksy 
Béla iskolasréki elnök is megjelent. Á tanítványok 
üdvöz ése után Egri Tóth Ká mán a tantestület részé
ről szép beszéd kíséretében diszos emlékalbumot 
nyújtott át az ünnepeknek. Vetcdy Károly. Paksy Béta, 
Száva János, Jenny József és Szabá Ottó intézett még 
beszédet Nagy La oshoz. aki moghatattan mondott kö
szönetét az ünnepeltető!:ért.

— Tűz egy b é ritő l színházban. Több lap azt 
irta, hogy a berlini Dcutschcs Ihea'erben vasárnap este, 
előadás közben a folyosó lodelénck egy része beom
lott s hogy az ezáltal okozott nagy zaj óriási pánikot 
idézett elő a közönség körében. A megrémült nézők 
azt hitték, hogy tűz ütött ki. Végre is Pauly színész 
nyugtatta meg a közönséget. Az első híradások sze
rint több sebesülés is történt. Amint most Berlinből 
jelentik, a boomlás nem volt olyan nagy, sérülést 
egyáltalán nem konstatáltak. A hatóság bezáratta a 
színházat A pánik onnan keletkezett, hogy valaki a 
karzaton elkiáltotta magát, hogy: Tűz van! A közön
ség rémülten tolongott a kijárások felé, mígnem a 
színpadról egy színész lolkiáltot'a: „Maradjanak! 
Nincs semmi baj! ‘ A teljes nyugalom azonban csak 
akkor állott helyre, amikor a tűzoltók is megjelölitek 
a színházban. Ezután zavartalanul lolytalták az 
előadást.

— Házasáig. Solti István eljegyozto  Spiró Ilonka  
kisasszonyt Budapesten.

Somogyi Imre hajduszoboszlói tanár eljegyezte 
Kiss Mariskát Kiss Dénes polgári iskolai igazgató 
leányát. Alsó-Lendván.

Hoffmann Zsigmond elhegyezte Barth Erzsikét 
Budapesten.

—  F arvau g  A z  Óbudai Dalkosz-ru február lo-én 
az óbudai vigadóban (Lajos-utca 99.) larsangi estét 
rendez. — A sárost alaki ál ami tanilóképzöintczet nö
vendékei február 0 án bangversenynyel egybekötött 
táncmulatságot tartanak a városházán. — Mtskolczrtl 
írják: A miskolczi tillérbál szombaton zajlott Jo a 
in skolezi Koroua-szálló dísztermében. Tizenkét vár
megye előkelősége adott egv másnak találkozót ezen a 
fényes bálon, mely az évek folyamán Felső-Magyar- 
ország legdistingváltabb mulatságává nőtte ki magat. 
A négyest száz pár táncolta. A mesés sikerű bál 
négyezer korona tiszta jövedelmet adott a fi'.'éregyl.t



8 Budapest, kedd budapesti napló 1904. január 26. a o . síim .

jótékony oéljaira. Az aranyifjuság ma este morzsabált 
rendezett, mely méltó folytatása volt a tegnapi ra
gyogó éjszakának.

— Hirtelen elhunyt tanár. Vajdafly Béla közép
iskolai tanár ma délben a Józseí-köruton hirtelen 
rosszul lett és összeesett. A mentők a Rókus-kórházba 
vitték, ahol azonban meghalt. Valószínű, hogy sziv- 
szélhüdés ölte meg. Holttestét bevitték a törvényszéki 
orvostani intézetbe.

— R endőrt h írek. Szerucza  I s tv á n  k o v á c s s e g é -  
det a z  é jsz a k a  a  V áczi*ut 6 8 . szá m ú  h á z  e lő tt  g a r á z d a  
le g é n y e k  a  la p o c k á a u  k é tszer  m eg szű rtü k . — Czimer- 
maiin J á n o s  sz o lg á t  a z  é jsza k a  e g y  n é m e tv ö lg y i  k o c s 
m áb an  v e r ek ed ésk ü zb eu  h átb aszu rtak . M in d k ettő t a 
R ó k u sb á n  ápoljak .

A tej és a tüdövész.
— Magyar orvostanárok Bchr'mg elméletéről. — 

Budapest, január 25.
A tudományos világban épp úgy, mint a 

nagyközönség körébon még most is nagy figyel
met kelt Behring tanárnak felolvasása, amelyet a 
világhírű tudós a berlini orvosegyesületben tartott 
a tüdővészröl. E felolvasásában Behring tudva
levőleg ama meggyőződését hirdette és védel
mezte, hogy a tüdővészt a gyermekkorban szorzi 
az omber, vagyis e végzetes betegséget a gyer
mekkorban a testbe jutott ős fertőzött tehéntej 
okozza. Tudósitónk ma fölkereste orvosegyetemünk 
néhány kiválóságát, akik készséggel mondták el 
véleményüket Behring tudományos elméletéről.

K orányi fr ig y e s
főrendiházi tag, az I. belgyógyászati klinika igazgatója.

Behring tanár uj tanának tartalmából csak a 
végkövotkeztetések lettok ismortekké a hozzánk 
oljutott tudományos lapokban. Mig az ezeket meg
alapító kísérletek teljesen át nem tekinthetők, 
addig felölük bírálatot nyilatkoztatni nem lehot. 
Annyi azonban a közlött végkövetkeztetésekből is 
kitűnik, hogy maga Behring tanár — mogegyo- 
zőlog az ő mélyreható nagy szellemi tulajdonsá
gaival — kísérleteiből eldöntött követkoztetésekot 
nem von le, hanem kisebb vagy nagyobb való
színűségeket s ezzel elismeri a további utánvizs- 
gálatok és ellenőrző kísérletek jogosultságát. Ami 
a magam nézeteit illeti, ma is lenn kell tartanom 
azt a tanításban és tudományos irodalomban el
foglalt álláspontomat, hogy a tüdővészes íertózés 
leggyakrabban — és kivált felnőtteknél — a fertőz- 
mény belégzése által jön létre, nem olyan gyak
ran, de kisdedeknél tulnyomólag fertőzött táplálék 
állal. Elfogadom — és mindig elfogadtam — a 
tehonek immunizaciójának és a tej sterilizációjá
nak szükségét. Ilogy a toj fertötlenitéséuok melyik 
a legalkalmasabb módja: a bakteriologoknak kell 
eldönteni, a formaimról csak azt mondhatom, 
hogy a húsnak nyári konzervaeiójára nem mutat
kozott biztos szernek s mig egész biztosságu más 
használható módszer nem lesz ismertetve: meg 
kell tartani a forralási módszert, amely a gyakorlat
ban eddig legcélszerűbbnek bizonyult.

Az őrös alkatú és szervi energiával biró em
ber, mig e tulajdonai meg nem iugattatnak, a 
tertőzméuy ellen védvo van; az emberi nem tag
jainak az a tulnyomólag nagyobb része, amely 
ezen védő tulajdonokkal nem rendelkezni, meg
óvandó úgy a belégzis, mint a táplálék utján való 
fertőzéstől.

JJr. K itlg  K ároly
a H-ik belgyógyászati klinika igazgatója:

Érthető dolog, hogy ilyen az egész emberi
séget érdeklő kérdés lo nem tűnik a napirendről. 
A tudomány haladása és e haladás szülte válto
zások okvetlen előidézik azt, hogy hosszú ideig 
elfogadott nezotok elonyésznek, és helyettük uj 
nézetek keletkeznek; Így van ez atubersolozisnál 
is. A  tuberkolózis általi fertőzésnek módja, két
ségkívül a legfontosabb orvosi kérdés tárgyát ké
pezi ma. Ha ismerjük az ellonség.’t, úgy az ellene 
való védekezés már tetemesen könnyebb, do fáj
dalom Behring tanár nyomós szava sem tisztázta 
végleg ezt a kérdést.

A gyakorlat és a klinikai tapasztalatok in
kább amellett látszanak szólni, hogy a tuberku
lózis leggyakrabban belélegzés utján vitetik út a 
beteg emberről az egészségosro és határozottan 
kisebb számban vannak azok az esotok és cse
kélyebb a bizonyító erejük, ahol a Behring tanár 
által felhozott bélen való bevándorlás a betegség 
okozója.

A csecsemők tejjel való táplálkozása kétség
kívül nagy olövigyázatot igényel, mert a tehenek
nél gyakori gyöngykér forrása lehot toj utján 
tuberkulózis baeillusok bevitelének a gyermekek 
szervezetébe és azért már réges-régen általában 
tanácsoljuk, hogy a tejet forralt állapotban, kellő 
tisztaság mellet: adjuk a csecsemők és gyerme
keknek. Ez az eljárás egyszerű és minden aDya 
könnyen elvégezheti..;

Vájjon a tejnek a Behring tanár által aján

lott formáimnál való dozinficiálása olőnyösebb-e,
erre csak a jövő adhatja meg a véglegos választ.

D r. K orányi Sándor
egyetemi rk. tanár.

Az bizonyos, hogy Behring tanár nem nyi
latkozik meggondolatlanul és könnyelmű módon, 
de viszont, amig kísérletezéseinek protokoliumát 
nem ismerjük, addig bajos fejtegetéséről bővobben 
nyilatkozni. A magam részéről már eleve nem 
fogadom el azt a tételét, hogy a tuberkulózist a 
csecsemőkorban a testbe jutott és fertőzött tohéntej 
okozza. Az orvosi gyakorlat azt mutatja, hogy a 
tuberkulózis leginkább belélegzésén tuberkulotikus 
egyénok által való fertőzés utján törjed. Behring 
tanár mindoncsetro becsos tervet fejt ki a tuber
kulózis ollen való küzdelemben, különösön. a 
marha-tuberkulózis meggátlására vonatkozólag. És 
ha oz sikerrel jár, úgy tagadhatatlan, hogy a 
tuberkulózis ogyik forrása bo lesz szüntetve. 
Koch tanár ugyan azt Állítja, hogy ez nem 
oka a kér terjedésének, de e tekintetben már 
inkább Behringnek adok igazat és ba tudományos 
kisériotezéseinok nem is lenno más haszna, mint 
hogy ezt a tételét bebizonyítja, úgy ezzel is lo- 
lette nagy szolgálatot tett.

Azt, hogy az ő módszere szerint immuni
zált marha-tejnek megvan-e az általa hangozta
tott előnye, azt, véleményem szerint ma még nem 
lehet megállapítani.

Spencer Berbert erkölcstana.
I r ta : Somló Bódog.

Budapest, január 2ö.
írói működésének kezdetétől fogva haláláig 

az ethika volt Spencer Ilerbort legkedvesebb 
tárgya. Talán azért, mert érezte, hogy itt akad a 
legtöbb irtani való, hogy idő hatolt be az auti- 
spiritualisztikus, tisztán kauzális világfelfogás a 
legnehezebben. A legősibb otbikát a kísértetekben 
való hit és a tőlük való félolcm hozta létre. Spen
cer észrevette, hogy az ethika ezektől az ősi kísér
tetektől sohasem tudott teljesen megszabadulni és 
minthogy nagyon szeretett a tudomány fáklyájá
val odavilágitani, ahol kísértetek tanyáznak, külö
nös előszeretettel fordult az ethika leié. Spencer 
belevilágitoit az erkölcs lejlődésebo. Kideritetto 
azokat a tényozőkot, amelyektől valamely társa
dalom erkölcsei függnek, kimutatta az erkölcs 
fizikai, lélektani, élettani és szociológiai gyökereit 
és ezzel eloszlatott mindon miszticizmust, amely 
ezt az ismeretkört körülvetto.

Az ethika indukcióiban Spencer ogészen uj 
térro vozette az erkölcstan tudományát. Sorra 
veszi a legkiemelkedőbb erényeket és bűnöket és 
megvizsgálja, hogy a különböző társadalmi mi
liőkben minő okok következtében léptek fel, 
minő szerepet játszottak, moly ténjezők hatottak 
rajuk ciősitőleg. melyek gyengitőlcg, mily irány
ban lcjlődtek. Ez a széleskörű induktív alapon 
megin fejezet kvintesszenciája az orkölcs történel
mének és annyira tanulságos, hogy többé nem 
volna szabid eltünnio az erkölcstanok rend- 
szőreiből. Spencer itt is utat mutat és pél
dát statuál. Ebben rejlik nagy jelentősége és 
termékenyítő hatása. Indukciói talán nem ma
radnak állandó érvényűek. Az 6 példaadása 
nyomán a tanítványok egész serege ki fogja azo
kat bővíteni, rektifikálni fogja hibáikat és vállve
tett munkássággal oly nagyarányú alapon fogja 
összehordani az ethika indukcióit, aminőro egyes 
ombereje, még a legnagyobbé sem képes. Do ha 
esőkből az induktív megállipitásokból nem ma
iadra éji állapotban egyetlenegy tétel sem — ami 
különben nem valószínű — mégis Spencer ma
radna az a tnnitóiuester, aki megmutatta az igaz
sághoz vezotő utat. Már pedig a tudományban 
nincsen értekesobb munka, mint ilyen célravezető 
uj csapások nyitása; hogy azután ki tud eljutni 
az uj ut végére, az igazáu mindegy.

Az indukciókban nyújtott bő anyagról rövid 
tájékoztatást adni egészen lehetetlen volna. Leg
feljebb arra utalhatunk futólag, hogy az a törté
nelmi szintézis, melynek a mester egész szocioló
giájában és étink íjánan oly fontos szeiop ju to tta 
harcias és a békés állapotnak szembeállítása, ezek
ben az indukciókban is ura kodik. Spencer arra 
az eredményre jut. hogy az állandó külső ellen
ségeskedésben eltöltőit élet oly crkülsi kódexot 
hoz m igával, amely mindennemű erőszakosságot, 
támadást, hódítást, bosszút, csalást ir elő, ellen
ben a békés foglalkozásokat és a jóindulatot, bé
kés magatartást kizárja. Viszont békés miliőben 
töltött élet oly erkölcsi kódexhez vezet, amely a 
harmonikus együttműködést, uz igazságosságot, a 
becsületességet, az igazmondást, mások igényei
nek figyelembe vételét írja elő erényképpen.

Ezt a főtételét Spencer igen érdekes korona- 
bizonyítékkal is támogatja. Kimutatja ugyanis, 
hogy vannak különböző civilizálatlan népek, nmo- 
lyek hol egy, hol más irányban kiválóan nemes 
természetűek és amelyek, ha más tekintetben 
jóval alattunk is maradnak, erkölcsi tekintben

jóval felülmúlnak bennünket. Ezek a népek nem
egy fajhoz tartoznak. Vaunak köztük mongolok, 
kolarok, dravidók; Malakka erdeiben burmák, 
vannak köztük pápuák; ilyenek Japánban az 
aiuók és Eszak-Mexikóbau a pueblók. Fajra nézve 
tehát épp oly távolosnok egymástól ezek a tör
zsök, mint lakóhelyük tekintetében. Mindössze 
csak két közös tulajdonságuk van: az egyik az, 
hogy hosszú időn keresztül mindon hadakozástól 
mentes, békés életet éltek; a másik az, hogy jó
ságuk és nemosségük bennünket civilizáltakat 
megszégyenit.

Az othikának előirásos részét Spencer két 
részre osztja; az egyéni élet othikájára és a tár
sas étet ethikájára.

Az egyéni élőt ethikájában uj hangokat 
pondit meg. A régi, spiriiualBztikus olhika tudva
levőleg lehetőség szorint figyelmen kivül hagyja 
azt a tényt, hogy az embornek teste is van, hogy 
ez a test eléggé fontos valami és hogy ennek a 
testnek törvényszerű működése is van. A régi 
ethika legfeljebb csak azért reflektál erro a testre, 
hogy vágyainak kielégítésével szemben ellonséges 
álláspontot foglaljon el. Spcneor ezzel az asz- 
kétikus felfogással szemben azt az igen egyszerű 
tényt juttatja kellő elismeréshez, hogy a saját 
magunkról való gondoskodás, testünk, egészsé
günk követelményeinek kielégítése alapvető ethikai 
parancs.

Már az utódokra való tekintet is igazolja ezt 
a szempontot. Nemcsak eltartásuk, do nevelésük 
is szenved a szülők meg nem felelő szervezete 
folytán; mindonok felett azonban a szülők szer
vezető át is öröklődik utódaikra és már csak 
ezért is mindon embernek egyik legfőbb erkölcsi 
kötelessége, hogy egészségét a lehető legtökélo- 
tosebbon megőrizze.

Egyszerű és természetes igazságok, de Spen
cer előtt senkinek sem jutott eszébo, hogy velük 
a kothurnuson járó ethikának az élettől elidege
nedett tanításait felfrissítse és megkorrigálja. S 
ha manapság már Spencer e tanítása nőm hat 
többé az újság ingerével, sohase feledjük, hogy 
ez is javarészt az ő érdemo. Őt is az a dicsőség 
értő — a legnagyobb dicsőségek egyiko —, hogy 
eredeti, uj csapáson járó tanításainak nagy része 
ma már köztudomású igazság.

Ez a dicsőség azonban sohasem érte Spen
cer ethikájának azt a részét, amely az állami 
élettol foglalkozik. Az angol tudomány ugyanis 
az állami életre vonatkozó helyes cselekvés sza
bályait az othikába sorozza és nem ismer külön 
jogtilozófiát. Ezt az angol hagyományt követi 
Spencer is, amidőn ethikájának az igazságosság
ról szóló részében azokkal a kérdésekkel foglal
kozik, amelytket nálunk, némot és olasz mintára, 
jogfilozófiának mondanak.

A mester itt is morészon uj utat tört magá
nak. Spencer sohasem jár a kézikönyv-tudomány 
sűrűn járt országutjain, hanem mindig oly út
irányt választ, amelyben még sonki sem járt. Do 
amig rendszerint fáradságos útja csodálatos, tág 
perspektívákhoz, cmberuomlátta uj panorámák
hoz vezeti el őt és követőit, addig jogíllo- 
zófiai kirándulásának csak az útja szép és ér- 
dokes, nem az eredmény, mert Spencer merész 
uj uija hirtelen csak bekanyarodik a régi német 
joghjozófia kitaposott országutjába és Spencer 
végül is nem jut el máshova, mint ahova a régi, 
individualista természetjog sokkul kényelmeseb
ben és jóval előbb megérkezett.

Spencer ugyanis az állami hatáskör és az 
egyéni szabadság ősi problémáját egészen uj ol
dalról igyekezett megközelíteni. Abból indul ki, 
hogy a szerves világ iejlődósénok leghatalmasabb 
tényezője a természetes kiválasztás és hacsak uz 
emberiség hanyatlását nem akarjuk előidézni, a 
természetes kiválasztás munkájánuk továbbra is 
szabad folyást keil engednünk. Az emberi társa
dalomban is arra kell, szerinte törekednünk, hogy 
minden ogyén viEoljc saját tevékenységének és 
természetének úgy előnyös, mint hátrányos kö
vetkezményeit. Az állami tevékenység is szorít
kozzék a rendfenntartás minimumára, nehogy be
avatkozásával a természotos kiválasztás munkáját 
megbolygassa.

Ezen a ponton Spencer éles ellentétbo ke
rült a modern szociális törekvésekkel, amelyek a 
társadalom törvényeinek felismeréséből azt az 
éppen ellenkező követelményt vonják te, hogy e 
törvények alapján bele kell avatkoznunk a társa
dalom menetébe.

Az az igazság, amelyre Spencer tanított meg 
bonnüukct, körülbelül ez: A természetszerűen 
létrejött bajokat nem lőhet mogtorló intézkedé
sekkel egyszerűen meg nem történtekké tenni. 
Do ezt a tételt a tudomány további haladása 
megtoldotta azzal a másikkal, hogy a társadalmi 
fejlődés felismert törvényeinek alkalmazása révén 
a jövőro vonatkozólag megakadályozhatjuk a 
hasonló bajok létrejövetolót. Es ennek az igaz
ságnak a jogyében fog a társadalom jövö fejlődése 
lefolyni.

Azok, akik ezért az időéiért küzdőnek, ugyan 
nőm a  Spencer jelszavaival indulnak majd harcba, 
lobogóikon sem lesz rajta Spencer neve, de aki
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majd számot nd róla, hogy o győzelombd kinek 
mi rész jut, az mindig meg fog róla emlékezni, 
hogy a társadalomnak természettudományos szem
léletét Spencor vitte bele a köztudatba.

Sok tokintotben mint vezetőnek is része lesz 
egy tökéletesebb emboriség kialakulásában. Ha 
Spencer politikai ideálja nem is ideálja a mai 
progresszív elemeknek azok a szép szavak, ame
lyekkel erkölcstanát bevégzi és amelyekben lát
noki ibletettséggel tokint egy szebb jövőbo, alkal
masak rá, hogy u legmagasztosabb erkölcsi ideálul 
szolgáljanak:

— Valamikor — mondja Spencer erkölcs
tanának bofojezéséül, és e szavak egyszersmind a 
szintétikus filozófia végszavai — az lesz a jóté
konyságot gyakorlónak legmagasabb becsvágya, 
hogy része legyen — akármilyen csokélyke és 
ismeretlen része is — az omber alakitásáoan. A 
tapasztalás azt tanítja, hogy olykor toljesen ön
zetlen célokat a legélénkebb érdeklődéssel Űzhe
tünk; és az idők folyamán egyro nagyobb és na
gyobb lesz azok száma, akiknek legönzetlenebb 
célja az omberiség továbbfojlosztéso lesz. Amidőn 
majd a gondolat ormairól ki fognak tekinteni fa
juknak a messze jövendőben fekvő ólotére, amoly- 
nek nem ők, hanem távoli utódaik fognak örvend
hetni, csendos boldogság virul számukra abban 
az öntudatban, hogy elősegíthették az emberiség 
bevonulását a jövendőnek ebbo az országába.

FŐVÁROS
(•) A tejfcamisitás ellen. Öt évvel ezelőtt dr 

Sckermann Adok tiszti főorvos szabály-rendeletet mu
tatott be a tanácsnak, amely a tej hamisítást kívánja 
meggátolni. A tanács a szabályzatot felterjesztette a 
belügyminiszterhez, aki ekkor kijelentette, hogy a ter
vezetet a megalkotásra váró élelmiszer-törvény kodi
fikálásánál figyelembe lógja venni. Mivel e kijelentés 
óta évek múltak el, a nélkül, hogy ebben a közegész
ségre é3 közgazdaságra nézve fontos dologban valami 
történt volna, dr. Schermann Adoli erre vonatkozólag ma 
sürgető előterjesztést telt a tanácshoz.

színház, zene
•• Hnbay-Popper-est. ünnepi estéje volt ma a 

Jutajz-Poppcr-vonósnégvesnek a szó legszebb értel
mében. Ezt már a külső jelek is elárulták. Zsúfolt 
terem, emelkedett hangulatú és szinte lázas érdek- 
lésü publikum a budapesti előkelő társaság lég 
előkelőbb rétegeiből. És ünneplő elismerés, zugó 
taps az egész es én át. llubay-Popperék ma ismét 
Beethoven utolérhetetlen ihletének íinomlelkü, csodala
tosán delikát és mélységes érzésű tolmácsaiul vál
tak be. Nagyszerű játékuk tökéletes stílje, előadásuk 
biztossága és eleganciája lelkes tapsot aratott. A 
hangverseny kiváló érdekessége volt Bartók Béla uj 
hedegedü szonátája, melynek gazdag invenciója és 
lendületes dallamszövéso ismét kifejezésro juttatták 
művészi egyéniségének érdekességét és erőteljes 
sógét A szerző maga játszotta a zongorái részt 
és Hubay Jenő a hegedűt, brillián3 művészétté:. 
Bartók Béla a zajos tapsra eljátszotta egy ma
gyar ábrándját is, mely mai szép sikerét még 
fokozta. Az est fénypontja Alexander Erzsi kis
asszony debutje volt, aki a bécsi hangverseny
pódiumon és a még finnyásabb ízlésű bécsi zeno- 
kritika előtt már fénves bizonyságát szolgáltatta mű
vészi nagyratermetls égének. Alexander Erzsiben, 
IZexander Bemát egyetemi tanár leányában, ragyogó 
pályának induló daléi ekesnót ünnepelt ma este 
a közönség. Gyönyörű al'-hangja gazdag éro- 
iartalmával és nagy terjedelmével tűnik ki. Is
kolája és iziése a lehető legelőkelőbb. Előadá
sában a zenei átértés az érzelem mélységével, i 
interpretáció stilszerüségével szerencsés összhanggá 
•lágyül a egy befejezett művészi egyéniséget tár a 
közönség elé. Az ifjú hölgy gazdag programmot 
adott, mely ritka tehetségének sokoldalúságát szám- 
ról-számra fokozódó sikerrel érvényesítette. Tapssal 
és virágokkal bőven ünnepelte a közönség az ifjú 
művésznőt, aki mai gyönyörű sikerével egy nagy 

• ̂ sményekre jogosító, dicsőséges pálván tette meg 
«l«ő lépését.

. *’ Vígszínház. A Vígszínház holnapi, keddi be
mutatója vidámnak, derűsnek ígérkezik. A mai főpróba 

tanúskodott, hogy a Aaía borús cselekménye 
szélsőség termékei között keresték az

arról
1 másik

J darabot Hars és Xanrof bohózata, A mormota 
bohózat, aminőt a Vígszínház közönsége lég- 

*cedvel; merész a cselekményt), de nagyon 
tt^SágűsakZerCPCk Ped'ff W M ’W ’f  hálásak és

* ®amaru-hangvBraeny. A Qrünwald-Berkovits- 
T? nöSQégy«s-társulat előkelőén összeállított mü- 

nairvt 6"5 íersen.vt rendezett tegnap a budai Vigadó 
irD’ hangverseny kiemelkedő száma 

Nclli kisasszony kitűnő énekelőadása volt.
sen, technikai

E ö L Kisasszony kitűnő enek 
i f chubert-dalt énekelt tőkéié 9

lAraolri éS költészettel. Szép sike.~ —  ~...... t,
zongoraművésznek is. A hangverseny tiszta

jövedelmét a Budapesti Könyvtár-Egyesület céljaira for
dították.

** K atin k a  gró fn ő . A  Népszínházban most foly
nak a Katinka grófnő című eredeti operett utolsó házi- 
ÍŐbróbái. Az uj díszletek és pompás kosztümök készen 
várják már a pénlekesti bemutatót. A darab előjáték
ból és bárom felvonásból á ll; szereposztása a kö
vetkező :

Romnnovszkv E á’mér — Kiss Mihály, Katalin — 
Harmath I ona, Ulászló — Szirmai Imre, Simon — 
Kiss Károly, János — Bálint Béla, Lodoiska — Snhajda 
Rózsi, Laura — Molnár Anna, Erzsébet — Kaposi 
Rózsi, István — Irsai Leó Anna — Krecsányi Sarolta, 
Katinka — Küjy Kiara, Teofil herceg — Kovács 
Mihály. Pető — Komlóssy Emma. Rezeda — Kápolnai 
Írón, Arany virág — Sátori Paula, Uirik — Újvári 
Károlv, Pásztorfiu — Szeutiniklóssy Irén, Pászforieány 
— Batizlalvi Liza, Jau — Pintér, Tárnagy — Pázmán, 
Jegyző — Dolli.

•* A  d élu tán i elörd& sok  ü g y e . Ma délelőtt kül- 
döttségileg tisztelegtek a budapesti-szinbázak igaz
gatói Halmos Ján03 polgármesternél, Somló Sándor 
nemzeti színházi igazgató vezetése mellett s arra kér
ték, hivatna össze rendkívüli tanácsülést s módosítsák 
azt a határozatot, hogy a színházakban nem szabad 
délután előadásokat tartani. A színházak igazgatói ki
fejtették, hogy ez a rendelkezés súlyosan érinti a 
színházakat s egyné melyiket anyagi válságba sodor
hat. A polgármester kijelentette, hogy a kérelmet tár
gyalás alá véteti.

A fővárosi színházak igazgatói memorandumuk
ban hangsuh ózzák, hogy a délutáni előadások, betű- 
tása nem csupán anyagi kérdése a színházaknak, 
hanem erkölcsi és kulturális törekvéseire is erős csa
pást mér. A határozat nem emeli a színházak tűzbiz
tonságát, ellenben a magyar szinházügy fejlődését 
visszaveti huszonöt évre. 40C00 koronává! járulnak a 
színházak évenkint a tűzoltóság lenntariásához s 
nincs kiiogásuk az ellen, ha emelik a tüzoltóőrÖk 
számát s lokozzák a költségeket ez irányban. Hajlan
dók esetleg a műszaki személyzet felváltását is rend
szeresíteni. Ez okok alapján kérik, a határozat vissza
vonását.
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N y ili ié r
A Pes^S M o ln á ro k  é s  Sü
tő k  g őzm alm a t. ré s z v é 

n yese ih ez .
Tegnapelőtt klr.dott köriévé.iinkre az ipargatöaúff azzal érvel, hopy 

folüitte-- „irad«M ..i.. oak nevezi asen adatukat, a nw-jenvt
■U a . .. E mér.cget ni.iga as ignt-
gatúnSg t< r.ientettc vek a közgyűlés e|A.

A rvazvéuyUreas&g Taeyona a mérleg arerint legalább 2,%9.000 ko
rona a a vagyont az igazgatóság l,Rjju.y.u korona értékű idegen rőízvő- 
nyérl kínálja cserébe.

A réazvéuycaek öaazeseégét teb.lt az lgtzga'.Ó£&g transakciőjz lé g -  
n lú lth  07il.fi '• k- rónával károsítaná.

Ezt a tr»nsakt.< . az igi /.,-itntkg a m i  Indokolja, hogy a m a lo m  j ö .
v e d e lu ie zó ftö g e  a  n iö r le ira ser Z  v agy  o n ö lla p ó lu n k  i u i (  u e iu  
l e l e l .  Erén tényből kel követ .eztetésl i< :;et lovonni.

Az egyik az, hogy u v e z e té s  u j r r u h r ,  8 hogy a vállalat sorsát jobb 
kezekbe kell helyezni.

A múlik pedig ha t. 1. azt hiszi valak., hagy a m iinél jobb voze- 
téat nem lehet szervezni, az volna, bőgj a vészveuytúra .'isb ír  
llq U H lb ttn v slk . líikzcn a liqmdiiió 1- gslább -.5 ' ,(wO kor - - t  
realirklna, belőtt az igazgatóság tranaakeidjn t  r.k i SÍU.goj korona, i .é : .

Az igazgatóság végűi a részvénye. ek közgyti:éhére bivatkozia. E 
hivatkoz'ii értékét felette csökkenti k i  az eijérést, a melyhez az igui- 
gatóság épp. n a közgyűlés jogainak kijátszón,, v ég e t folyamodott.

. Öazlnű' nyilatkozanzA:nba o hivatk- zást Oaak akkor \e h e la ü k , ha 
: az Igazgatóság a maga t fannal, ci..ja e lő t t  i tt volna kérdést a réazvé- 
J nyesek közgy üléshez. Sut megnyugodnánk abban la, ha az igazgatóság a 
f részvények becserélését legalább Ic lIU g g e a z te u é  addig, inig a t.-an- 
I eakció felelt a közgyűlés határozhat.
{ De az olyan nyilatkozatot, a m. lylyel az Igasgatósig a k.tzg ülésre 
| hivatkozik, midén «. kÖ rgrttM * e lő t t  o  r é s z v é n y e k  tö b b sé g é t  j 
. a n r n é d é  e l le n f é l  k é z i  be tö r e k s z ik  J u t t a t n i ,  -  űczlntv bzóuak 
' nőm tekintjük.

Részvényes ttr-air.kat njból kérjük, hogy D r. I t le n e r  Satun  
I (Ig y a é d  sir IroilítjA bon  (IV ., Y uron li& z-u . « .  az.) megjuier.nl é« 
í mozgalmunkhoz e-aUskuzni szíveskedjenek. Eddig 137u részvény erejével 
• rendelkezünk.

T ö b b  r é s z v é n y e s .

A RJmamurány-Salgótarjáni vnimfl-r szvénytánaság
igaigatósága es tisztikara mely fájdalommal jelenti, 
hogy szeretett munkatársuk

P r z c r w a i
n n u U E R  t i s u ó

k ö z p o n t i  m ű s z a k i f.vn zg atö  u r
folyó évi január hó 24-ón reggel GVa órakor, tevé
keny életének 41-ik évében jobblétre szenderült.

Korai halálával egy munkában faraúhatatlan, érde
mekben gazdag élet szűnt meg, melynek emlékét min
denkor szeretettel és kegyelettel fogjuk megőrizni.

A megboldogult földi maradványai folyó hó LG-Án 
délelőtt lo  órakor fognak a kerepes.-üli temető ha
lottas házéban a róm. kath. egyház szertartása sze
rint beszcnteltetni és ugyanazon temetőben űrök 
nyugalomra helyeztetni.

Budapes, 1904. évi január hó 25-ón.
A z ö r ö k  b é k e  Ic n g jr u  p o r a i  f ö lö t t !

(Az o rovat aiatt kOziűtieknek sem tarhumávr^ setr a.akjáért 
nem felelős a szerkesztőse?.)

TUDOMÁNY, IRODALOM
C  A Magyar Tudományos Akadóm’a ma dél

után báró Eötvös Lóránt elnöklelo alatt összes ülést 
tartott. Fróhlich Izidor egyetemi tanár ma írás szín
vonalon álló ein ltk i f széduen  mélta'ta /Tr/fcr Á?dEt,az 
Akadémia elhunyt íőköuylárosának a kiváló lírikus

nak érdemeit. Szily Kálmán folyó ügyeket terjesztett 
elő, majd zárt ülés volt, amelyen megállapították az 
Akadémia ezidei költségvetését.

TÁVIRATOK
Zágráb, január 25. (Tartománygyűlés.) Beérke

ző'! a Laromtenycsztés előmozdítását tárgyszó javaslat 
és Varasd városnak honvédhadapród-iskola létesítése 
iránt való kérése. A ház azután az 1904. évi költség- 
vetést tárgyalta.

A  cseh nyelv  a  hadseregben.
Pragja, január 25. A Bohemia közli azt a rendű

letet, ame.yet a 8. badtestparancsnokság a tisztekhez 
és tiszthelyettesekhez intézett és amely minden ez
rednél a cseh nyelv megtanulására heti háromórás 
előkészítő- és haladó nyelvtanfolyamot létesit. A ren
delet hangsúlyozza, hogy e tanfolyamok elvégzése 
nem jelenti még a nyelv elsajátítását s csak arra 
való, hogy útmutatást ad,on arra, miképpen tanulható 
meg azután magánszorga om és önképzés uiján a cseh 
nyelv. Elrendeli a hadtestparaucsnokság azt is, hogy 
a tavaszi szemlék alkalmával a tisztek és tiszthelyet
tesek tartoznak erre kiküidendő bizottság előtt vizs
gát tenni.

A  ném etafrikai lázadás.
E er lin , január 25. Windhöki 17-érői kelt hiva

talos jelentés szerint a város még mindig veszedelem
ben van. A 250 lőnyi védőerő részben lovasitott és 
két gépfegyvert kezel. Okahandiából 12-ike óta nem 
érkezett h:r. A város megszabadítása nagy vesztesé
gek dacára sem sikerült. 16-án a IIoíTnung nevű te
lepnél sikerült por.yázás volt, mely alkalommal azon
ban Boyssen tar.aíékos tiszt, egy altiszt és hat ember 
esett el. Öt telepest nőstül és gyermekestül megöltek. 
A h erre ók öt csapata vonult Windhök leié.

K özgazd aság i táviratok .
B éos, január 25. (A Budapesti Kapló tolefonjelen- 

tése.) Eladatott búza tiszavidéki 8.45—8.85, bánsági 
7.85—8.40, mosoni 8.1J—8.30, tót felvidéki 7.90—8.3Ó, 
Rozs, tót leividéki 6*ö0—6.90, pestmegyei 6.ac—3.90, 
magyar tengeri 5.60—5.70, magyar zab 5.70—6.30. 
válogatott 6.65 K.

Berlin január 25. (Gabonatőzsde.') Buzi májusra 
168.— márka (0*8ö korona), júliusra 169.50 márka 
(9.94 korona). — Rozs májusra 135.50 márka 
(7-94 korona), júliusra 137.50 márka (8C7 korona). — 
Zab májusra 127.— márka (7*4ö korona), júliusra 
130.— márka (7 62 korona). — tengeri amerikai mised 
májusra 110.25 márka (6.4/ korona), júliusra 110.25 
márka (6 47 korona). — Spiritusz 70 márka (árfolyam 
117.20 korona per 100 márka) Irányzat: Tartott 
Idő : Felhős.

A P R Ó  H IR D E T É S E K E T
■ lie re p c fc l-o t SS. ■«. a la t t  (T e le fo n  5 4 —3U-, k ö z p o n t i  
* ir o d á n k b a n  í i  eredeti nyugta mellett m<

II

tan lehet föladni: líg  a köretkezö Uókok* ; t

B lo r k n e r  J.
hirdeti!’! iroda 

IV’. SQtű-u'.ca 6. azf*n.
K ircu rr  n ő v é r e k

tíuüinytCxsd' je
Tertfz-kói ut 64. az lm alatt. 
D ö n ts é k  H i l is á i ié

An -.rks./-v; SS.
E c lá s tc h i B c r n á t

lnrdotéíl iroda 
V. kor. Fúrdú-utca 4. ezim. 
Encefniann Jlór

dohán yiőzade
IV. kor , Káivin-tér 2. arám. 

F r a n k é  F A I  
kön' v .oraskedóse

IV. , Oró. ('»>; A .y.f. >  palota, 
Eoasn.b I.ft.'OR-uua. Rítr.vó-tér,

;Kuron'hereeg-utc» aa káo.) 
F is c h e r  J .  I>.

hirdetéai iroda 
IV. Geríóczy-utea 1. 

G o ld b e r g c r  A. V. 
hirdet el iroda 

IV. kér.. Váci-utca 17. azám. 
G o ld u e r  JczcO n  

Andrá?9y-ut CO. 
G o ld s jm ^ c r  J ló r  

könyrk-rcfkedö 
II. kér., Tő-Utca 17. arám. 
4>roszniann  .lá iré

fűszer- >'a ro^yeaKereakedéFO 
kliSKOI.CZ óa kürnyóke r6- 
azói-e hirdoté-ek felvétch iroda

Eaascn3*e’n és Vogler
htrdetéal iroda

V. kér., Dcrottya-utca 9. ezám.
J a m b r ik o v it s

dohAnytízídóje
Kerepeal-ui 5u- (Takardkp épül.)

K e r n h e r c  I to z á lla
dohánytöc-dóle

Vin. kér., kluzeuin-kőrut 10.
L e o p a ld  G y u la

hirdette! Irodája 
VII., Erzaébet-kúrut fti, L am

H losse  R u d o lf
IV.. Feresdek-tor- S.
Uezcl Antal

h r. e'.éti Iroda 
IV. ker ,  Cat d-ut 9. aakm. 

líeiR C f.sek A . J .
u.» 'i.?..iru Iája

IV. ker , I \  tűa-:ér 3. exi=a. 
IfJ. M aréi O ttó

könyvkereskedő
Síuzaum-:., ut 2. ez. (Nemsetl 

Sziahia bérh&za.) 
K o h o n r r i l i o u a  

dohány'GzndOje 
VL, An.i;a-.r.'-ut 40. szám. 

S ik r a y  S a m u  
hirdetéa! Iroda

VI. ker., Vtcl kírut 83. azim. 
S ó ly o m  J a U a b

hirdetOei iroda
IV. kerület, Ferenciek-hsaira. 

S o p r o n y l  V. 
dobtnyncrvárua

TŰI. kor., Ki repesi-ut 1. aaizx. 
S z á n tó  M ór  
d >h nytOzedOje

IV. , Kccíki r , ;j-u;ca 14. —a-r.
Sváb F llz

dohOnytöaedije X gvmezO-B. 12. 
S eh w & rz J ó z s e f  

hí dctéel Iroda
V. ker., Marokkói-utca 4. aa.

S e b ő n w a id  F e r e n e n é
dohány ózadéjo 

Fcrenc-korut 32. Hatna 
S c h ö d l G y u la

dcttcyC.-Büe és po’ tagyOJtd- 
hely V. Llpót-körut tt. 
T e n e z c r  G y u la

hirde-.ósl Iroda
V. ker , Szemta ttr «. aakm,

T o ld i f  a jo s  
köcyvKcre kedése 

II. ker., Eó-uioi 2. ssam,
W e lt z e n f e ld  J a k a b

Elrkljr-otoa 1.

Minden apróhirdetés, melyet I t t  e i t e  •  d r f t l *  lö la d n a k ,  m k r  
m d a n a p  m e g je le n ik  a

BUDAPESTI NAPLÓBAN.

07il.fi
megjuier.nl
kliSKOI.CZ
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REGÉNY

M A D E L E I N E
Irta: KIELLAND L. SÁNDOR

(26) --------

Amikor a jegyesek beléptük, éppen egy kis 
fohcr szeletet tartott villáján, amelyet aztán a 
vajba mártott; amikor azokban meglátta őket, le
telte a villát cs igy szólt:

— Reményiem Madeleine, hogy nem fogsz 
elfelejteni hálát adni az istennek, hogy makacs 
gondolkodásodat megváltoztatta és önnek, lelkész 
ur, azt kívánom, hogy ezt a lépést sohase 
bánja meg.

Égy pillanatra föllángolt a Madeleine szeme; 
vőlegénye pedig igy szólt rögtön:

_— Az én kedves Madeleineom annyira meg 
van indulva. Nem mennél föl inkább szobádba, 
gyermekem? Holnap újra látjuk egymást.

Madeleine nagyon hálás volt neki e szavak
ért és rámosolygott, amikor az ajtóig kísérte.

Mikor a lelkész eltávozott, Garmanné azon 
gondolkodott, milyen furcsák is az uj jegyesek. 
Megsejtette már, hogy nem lesz többé annyi 
Öröme a lelkészben, mint azelőtt.

Martens lelkész ellenben végtelenül boldog 
volt; a nagy örömtől nem is tudta végigaludui 
az ő rendes délutáni álmát. Délután kiderült; 
csak nyirkos köd maradt, amely éjszakán át be
borította a partkörnyéket, mint ahogy az tavasz- 
szal gyakran megtörtént.

Az egész világ derűs volt Martens lelkész 
előtt, mikor az aranyművestől jött, ahol a gyűrű
ket rendelte meg. Uralkodni akart magán, mert 
mégse jái-ja, hogy amikor a menyasszonya nagy
bátyját temetik, ő olyan vidám arcot mutasson.

A piacon találkozott Johnsennel, az iskola- 
igazgatóval.

— Holnap bizonyára elmegy a temetésre, 
igazgató url — szólt Martens, beszélgetést kezdve, 
mert úgy érezte, hogy el kell mondania boldog
ságát.

— Nem — felelt röviden Johnson — elő
adást koll tartanom a misszió-bazárban.

~  A déli órákban? — kérdez'o meglepődve 
a lelkész — hiszen a fél város ott lesz a te
metésen I

Asszonyoknak való előadás — mondotta 
az iskola-igazgató nyomatékkel és folytatta útját 

— Hm, hm 1 — gondolta Martens lelkész
— hát csakugyan megváltozott: nőegyletok — ba
zár — bibliamagyarázat . . . mondotta a lelkész 
magában és olyan nagyon jókedvű volt.

Egy kissé távolabb Dolphin jött lovon. A 
lelkész olyan érdekes volt, hogy Delphin niogál- 
lította lovát és megszólította Martenst:

— Jó napot, lelkész url On nyilván nagyon 
elégedett a holnapi halotti beszéddel, hogy olyan 
jókedvű ?

A halotti — a halotti beszéd! — gondolta 
a lolkész; hiszen még készen so volt; csakugyan 
jó, hogy eszébo juttatták. E közben pedig így 
felelt:

Ha • • • az én . . .  hm I a mi gyászunk 
i"®.., is ilyen vidámnak látszom, mint ahogy 

talán illő, annak csakis személyes oka van —
csakis személyes . . .

— És szabad kérdeznem, milyon magán 
öröm az. amiben részo van? — kérdezte köny- 
uyodén Delphin.’

—. hát tulajdonképp ma még nem kel
lene nyilvánosságra hoznom, do önnok elmond- 
liatom, — mondotta n lelkész leiig hangosan — 
ma nagy boldogság ért. eljegyeztem magamat.

— Ejnye ejnye! No hát akkor sok szeren
csét! — kiáltott vidáman Delphin — azt hiszem, 
hogy el is találtam, kivol. — Bizonyára Ras- 
ínussennéro gondolt.

— 0  igen, bizonyára eltalálta — felolle 
Martens nyugodtan — Garman kisasszonynyal. 
Madeioinenel. . .

— Ön hazudik — kiáltott Dolphin és erő
sebben fogta lovaglóostorát.

A lelkész óvatosan hátrált a gyalogjáró felé, 
köszönt és tovább ment.

Delphin azonban gyorsan elvágtatott Sands- 
gaard mellett, mindig gyorsabban és gyorsabban, 
mignont tajték borította el lovát. Egy egész móit- 
löldnyire lovagolt minden gondolkodás nélkül. A 
partkörnyék lapos és homokos kezdett lenni, a 
iák elmaradtak és a nyílt teDgor ömlött el előtte.
A nap besugarazta a térséget, a köd csak messze, 
messzo volt látható, hogy aztán éjszakán át újra 
beborttsa a partkörnyéket.

Delphin bevitto lovát egy paraszthoz és 
gyalog vágott neki a homoknak. A nagy, nyueal- 
mas tenger vonzott: magához; egyedül akart 
lenni, gondolkodni akart, többot, mint roudesen.

Nagyon ritkán esett meg az, hogy Delpbin 
György komoly gondolatokkal foglalkozott; ehhez 
ö nagyon fürge volt. De ma ie kellett számolnia

önmagával, ezt érezte, amikor a tenger közelében 
belefeküdt a homokba, amelyet a délutáni nap 
átmelegitett.

Eleinte elkalandoztak a gondolatai. Ké
sőbb aztán legtöbbször Martens leikészro gondolt. 
Ki is hihette volna, hogy őt, Delphin _ Györgyöt 
egy lelkész,, aki még ráadásul özvegy is volt, ki
túrhassa 1 Es Madoloino. .  . hogy is egyozhetott 
bele! Es minél többet gondolt Madolomero, annál 
inkább érezte, hogy monnyire szereli őt.

És mindez másképp lehetett volna; igen az 
ő életében sok minden másképp lehetett volna. 
Worse Jakabra kellett gondolnia, aki elhúzódott 
tőle. Delphinnel az gyakran esott meg, hogy az 
emberek nem tartottak ki mellette; csak Fanny 
ragaszkodott hozzá.

Még egyszer megkísérelte, hogy Fanny képét 
olyan szépnek, olyan béditóan szépnek lássa, 
amilyennek csak lehet, de ez sehogy sem sike
rült neki. — Madeleine került mindig előtérbe, 
aztán a lolkész és ezek a kinzó gondolatok újra 
és újra megrohanták. Nem volt az ő életében 
semmi tartalom, minden el volt rontva, játszva és 
végül is annyira megharagudott önmagára, ahogy 
itt látta magát — minden barát nélkül — hazug 
viszonyban azokkal, akiket nőm szeretet és meg
vetve attól, akit agy szeretett.

A köd e közben vékony csikókban közele
dett a tengerpart felé, átsiklott a hullámokon a 
homok fölé, ott vesztegelt egy ideig a deli ember
nél, aki ott foküdt, aztán tovább vonult és meg
lapult a magas tengeriiünél. A szürke fal ott a 
tenger fölött oly magasságra emelkedett, hogy 
elérte a délutáni napot, el is borította, úgy. hogy 
egy szempillantás alatt hideg és sötét lett, a kőd 
pedig mindig sűrűbben és sűrűbben ereszke
dett lo.

Delphin végigterült a homokon és fejét bal
karjára letetette — a lovaglástól és nehéz gondola
taitól nagyon ki volt fáradva. A hosszú, fehéres 
szürke hullámzótok ide-oda hömpölyögtek, bod- 
rozédtak, mignem tompa, egyforma hanggal 
estek össze.

Delphinnek az a gondolata támadt, hogy 
milyen kevés is kellene ahhoz, hogy ő ettől az 
élettől, amelyet olyan értéktelennek talált, meg
szabaduljon ; csak a homokon kell lecsúsznia, 
akkor aztán a hullámok megragadják, holttestét 
majd ide-oda himbálják és talán bele is viszik 
messze a tengerbo és valami idegen partra vetik.

Azonban azt is tudta, hogy neki ehhez 
nincsen bátorsága és ahogy itt feküdt és végig- 
pilluutott egész életén, nagy kábultságba esett, 
mialatt a hullámverések az ö kurta, egyforma 
dalukat hallatták és a gyönge esti szellő, amely 
a ködre következett, mogborzongatta.

A vidéknek minden vonala egy nagy szür
keségbe olvadt össze. A köd mind sűrűiben kö
zeledett és végképp beborította azt az embort, aki 
ott feküdt a tengerparton. Egészen eltűnt; a 
tenger előszedte az ő nagy törlőruháját és eltő- 
rülte. A tengeri köd pedig egész fslszerüen húzó
dott a part telő és az első telekhez jutva, körül
övezte és hideget árasztott bo a Dyitott ablako
kon és ajtókon.

De a ködnél is gyorsabban terjedt el a lel
kész eljegyzésének a hira az egész városban. Be
hatolt minden Dviláson és csukott ajtón, betöl
tötte a házakat a pincétől 101 a tetőig, sőt az 
utcákat is, annyira, hogy meggátolta a közle
kedést.

— Hallotti már a nagy újságot?
— Nemi Mi történt?
— Egy el jegyzés.

— Találja cl kéreml
— Hol, ki ?
— Garman kisasszony 1 Már egy érával 

ezelőtt hallottam . . .
— Hallotta már az újságot?
— Nos, mi az?
— A lelkész vőlegény lett.
— Lehetetlen.
— Ez aztán nagy meglepetés, ugy-o?
— Igen, do bizony várhattak volna a teme

tés utánig. Biztosan tudja kérem?
— Hiszen már az aranyművesnél is volt.
— Tudja már az újságot? — Es ez igy 

ment folyton-folyvást, házról-házra. Es mikorvegro 
a kimerült város lepihent, bizonyára nőm volt 
egyetlen ember sem, aki logalább is ötször no 
hajtotta volna már azt az újságot. Rondkivüli 
idők voltak özek, telő csoményokkol.

Do éppen, amint a piszkos agyagos viz- 
erecsko a ragyogó tiszta folyóba torkollik, de 
aztán is különváltan megmarad sárgásszürko 
csikja a folyam vizében, úgy követte éppen a 
nagy újságot egy másik, csúf kis híresztelés. 
Mindenüvé követte, mindenütt suttogták, beszél
ték, kétségbevonták do újra ismételték.

Ez a hirecske abban állott, hogy Martens 
lelkész parókát visel. Csaknem lehetetlen volt 
ezt elhinni, de mégis bizonyos volt, mert Ras- 
mussenné asszony maga hoszélto el.

HUSZONHÁRMADUL FEJEZET.
Mint minden jó uralkodó, aki uralmát szelid

eszközökkel igyekszik megkezdeni Morten is en
gedékenyen hozzájárult ahhoz, hogy Kari Per a 
halottas kocsiba a két fekete lovat fogja be; 
másnap aztán lolövik őket.

Az öreg kocsis ,,gyász-Iépés“-re tanította he 
és három napon át folyton tisztogatta őket; az 
utolsó éjszakán ottmaradt az istállóbun, nohogy 
lefeküdjenek és bopiszkitsák magukat.

Ezért ragyogtak is úgy, ahogy még sohasem 
ragyogtak, amikor szombaton délelőtt tizenegy 
órakor a halottaskocsival Sandsgaard kapuja előtt 
várakoztak.

Háromféle halottaskoesi volt úgy, hogy — 
éppen mint ahogyan a vasúton utaznak — első, 
második vagy harmadik osztályban lehetett a te
metőbe kocsizni, hacsak olyan nyomorúságos 
viszonyok közt nem halt meg valaki, hogy aztán 
halálainak kellett gyalogszerrel kivinni a teme
tőbe. — Garman konzul első osztályban utazott 
angyalfejekkol és ezüst cirádákkal. Kűri Per ott 
ült a fekete mennyezet alatt és fájdalmasan meg 
büszkén nézett az ö öreg lovaira.

Mikor a virágokkal és fohér selyemszalagok
kal boritolt koporsót a halottaskocsihoz levitte:;, 
ott állt a lépcső alján Cordsen leányasszony és 
mögötte a háznak minden nőcselédje. Cordsen 
leányasszony kezét keblére téve mélyen meg
hajolt, mikor elvitték előtte. Aztán fölment szobá
jába és bezárkózott.

A csukott kocsikban ültek a család nőtagjai 
és Rikárd bácsi, hogy a szertartásban ott a 
templomban ré6ztvegyenek. Morten és Gábriel 
nyitott kocsikban ültek. A cégnek minden mun
kása és a városból is sokan, akik nem oiégodtek 
meg azzal, hogy a templomtól a sirig monjonek 
csal;, gyalog követték a halottas-kocsit, mikor az 
elindult. A tavaszi nap ráragyogott az ezüst cirá
dákra, az angyalfojekro és fénylő lovakra, amoiyok 
ünnopélyeson lépkedtek utolsó, szomorú Htjukon.

Úgy fordult, hogy Mariannet is ma kellett 
volna temetni. Márton megpróbálta, hogy ezt 
megakadályozza.

Do a leikészi hivatalban azt mondták neki, 
hogy az ő kedvéért nőm tesznek kivételt; és kü
lönben is igy a legkényelmesebb mindenkinek, 
minthogy a lolkész amúgy is kint lesz a temető- 
b n. Hiszen csak egyszerű temetés lesz; vagy 
tartsanak talán halottas beszédet is?

Noml Neki r.cm koll halottas beszéd. így 
tehát Marianoe temetését szombaton tizenkettő és 
kettő közé tűzték ki.

Kint Anders viskója előtt összegyűlt egy 
pár hajós, akik Mariannet ismerték, nehány rokon 
a városból, Robsou Tamás, Torpaoder és a „fali 
állat".

Anders nem volt jelen. Nem használt semmi 
rábeszélés, ő a ház főnökét kisérte ki.

Marianno kisérotében nem volt halottsirató. 
A fiatal hajósok gyorsan lépkedtek a koporsóval. 
Ezért aztán éppen abban a pillanatban értek a 
városba, amikor a konzul holttestét a templomba 
vitték be.

Hát az mégse járja, hogy ö elölte tegyék 
meg az utat, amely a templomtól ki egészen a 
Garman konzul sírjáig zöld levelekkel, spanyol 
orgonával és aranyporral volt telehintve. Nőm 
volt mit tenni, várni kellett, amíg a templomban 
készen lösznek.

Letették a koporsót egy udvarnak a kőlép
csőjére; nagyon meleg voít ünneplő ruhában h a 
lottat vinni és sokan lovetettók a kabátjukat, hogy 
lehűtsék magukat.

Az utcának a másik oldalán „Bor és sör 
eladás" volt; voltak nóhányan, akiknek kedvük 
és pénzük lett volna egy ital sörre ; do talán ez 
mégse illett.

Az emberek ott álldogáltak suttogva és 
ide-oda forgutták szájukban a dohányt; kiszáradt 
a tói kuk és még mindig nem végoztek a templom
ban. A kocsma ajtaja nyitva volt, korsó á lo tt az 
asztalon ós hűvös, milyen is lőhetett ott lont; az 
utca üros volt, mindenki a temetőbo tódult; egyi
kük átszaladt az utcán ós besurrant még kettő 
utána.

Veszedelmes kezdett lenni a helyzet, az 
egész cyászmenet, mintha kövotni akarta volna 
őkot. Do Tóm Robson odament hozzájuk és a 
legidősebbnek a kezébe nyomott egy ötkoronásat.

— Ezt elihatjátok, de csak kettő menjen be 
mindig cgyszerro.

Ezt a kikötést dörmögés nélkül fogadták el, 
és egész idő alatt szép rendbon, sorjában ment a 
dolog; az ötkoronás pénzből sok korsó sör futja.

Márton és Tóm Robson tartotta magát „a 
fali állat" soká állott eliont, végre mégia meg
adta magát.

Torpaoder Károly János olt ült az udvar 
egyik surkában és mereven bámulta a koporsót. 
Rimánkodására a halott mellé tették n selyem 
zsebkendőt ós a koporsó födelén ott feküdt egy 
bokréta, amelyet három koronáért vásárolt Kü
lönben elég üres volt a koporsó.

(Folytatása kövotkouk.)
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KÜLÖNFÉLÉK
Don Quijote.

i.
Mint rövidruhás csitri lányka,
Én nem szerettem a mesét.
De olvastam mohó gyönyörrel 
A dón Quijote történetét 1 . . •

ó  dőre álmok hős lovagjai 
Rajtad beh sokszor ncveték • , Z 
Gyerekfejemmel úgy kacagtam,
A dón Quijote történetét . . •

A rövidruhás csitri lányka . • •
A kacagás feledve rég. —
Már nem kacagom — megsiratom l 
A dón Quijote történetét . • .

ó mert sorsában az enyémre,
A magaméra ismerék!
—  Azért siratom égő könynyol 
A dón Quijote történőiét . . •

u.
Egy a mi sorsunk 1 — Különbség csak az,
Hogy rád spanyol ég kék szine mosolygott 
S útmentin álló, bólogató fákrul 
A szél utadra virág-felhőt hordott . • .

' . .  Melyen én járok, meredek a pálya,
És felhők gyűlnek az ég peremén . . .
. . Töretlen úton megyek én előre
S narancsfák ága nem hajlik felém! . Z .

M ik tő l  J u tka ,

-{- a ivéd k ir á ly  éa a  b o ta n ik u s. K edves  
anekdotát elevenít lel II. Oszkár svéd királyról het
venötöddé születésnapja alkalmából a Gaulois. Gustavo 
Bonnicr francia botanikus Svédországban utazgatott és 
e közben természetesen Stockholmban is megfordult. 
A svéd főváros környékén is szorgalmasan botanizált 
és egy ilyen alkalommal valami utkanyarulatnál egy 
másik növénygyüjtő úrral találkozott, akit a felesége 
egy szamáron ülve követett. A két botanikus hamar 
összebarátkozott és pompásan telt az idő. Mikor a 
reggeli ideje elérkezett, igy szólt a lrancia botanikus:

— Nem ismer itt a környéken valami kocsmát ?
— Hiszen ez fölösleges, — szólt a másik, — 

mivelünk is reggelizhet.
Bonnier elfogadta az ajánlatot és e’indaltak, 

egyszerre csak a svéd király palotája elé érkeztek. 
Az ismeretlen ur szó nélkül kinyitatta a kaput, be
tessékelte vendégét és znoso yogva igy szólt a bámuló 
Bonn erhez:

— Csak bátran, már csak itt fogadhatom önt, 
nem tehetők róla, mert ón vagyok a svéd király.

Bonnier egyébként pompásan érezte magát, 
mert másról sem beszélt a király az egész reggeli 
alatt, csak a botanikáról

•
+  Bfirgöny s  h o ld b ó l. A jó öreg amerikaiakat 

ugyancsak lefőzte a reklámcsinálásban egy kopenhágai 
kereskedő. A napokban ugyanis úgyszólván az összes 
dán újságokban egy hír jelent meg az alábbi sokat
mondó alcímekkel:

Világrenditó stentáció!
Korszakot alkotó sürgöny a mexikói Popokatcpetl- 

obszervatóriumból!
Összeköttetés a hold és föld közötti
Optikai sürgöny a kőid lakóitól stb.
Maga a közlemény a következőképpen hangzik:
Tegnap délelőtt 9 óra Itt pero óta (amerikai 

idő) már nem löldünk az egyetlen emberek által 
lakott világtost Flammarion Camille legmerészebb fan
táziája beigazolódott. A liold lakói optikai sürgö
nyök utján érintkezésbe léptek a löld lakóival. 
Ennek jelentősége ma még kiszámíthatatlan, de annyi 
már is bizonyos, hogy számtalan újítást lóg eredmé
nyezni. Joggal feltehetjük most már, hogy nemcsak 
a holdban, hanem a többi égitesten, mint például a 
Marson és Vénuson is vannak emberek. Mint már em
lítettük, tegnap délelőtt 9 óra 15 perckor észlelték az 
holdból érkező első optikai sürgönyt hála Don Erna- 
nuel Comez dél Alpsjarco spanyol csillagásznak, ki 
a 93.0G0 láb magas ropokatepetl nevű kiégett vulkán 
tetőién levő obszervatóriumából fogta Jel a sürgönyt. 
Comez már évek hosszú sora óta kísérletezett, hogy 
óh ílla,a üssieállitott és különböző szinü geometriai 
ábrák, nemkülönben az obszervatórium erős villám- 
szóró készülékének segélyével lelkeltso a holdlakók 

i T m Jme’ nem dolgozott hiába. Megjött a válasz 
a holdból. A holdlakók elintő szinte geometriai áb
rákkal válaszoltak, lassan-lassau azonban, eddig még 
megfejthetetlen betűkkel válaszoltak, inig végre a
mai napon a következő sürgöny érkezett:

MRUT-JALOKJN NED NEBAH RIW 
EG-EEFFAK SDRAAGSLAD DNU 

ÉGDA MI TFEAHCS

A közlemény azzal végződik, hogy további rész
etek miuezidcig még nem érkeztek. Elképzelhetjük a 

.1 koponbágaiak megrökönyödését e liir olvasására, 
caudálkozas azonban nem sokáig tartott mert a

legtöbben azonnal csalafintaságot sejtettek a dologban és 
addig forgatták meg olvasgatlak az érthetetlen távira
tot, amig jobbról-balra kezdtek silabizálni és akkor 
azután kisült a felette ügyes reklám. A távirat ugyanis 
jobbról-balra olvasva magyar fordításban igy hangzik:

Szemünk előtt van a Kikolaisthurm és Ealsjaard- 
féle kávéüzlet,

A legmulatságosabb a dologban az, hogy egy 
külvárosi plébános a reggeli mise előtt beszédet in
tézett hiveihez, amolyben ezt a csodát mint isten kü- 
löhös kegyelmét ismertette. Amidőn azonban az egyik 
dán atyaö, aki már rájött a dolog nyitjára telő száj
jal elkiáltotta a sürgöny vaiódi értelmét, olyan ha
hota keletkezett, hogy csak úgy zengett bele a tem
plom, do hogy a plébános is nevetette, arról nem 
szól a tudósítás.

Szerkesztői üzenetek.
C  Kéziratokat nem adnak Tissza* *

8. H. Budapest, Azt kérdezi ön, hogy „a társa
dalomban melyik nőnek van becsületszava?1 Mind
egyiknek, akinek joga van a tisztességes társaséletben 
résztvenni. Csakhogy a hölgyek rendszerint nem na
gyon hajigálóznak a becsületszavukká', ellentétben a 
iórfiak egy részével, akiknek meg majdnem szünetle- 
uül ott fityeg a nyelvükön a becsületszóra való örökös 
hivatkozás, abban az arányban, amiképpen ká
romkodni szoktak. Ahogyan pedig nőnek nincs 
szüksége a káromkodás nagyon durva szoká
sának a gyakorlására, mert akármilyen felhábo
rodott indulatát is ki tudja fejezni szelidebb módon 
és tormában mint a férfiember, azonképpen nincsen 
szüksége a becsületszavának hánytorgalására sem, 
mert a maga igazának elhitctésé”. finomabb nyoma
tékkai is képes elérni. A becsületszóval való erősí
tést, fériiak két irányban szokták használni, u ég 
pedig annak bizonyítására, hogy az, amit mondottak 
állítottak, föltétlenül szent és való igaz. arra mérget 
lehet vonni; másodsorban pedig, hogy amit vala
kinek Ígérnek, azt a mondott időre halálos pon
tossággal teljesíteni fogják. Mindkét esetben az 
igazmondás a lényege a fogadkozásnak, mely a ma
gánérintkezésben olykor a hivatalos életben is, az 
eskü szentségével bir. Bizony mikor va'akitjl a be
csületszavát kívánjuk, annak már olyasféle gyanuszaga 
van, min'ha kötve hinnénk a komának; az eg) szerű 
puszta szavában nem bízunk. Hát ez már ugy-e nagy 
sértés lenne egy tisztességes nővel szemben. Ha egy 
nő komoly dologban komolyan a: t mondja, hogy igy 
van, vagy ig y | esz: azt kötelességünk neki elhinni, 
vagy legalább is mutatnunk kell, hogy elhiszszük. Ha 
mégis nem úgy van, vagy nem úgy lesz, amint állí
totta, akkor őnagysága csak tévedett, még abban az 
esetben is, ha véletlenül tréfából, megszokásból 
v&zy nyegleségből a becsületszavával crősitgetto 
a maga igazát. Ránézve a becsületszó szilva
magján való elsiklás nem jár azokkal a követ
kezményekkel, amik a férfiakat ilyen esetek! cu 
sokszor végzetes helyzetekbe sodorhatják. Peiszo 
mindez csak azokra a körökre vonatkozik, amelyek
ben a becsületszót szentségnek tartják és ilyenül is 
használják. Mert bizony a nép zöme — tehát számra 
nézve a legtöbb ember — nem igen szokott becsü
letszóval logadkozni va'amire. Parasztember lcgíölebb 
elátkozódik ilyen esetben, például „Sohase lássam 
többé az Isten napját, ha ez nein igaz I * Vagy ekép- 
pen bizonyít: .Olyan igaz, mint ahogy egy Isten van 
az égben. Az életemmel lelelek értő. hogy ezt vagv aj.1 
megcsolekszem lu Bár néha, negatív formábau, 6 is hi
vatkozik a becsületro mikor azt mondja; „No legyen be
csületes nevem ha ezt vagy azt elmulasztom?. —Vág} is 
a becsületszóval való bizonyítás már va'amennyire az 
úriember előjoga és olykor hátránya, mint a párbaj. 
D o ugy-o, hogy hölgyek nem szoktak párbajozni, 
pláne férfiakkal ? Nohát. . . A többiről már elmélked
jék önmaga, ahogy tud és ahogy jól ősik. Még csak 
egyet és ez az, hogy a becsületszó kötelessége alól 
nagyon sok esetben van feloldás elólegcsen vagy utó
lagosan .

M. M. Soraiból kibúg a fájdalom: ez erős 
egyóniségro vall. Formaérzék is nyilatkozik meg Írá
sában prózájában van rhytmus, képei színesek és 
melegek. Talentuma lóhát van. Mit olvasson? Mindent 
és semmit. Egy kis Plutarch, egy kis Shakespeare, 
sok Arany János, sok Petőfi, aztáu Mikes Kelemen, 
Eötvös Károly, Carlyle és Macaulay essayi. Ez s ó- 
rakoztatni fogja és csiszolni egyéniségét. A lődolog, 
hogy magáról Írjon eleinte, aztan magából. Ez az ut 
viszi Jel ama hegyre azokat, akiknek tehetség szuuy- 
nyad a lelkében.

B. 8 . Szolnok. A badkiegrészitő parancsnokság
n á l je le n tk e z z é k . —  S . H. Sárkeresztur, A pesti iz r a e 
lita  h itk ö z s é g  iro d á já tó l (V II  Síp-utca 1 2 .)  k é r je  e l  
a z  a la p ítv á n )  ra k iir t p á ly á z a t  s z ö v e g é t  —  S z a tm á r i  
olöflzotö. 1. A Szederkényi-párthoz tartozik. 2 . Ü z 

leti titok. 3. Orvos a megmondhatója. — H. O. Sze
génységi bizonyítványra nincs szükség. A kérvényt 
egykoronás bélyeggel kell ellátni. — K —az. Buda
pest. A hivatalos órák alatt a kiadóhivatal rendelke
zésére bocsátja bekötött példányainkat, ezekből kike
resheti. — J. 8. íéczcl. Levonható, sőt minden más 
követelést megelőz. — L. Gy. (Felsöerdfoor), Okos, jó 
kommentár. Alkalomadtán felhasználjuk. — K. M iklós. 
Készíttessen hiteles másolatot az érettségi bizonyit- 
vánj áról s ezt mennél előbb nyújtsa be tavalyi 
folyamodása pótlásaképpen. A kedvezmény érvé
nye tekintetében egy pillanatig se kell kétkedés
ben lennie, hiszen az ezredirodában eldöntik a 
kérdést, ha oda tokárad. — K. A. Tata. Október 1-én 
vonulnak be, ettől a naptól számit a szolgálati id ő .— 
F. L. Szentes Helyzetének és körülményeinek részle
tes ismertetésével, toleségo betegségét tanúsító orvosi 
bizonyitványnyal felszerelten adjon be sürgős kér
vényt íölmentése érdekében a törvényszéki elnökhöz, 
aki egyszerűen a pótesküdtet rendeli be, ha ideje
korán intézkedhetik. — R. J . Vgra. Köszönjük, el 
vagyunk látva. — R G. A választói jogosultság 
kellékei között felsorolt cenzus többféle; szabad 
királyi és rendezett tanácsú városokban választói 
joggal bírnak, akik földbirtokra 16 lorint tiszta 
jövedelem után vannak földadóval m egróva: vá
laszú i joggal bírnak azok is. kik az 1869. évi 
XX VI. törvénycikk szériát első osztályú jöve
delmi adó a'á eső, legalább 210 korona évi jövedelem, 
vagy másodosztályú jövedelmi adó a'á eső legalább 
1400 korona évi jövedelem, továbbá azon állami, tör
vén} hatósági és községi tisztviselők, kik másod- 
osztályú jövedelmi adó aiá eső, legalább 10U0 korona 
évi jövedelem utáu űzetnek jövedelmi adót. 2 A 
szakminiszterek fizetése évi 24.060 korona.— Szegedi 
olvasó. Bármelyik zeneműkereskedőnól. B. J. Naqy- 
Peleske Fölveszik. Ha fütőségre pályázik, az üzlet- 
vezoiőséuhez adja be kérvényét. — Gy. Sz, Sopron. 
fcrbske Novosti: Lónyay-utca 12. szára. — Semper 
Idem. Kedves, do hosszú és sok helyütt banális. — 
P. J. Melog s;ivve‘, bá osau, egyszerű tollal megírt 
történet de hiányzik belőle az érett irómüvészet. — 
274268 számú előfizető. Kereskedelmi iskolai érett
ségivel csak kereskedelmi iskolai tanárnak mehet. Ha 
gimnáziumi érettségit akar tenni az igazgatóság által 
megjelölendő tantárgyakból, amelyek a felsőbb négy 
osztály a anvagából valók. Ezutáu rendes osztály
vizsga kövo’kezik a nyo’cadik osztályból, végül az 
írásbeli és szóbeli érettségi. — V. Y Bcrcske. Aisók 
,óbbak. — B. J. Szikszóid. H. I’. :  Budapest, Ánrt- 
rássy-ut 93 szám. — Aszóól előfizető. Á kérdezett 
az iga .ságügyiniiiiszteriuin e s ő  ügyosztályának lónöke. 
Az igazságügyi minisztérium az Országház-téren van 
a földmivelésügyi nnmsztérium palotájában. — Uj 
előfizető. A gvoráirói tanlolyamok ügyében Bódoglí 
János postalótiszinek írjon (Budapest, Józsei-kcrut 
69). — Gy. M. A lehető legkonkrétebb ügyeket 
érinti n jo ic  kérdése. Lehetetlen ezeket kivonatos is 
mertetés alapján elméletileg eldönteni. A saját érde
kében cselekszik, ha ügyvédnek tér, csati elő a dol
got. — F. M. Kagy-A'tnás f'zlete megkezdésével cégét a 
törvényszéknél je g y z  éssé be. A cégbejegyzés szóval is 
kérhető. A kérvényhez melléklendő az iparigazolvány. 
Nagvkorusittatuia nein keil magát, hiszen,amint levélben 
ir a, 1878 bán szü'etett, tehát nagykorú.

KÖZGAZDASÁG

Dologtevés.
Budapest, január 25.

(s .)A  szatm ári program ra végrehajtása m egkez
dődött. A dolgozó Hioronymi erősen hozzálátott, hogy 
n heudö Ilieronym i súlyos obligóját lebonyolítsa. 
Mert az a progrem m besz 'd  olyan terhes adós
levél volt, am elyet bcesülottol csak igazán nag y 
m éretű m unka árán  lehet, beváltani. A keresko- 
delmi m iniszter kezesnek odaállította állam férfiul 
m últját és egyéniségét, am ely merő hasznos rea
litás, csupa valóságos érték. Aki ezeket lekötötte, 
unnak ugyancsak iparkodnia to ll, hogy zálogát 
m egm entse és hitelezőjét teljesen kielégítse. A 
közvélemény szívesen hitelezett Ilieronym i K á- 
rolynak cs Ilieronym i, becsületes adós m ódjára, 
aki félti a veszítenivalóját é s  visszariad a lté i, 
hogy hitelezőjének kárára gazdagodjék, siotve- 
siet, hogy előterem tse hitelpapirosának a  teljes 
fedezetét.

Az első részletet m áris lá tjuk . Szűkszavú 
h íradásból m egtudjuk, hogy országos ipartanáét 
újjászervezését befejezték, a  tanács tag ja it k ine
veztek, ső t m ár m unkát is jelöltok ki a szám ukra. 
Ez az uj ipnrtanáes alapos in  fog különbözni 
m inden néven nevezendő reprezentáló testülettől, 
am ely csak  arra  való, hogy tag ja i bizonyos ta 
nácsosi cím ekkel és ezzel járó  előnyökkel ékes
kedjenek. O lyan testü let lesz ez, am ely rend sere
sen és állandóan dolgozik. K ilenctagú előkészítő 
bizottsága, élén H'eicrte Sándorral, tniniVn heten 
ülésezni fog és állandó, benső érintkezésben 
lesz a  m inisztérium  iparfejlesztő szakosztá
lyával. Valóságos, cselekvő részt fog vonni 
n korm ány iparpolitikájában, m ég pedig n em 
csak a  nsgy, álta lános, elvi kéidések  m egvi
tatásában, hanem  m inden fontosabb korm ányzati 
kérdés m egoldásában is. Így az állami szul/rencM 
mind oda fognak kerülui a  b izottság elé, közvet
len. szóbeli tá rgyalásra , úgy, hogy ez a bizottság 
valóságos unikum  lesz. M ert először is ez lesz az 
első olyan bizuttság, am ely a gyakorlati élet és a
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kormányzat, az érdekolt körök és a végrehajtó 
hatalom között folytonos, szerves kapcsolatot te
remt; másodszor, amióta bisotlságok vannak a 
világon, ez lösz az első bizottság, amely az ügyek 
elintézését nőm bonyolítani, hanem egyszerűsíteni, 
nem lassítani, hanem siettotni fogja. És, mellesleg, 
hogy csak a szubvenciók dolgáról szóljunk, olyan 
teljes világosságba fogja helyezni az állami ipar- 
alapítások dolgát, hogy ozentul igazán meg fog 
szűnni a lohetősége minden kétkedésnek, minden 
gyanúsításnak, amely gyakran szárnyát szegte 
sok becsületes kozdésnek s az iparfejlesztésbon 
annyira szükséges bátor lendületnek. Az ipar- 
tanács plénumát is minden hónapban összehívják 
és elébe terjesztenek minden kérdést, amelynok 
nagyobb a lontossága az ipari, kereskedelmi és 
munkásügyi politikában. Meg fogja rostálni a 
kormányzat minden kezdeményezését és impul
zust fog adni egész sereg, alulról jövő kezdemé
nyezésre, amoly mostanáig félúton akadt mog, 
mert a sok tokorvényos fórumon át nem juthatott 
el a döntő elhatározásig, vagy el sem indult, 
meg sem érlelődhetett.

Olyan egyszerű, igy elmondva az egész, 
hogy szinte csodálkozik az ember, miérthogy 
eddig meg nem csinálták? Miért? Mórt na
gyon egyszerű. Annyira sürgettük és olyan 
régen, hogy teremtsenek rendszeres, folytonos 
érintkezést az iparfejlesztés, mog a gyakor
lati élet, a közgazdasági politika, mog a gya
korlati gazdaság emberei között, hogy már szinto 
azt hittük, örökké lovagolni fogunk ezen a vessző- 
paripán. És most jön Hieronymi Károly és ki
rántja alólunk a vesszőparipánkat, Es a vessző- 
paripából vozéri pálca lett, amely biztosan, bátran 
vezeti a magyar iparpolitikát a gyakorlati okosság 
egyenes csapásán.

Az újjászervezett ipartanács készen kap egy 
nagy, részletesen kidolgozott iparfejlesztő pro
gramútok amely nem évekre, hanem évtizedekre 
szól; amely, a gyakorlati élet embereinek bírála
tán keresztülszülve, megtisztítva és moggazdagitva, 
uj perspektívát nyit a magyar ipar jövendő
iébe. Ehhez fog Bimulni az uj ipartörvény ter
vezete, amely már felig kész, s amely, ha egészen 
elkészül, a lognagyobbszabásu kodifikatórius mun
kálat lesz azok között, amiket ezon a téren pro
dukáltak. A vasárnapi munkaszünet kényes problé
májának gyökeres megoldása megint nagy fel
adat elé állitja a miniszter tanácsadó teslülotct.

Ezt adja Hieronymi első részletfizetésül az 6 
adóslevelére. Most már fokozott bizalommal vár
juk a többit.

Gazdasági hírek. Nemrég emlékeztünk meg 
arról, hogy a m agyar lis z t utóbbi idöbeu mily nagy 
mérvben árasztja el az osztrák logyasztó-placokat s 
evvel mily érzékeny versenyt támaszt az osztrák 
molnároknak. Ez a lisztözőn most agitáciéra bírta az 
alsó-ausztriai molnárokat, akik tarifáiig intézkedésekre 
törekszenek a magyar búza behozatalának a liszttel 
szemben való megkönnyítése céljából. — A kávé árá
ban — a brazíliai készletek kimerülése folytán — 
nagy emelkedés állott be. — A literei munkások helyze
tének javítása érdekében a lSldmüvelési miniszter 
újabban szaporította ama vándortaniták számát, akik a 
téli foglalkozás hiányában szűkölködő munkásokat 
h á tiip a r i foglalkozásra képesítik. A vidéki kereske
delmi és iparkamarák pedig 10.0C0 koronás segélye
ket kaptak a háziipari cikkek üzleti értékesítésének 
szervezésére és előmozdítására.

Az Orizagoz Iparagyeztttat kis- és kézműipari 
szakoszialva ma 'lhék Endre elnöklete ala’t üléstrtar- 
tott. O ellcri Mőr igazgató előadta az ipar örvény mó
dosításáról szerzett értesüléseit. Majd dr. Soltét* Adóit 
titkár beterjesztette a soproni ipartestiiiet panaszát 
hogy nem szakiparosok is végeznek araüvoió-mun- 
kákat. A szakosztály a szakiparosok jogai melleit fog
lalt állást.

Vamtak b av ét.l., Az Osztrák-magyar állam - 
vasúttársaság bevétele 1,261.181 korona (— 82883 
korona). A Délivaspálya-társaság bevétele 2 510.162 
korona (+  141.134 korona).

Kongó kereskedelme és a magyar kivitel. 
P in tér Lajos, a kereskedelemügyi minisztérium tudósí
tója a Kon/ó államokban lebruár 4-én este 7 órakor 
a Magvar Kereskedelmi Csarnokban Kongó kereske
delme és a megvár kivitel címen felolvasást tart. Egv 
úttal gyakorlati utmutalással szolgál arra. hogy mely 
cikkek szamithatnak a Kongó államokban kelendő
ségre.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti be: Birsek- 
le ld  Ármin kereskedő Német-Marok, Braeh Jónás szabó 
Budapest, Marton Salamon kereskedő Ssilá/p-Somlyó.

Jnhvázár. (A budapesti marhavásártéri vásár- 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás zeO 
darab juh. —— kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű 
ürü 44 1.-től —.tO u-ig kivételesen 1. — kg.-ként, 
(vagy 38.— k.-tól 47.50 k.-ig páronként), kőzépminö-
ségfi iirü -----t-töl —— i.-ig, kivételesen — — t ,  kg.-
ként, vagy — k.-től — k^ig páronként kosokért
— 1.-től — 1.-ig, kivételesen-----^.-től------- 1.-ig.
vagy 30.— k.-tól — k.-ig, középminőségü gyapjas
— í.-töl — 1.-ig, kivételesen — í. kg.-ként. vagy —
k.-tól — fc-ig páronként, kosok legjobb minőség

-  fillérig, páronként -  korona, kivételesen
. korona, rackajuhok — — fillér, páronként 

— korona szerbiai juhok páronként ——— 
korona, romániai juhok páronként — korona, anya
juhokért --------fii. k g k in tí- .------. - K.-ig páronkint),
kiselejtezett juhokért — fillér kgrként (—. —
korona páronként) kecskék — — korona páronként.
— A csekély felhajtás folytán az üzlet „nem fejlőd
hetett. „  t ..SertéBkoninnivásár. (A székesfővárosi sertos- 
vásár és közvágóhíd intózósége.) Január 25-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű-----kilo
grammon íelüi---------- darab, 1L rendű 280—350 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
Saul nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig —• darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint-- nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. maiao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 92 darab, 24 darab süldőé 
Előző napi maradvány 771 darab, — darab süldő, 
összesen 863 darab, 24 darab süldő. Eladatott 783 
darab sertés, 2 darab süldő. Maradvány 80 darab. 
22 darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
változatlanok. — Következő árak jegyeztettek: Zsir- 
sertós: öre^ 1. r. 360 kgr.-on lelül 98—100 fillérig, 
II. rendű 28Ő—850 küogrammig--------fillérig, selej
tezett— fillérig, silány 92—94 fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon felül 100— 103 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 90—102 fillérig, fiaUi könnyű 220
kilogram m ig 83—90 fillérig, süldő 9 2 ------fillérig,
malac —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo
grammon l e l ü l --------fillérig, könnyű — — ki
logrammig — fillérig, süldő ——— fillérig, malac 
40 kilogram m ig--------fillérig. Árak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

Bécsi vágómarhavásár. Január 25. (Saját tudó
sítónk teieíonieientése.) A sL-maraci központi vásár- 
osamokban ma megtartott vesztogzári vágómarbavá- 
sárra lelhaitatott 2092 darab magvar 378 darab galí
ciai, — darab bukovinai, 001 darab németországi 
szarvasmarha.

Jegyzések: kilogrammonként élősúlyban, ma
gyar hizóökör I. rendű minőségű 72—76 fillér,
kiv. 80 fillér, ÍL minőségű 64-71 fillér, k iv .-----1.,
1IL minőségű 52—62 f.. galíciai hizóökör L mi
nőségű 76—80 fillér, kivételesen-----— fillér, Ál. minő
ségű 6S—74 fillér. ILL minőségű 62—07 fillér : német
hizóökör L minőségű 78—86 f., kivételesen 89-----
f., 1L minőségű 70—77 1.. III. minőségű 6'J—69
fillér. Legelő ö k ö r--------fillér, paraszt ökör 50—66
fillér, levágott ökör ——— fillér. Bika 64.——72.— K., 
tehén 62—68 korona, kivételesen 71 korona, bivaly 
40—50 korona. Az árak raé.ermázsánkint, élősu-yban 
értendők, fogyasztási adó nélkül.

A b u d a p e s t i  g a b o n a tő z s d e .
Budapest, január 25.

Korlátolt vétclkedv következtében csak 7100 
métermázsa búza került a forgalomba, változatlan 
árakkal.

Más gabonauemiiekbon mérsékelt forgalom mel
lett sautén nem változtak a t árak.

Eladatott:
B u ta ,  1 i s z a v id é k i: 100 mm. 60 k. 8 K. 30 f., 

300 mm. 79 5 k. 8 K. 12'/a f.. 600 mm. 79-3 k. 
8 K. 25 f.. ICO ram. 79 k. 8 K. r5 f., 100 mm. 79 k. 
8 K. 27ty» f., 200 mm. 78 5 k. 8 K 07tyi f„ 100 mm.
78 k. 8 K. 10 f, ltO mm. 76 k. 7 K. 95 f.

F c b érm eg yzi: 200 inra. 77 k. 8 K. 05 f.
100 mm. 79 5 k. 8 K. 30 f„ ab

Budára 15J mm. 79 k. k. 8 K. 30 f., 710 mm. 79’3 
k. 8 K. 15 f., 800 mm. 79*3 k. 8 K. 12Vi f., 1C0J mm.
79 k. 8 K. 17*/j f, 400 mm. 79 k. 8 K. 12i/» f., 180 
mm. 77’5 k. 8 K 05 f, ltO mm. 76*5 k. 7 K. 90 f., 
100 mm 75 k. 7 K. 65 (hibás).

Bwdoí : 300 mm. 76-5 k. 7 K. 90 f.
B á c s k a i: 200 mm. 77*6 k 8 K. 15 1. ab Budára. 

100 mm 7ő’5 k. 7 K. 05 1.
Jtotttfránt • lOuO mm. 79 k. 8 K. 20 f.
Mind Három hónapra.
Rozs: 300 mm. 0 K. 40 f., paritásra.
Á r p a :  100 mm. 6 K. 75 f , 8 '0 mm. 5 K. 70 

f., 200 mm. 5 K. 60 f., 100 min. 6 K. 60 L
Teasert: 300 mm. ö K. O2’/i 1.
Vöröshere : 35 zuin. 61 K. — f.
Réstvénz7ize(és mellett,
A Készáru hivatalos jegyzése a budapesti áro- 

és értéktőzsde s-okásai szerint készpénzben és 
kilogrammonkmt. — A minőség hektohterenkint 50 
kiioirramnionkint.

Enucrramm

K - lói K.-ig

elsőrendű-------------------—
közép minőségül —-----------
Uknrmaryáru, elsőrendű 
m ásodrendű----------------

6.40
6.25 
6.ÖC 
e.fo  
6.10 
ö.EQ 
ű 45 
4 95

ö 69 
6,40 
b.tü 
6.6 
6.35 
6.70 
6
6 04

középminőségü -
b 'lföldl u j -------
fehér -

Tengeri
román vagy bolgár-----
cin qu a m in --------■
káposzta — .... — -■

A haUrldőftxlet folyam án •  k övetk ező  kötések  
történ tek :

7.88-7.87
7.67—7.68
0 . - 0 . - -
0 . - 0 . -
5.49—5.61
5.30—5.32

aróámtat állapi-

Áprilisi búza 1904.
Októberi búza 1904.
Áprilisi rozs 1Ö04.
Októberi rozs 1904.
Áprilisi zab 1904.
Májusi tengeri 1904.

Dell egy órakor a kővetkező 
tották meg hivatalosan a tőzsdén: 

Áprilisi búza 1904. • • • • 
Októberi búza 1904.. • • • 
Áprilisi rozs 1904. . > i  • 
Májusi tengeri 1904.. • • • 
Áprilisi zab 1904. . Z ! 2
Repce augusztusra 1904, • ■ 
Délután fél ő órakor zárul:

7 .87- 7.83 
7.67— 7.63 
6.60— 6.61 
5.31— 6.32 
5.60— 5.61

Áprilisi búza 1904. , , , . 1 7.86— 7.87
Októberi búza 1904.. • • • • 7.66— 7.67
Áprilisi rozs 1904. • . . • • 6.59— fl.60
Áprilisi zab 1904. . 2 • • • 6.50— 5.61
Májusi tengeri 1904. . . • ; 6.30— 6.31

A  b u d a p e s t i  é r t é k tő z s d e .
Kedvetlen hangulat mellett ma is korlátolt 

volt a forgalom. Londoni kedvezőtlen hírekre és a 
küszöbön álló ultimóprolongáción az értékek csök
kentek. Az általános forgalom nyugodt maradt.

A helyi értékek piacán tartott volt az irányzat. 
Kereskedelmi bank-részvény a keres’ot tárgya volt.

E lő tő z s d c : Üzletiden. Osztrák Hitelrészvény 
675.50—676.50. Magyar Hitelrészvény 768.—769 25.
Osztrák-Magyar államvasuti részvény 679.-----768.50
korona.

A  d éli tőzsde. Bágyadt. A kővetkező értékekben 
volt forgalom : Osztrák Hitelrész vény 675.60—673.60. 
Magyar Hitelbank részvény 768.50—767.60. Osztrák
magyar ál lamvasut részvény 674.-----672.50 Déli vasút
63.—. Kmamurányi vasmű részvény 484.50—484.-----
434.50. Magyar leszámítoló bank részvény 460.—. Jel
zálogbank 518.50—518.—. Közúti vasn. részvény
687.50. Városi villamos vasút részvény 328.50-328,— 
322t50. Magyar koronajáradék 99.— korona.

A helyi értekek piaca tartott. Köttetett: Magyar 
Kereskedelmi részvénytársaság 2870—2873. Első Buda
pesti Gőzmalom részvénytársaság 1265.—. Bohlick* 
féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság 340.— 
korona.

A prem iu m ü zk tben  dijbiztositásokért fizettek : Oszt
rák hitelrészvónvekért holnapra 6.——6.— korona. 
8 napra 12—14 korona, 1904. lebruár végére 25—27 
korona.

órakor tárul: Osztrák Hitelrészvény 673.25, 
Magyar hitelbank részvény 766.50. Leszámítoló bank 
részvény 460.—. Rimamurányi vasmű részvény 434.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 672.—. Közúti 
vasút részvény 687.60. Városi villamos vasút rész
vény 323.50 korona,

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Allamadósaag.

a) M agyar államadósság.
l ’é u Áru Pénz Áru

Aranyj. 50 aranyfrtoa 119.— 119.60 1870. áll. nycr.-kfll.
Aranyj. mcd. jan.-ra 
Koronajáradék .......

119.— 119.50 200 K.-ás ............ £ 0 9 .- £12.—
03.10 MJ.-lü Magy. földtchermU

Koronát, tilt. jan.-ra 
Koronnj. 8>A'" c ........

V J .- P9.JU kötvény ............. 93.50 V9.50
VU 90 91.30 Uorv.-Szlav. jelzi-

Abamköl. vaskapu lóg földv. kötvény 93.50 33.50
cclj. aranyban.... 6 0 . - 8 7 . - Tiszai éa szegedi

nycr.-kölcs. 200 K. 162.60 165.10

b) Osztrák államadósság.
Koronaj. mAj.—nov. 
Paptrj. feb.—aug. . .  
Ezüsij Aradék...........

100.CO 101.—
1 O.fO lu l.— 
100.70 14 .20

EzUalj. 43/it«/, . . . 7 . .  ICO.70 
Aranyj. 50 aranyfrt. 12ü.t0 
Koronajáradek.......... ICO. £0

101.S0
121.—
l u l . -

c) Idegen államadósságok.
Boszniai &11. köles. 
Bolgár al lám vasúti

jelzálogkölcsön. . .

95.25 95.26

1 0 7 .-  1 0 8 .-
Rzerb els.-köles. 2 /« 93.—
Ugyanaz osztr. felül

bélyegzéssel a®/-... 1C5.—

1 2 . -

155.63

d) Egyéb nyilvános kölcsönök.
Budapest főv. 1837.

97.75 96.75
Temes-Bégn - társu*

07.70

Bányák és téglagyárak.
Bpost-sientlőrincI 

téglagyár r .- t.. . .
Egyesült tégla- én
_ cemenUgyAr........

ÉszakitiAgvuroráz. 
kőszéiibánya... I.

Felaömagyaroraz. 
bánya- én kohóroü

.látván" téglagyár 
részv.-tára............

Klá-Scbeai gránit- 
réezvónytáreagág..

Kőbányai gőitégla- 
gyár láraaaág....

KŐ8zónbánya és tég- 
800.— 520__ lagyAr...................

Magyar aszfalt rész- 
53.— 56.— vénylArsaság . . . .

Magyar áll. kőszéo- 
22Í.— 222.— banya r.-t..............

Magyar korámiai-
450.— 4C0.— cyár ré. zv.-t'tra.. .

Ealgó.arj. kőszén*
•« .— 104.— b á n y a .......................

Újlaki tégla- én
255.— 260.— m észégető............

450.-J 455.—

92.— 1 0 3 .-

£ 8 6 .-  M 3 .-  

125.— 160.— 

CQÖ.- iOS.— 

3 0 0 .-  3 0 1 .-

920. — 940.—

Blxtoaltó-táriaaágok.
Bécsi biztosító Ur

ániát....................... 435.— 445 —
Bécsi élet- és jára* 

riékbizt. Urs.......  600.— 610.—
Első magyar Által. 

blzt.-lAra...............  7925.— 7375.—

Fonclére, pesti bizL 
Intézet 6°/o...........

Mdgy. jég- és viszont- 
liizt. ntézet..........

Nemzeti baleaothiz. 
Pannónia viszont*

bizt. r.-t...........

240.— 2 15 .-  

a  4 -
SiiU.— 235.—

2100.- 2 2 .0 .-
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Bankok.
Angol-osztrák bank 
Budapesti bonk-

e^yesülefc.............
' Első magyar ipar

bank.............. .
Fiumei hitelbank.. 
Hazai bank rész- 

vény-társaság.. . .
Hormes m. ált. '  ai- 

tóüzlet r.-U. . . . . .
Horvát orsz. jelzá

lo g b a n k .......• ••
Magyaráltal^1108 

tolbank........... •••
Ugyanaz jan.raed.. 
M ogr. ös járadb. 
Magyar Jelzálog-hi

telbank ........... ••
Ugyanaz jan . med.

234.— 230.— 

102.— 108.—

342.— 345.— 
139.— 142.— 

214.— 216.— 

240.— 260.— 

240.— 248.—

70/^60 708Í — 
<60.— 4aü.—

6W^— 518*58

Magyar kereskedők
r .-társ ...................

11 agyai leazániitoló- 
bank.......................

Ugyanaz jan. mód. 
M. tkp. közp. jelz. 

bank ja .................
Osztr. hitelbank.... 
Ugyanaz jan. ült. . 
Osztrák - mugyar

bank...................
Pesti magyar ke

reskedelmi bank.
Uniói a n k .................
H orvát keresk. bank 
M. kir. szab. osztály- 

sorsj. r.-t...............

6 0 7 .-  5 7 2 .-

400.— 401

1675.— 1100
073*7i 074

1595.— 1005

28T3.— 2878
643 — 641

1726.— 17{0.—

T akar é kp é nz tárak.
Belvárosi takarék- 

iiénztár r . - t ........
Budapest UL kerü

leti ........................Budapeet-Erzsébet- 
városi...................

BpeBti tkp. és orsz. 
zálogk. r.-t.........

238.— 280.—

210.— 21C.— 

480.— 456.—

Egyesült Budapest 
fővárosi.................  26C0.— 2610.—

Magyar általános 
tkp. r.-t................  630.— 68'.—

Országos központi. 1096.— 1705.— 
Pesti hazai első ta

karékpénztár . . . .  2.800.—21,00.—

Altak vraggonköl- 
ceflnxö r .- t  ••••••

Budapesti á lt  vü- 
lamoeeági r . - t . . .

Első magyar botü- 
öntöde r . - t ..........

Első magyar gyap- 
jumosó-gyár. . . . .

Első magyar rész
vény sei főző.........

Első magyar sertés- 
hixlaló r.-t ••••••

Első magyar szál
loda rész.-tár........

Spódium-gyár........
Fiumei rlzsbántolö. 
Oschwlndt-léle

szeszgyár........

Kttlönféla vállalatok részvényei.
„Hungária14 mü-

780.— 760.— trágya-gyár.........2 lő .— 226.—
Kőbányai polgári

8 .8 .— 810.— eerfözö r .- t ........... 278.— 262.—
Magyar cukoripar

200.— 210.— részv.-tár...............  1J02.— 1010.—
Magyar vülamos-

600.— 680—  sági részv.-tár. . .  2V0 —  292 —
Nemzetk. villamos

ság! társaság .... 605.— 6Í0.— 
Nemzetk. wAggou-

400—  köles. r.-t. 6^io... 670 —  686__
Royal szálló.............  ——  ——

616—  Szegedi konderf.-gy.
205—  részv.-tár...............  690—  000—
Í076.— Dohányjöv. részv.-

táis. török korm.. 340 —  842—

2300 —  2426 —

610.—
200.—

2036—

101J—  1040—

Vaimü- és gépgyár-részvények.
Első m. gazd. gép- 

gyár r.-t...............  150.— 156—
.Danubius* m. hajó

gyár r.-t...............  145.— 160.—
Ganz és társa vas- 

ént. r.-t................. 2C. 0— 2 0 X ).-
N.choleon-gépgyir .  18é.— 20C.—

Rimamur. -salgótar. 
vasmű r.-t.......... ..

Ugyanaz jan .-ra.... 
Schlick-féle gópgy. 
TcudlofT és Dittrich 

gépgyár.................
Weitzer gép-, wagg.- 

gyár és vasönt.. .

140—  160.—

Malmok.
üoticordia-malom. . 1^0.—
Élsö bpestl malom. 12S5.—
Erzíóbet-malom.. . . 453.—
Lujza-maium........... 84J.—

Bazilika-flonijegy . . 18.—
Ujry ■- uaz osztr. fclül-

bélyejzeasc 1.......... 21.50
bL-csvaruHi uyor.-

kölcs. 1S74............ t u . —
„Jó-bhv“ Borsjotry. 0.70
L'ryanaz osztr. felül-

bélyegzésed.......... S.7#
Mafryar vörös-ke

reszt sorsjegy . . . 2 6 . -
Ugyanaz osztr. felül-

bclycgzósscl.......... 2 i .—

Henger-malom. .7 ..  
Molnárok és sütők 

malma...................
Victoria-malom . . . .

Sorsjegyek.
Olasz vörös-kereszt

sorsjegy...............
Ugyanaz osztr. felül

bélyegzéssel.........
Osztr. vórö -kereszt 

sorsjegy...............
Osztrák bitolsors- 

je g y .......................
rálíly-sorsjegyek. .

4 5 — 415.- 
4i0—  6.Ü.-

470 —  
Mu—

,Adria" m. tenger
haj. r.-t.................

Budapesti közúti 
vaspálya W ..........

Ugyanaz, jan.-ra . . .  
Budapesti közüli

vaípalya...............
Budapesti vili. vá

rosi vasút 1908... 
Budapesti vili. vá

rosi vasút.............
Ugyanaz, élvezeti 

jegy......................
Budapest-ujnest-rA- 

kosp. viik k v .. . .

Közlekedési vállalatok részvényei.

485.- 432 —

687.60 648—  

8Tb.— 3.5—

821.60 826__

828.00 320—  

118—  110—  

177—  182—

Déli vasú t...............
Ugyanaz ja n .-r a ... 
Dunugözbuiózási

rész v.-tár..............
Kassa -odorbergi

vasú t.....................
M agym  -gácsországl

vasu l.....................
Magyar nyug. vasút. 
O s ztrá k -M ag y ar á l

lam  vasú t ...............
Ugyanaz jan.-ra.. . .  
Pcca—Barcsi vasút.

672 0 e?3 
4-7—  4-0

Pénznemek.
Magyar vagy óul* 

rák arany, vert..
Magyar vagy < ‘

rany, kői

Francia bankjegy.. 
11.86 11.43 Olasz bankjegy........

Román bankjegy . . .  
11.86 Szerb bankjegy . . . .
19.08 Rubel........... ............
88.68

rák arany, kér. . .
20 frankos arany . .
20 márkás arany . ,
Kémet bírod, bank

jegy (100 márka).  117.05 117.26

Könyvnyomdái részvények.
Athonaeum........... . 22 ■ 2S0.— Pesti könyvnyomda
Franklin-Társulat . t l 5 —  620—  részv.-társ............
„I’ailae" írod. és

nyomdai r« -U .... —. — —

Váltó árfolyamok.

11.3U 
19. C4 
23.43

06.2. */i 06.62* 
06.11 95.1
94 20 94.1
94—  96.-

252.69 2)3 .C

2850—  2050.—

Ameterdam SHWe.. 103.70 1.0 10
Hrüuel *>l»............  —.—
London 4®/o.............  239.70 240.10
áew-York W t........  438—  4'.*0 —
Kémet bankpiacok

....... . 117.C71/] 117.371/!

Olasz bankpiacok 
6WU........................  95.16 25. 5

Pária 30/0.................  96.27>/i 03.62'
Svájci bankpiacok

4-Z ......................... 94 85 96.(
Fótervár 4W/o.........  2o2—  263.-

A b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e .
A Unnéuyóziütben a szezoriszerü hangulatnak 

niögieleléen aiaKuUak az árak és végül a termény- 
üzleti arjegyzú-Dizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag lucerna magyar 50,-69.— 
"T 0.n&’ vörös aprószemü 54,—66.— Korona, vörös
erdélyi —.-----— korona, vörös bánsági —.-----—e—
korona, középszemü 68.— C0.— korona, najrvsxemfl 
l»4—68,—. Korona. Disznózsír: budapesti 65.50—66.— 
korona, vidéki — —.—— Korona. Táblaszalonna: 
legenszáritott vidéki korona, városi 4
aara003 -----57.60 korona. 3 darabos 69.——69.60
korona, ilistölt —,-----— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 17.50—18,— korona. 120 da
rabos — korona. 100 aarabos 22.26—22.75 
korona, 86 darabos 24.76—28.26 korona.aaonnaliszál- 
lUsra. Szerbiai szónké szerinti minőség 17.26—17.76 
o?oína\ dara&O8 2 2 .-2 2 ,6 0  korona. 85 darabos
, ,2ö~24.76 Korona. Szilvái-’ : slavóniai 18.---- 18.50
°fona, szerbiai 16.——16,25 korona, azonnal való 

szállításra,

A  b é c s i  é r t é k tő z s d e .
Az előtözsdén a spekuláció, tekintettel a kelef- 

ázsiai kérdés küszöbön álló megoldására és gróf 
Tisza István esetleges tíéc3be ulazásának hírére, na
gyon tartózkodóan viselkedett. Ezen bizonytalan kö
rülmények következtében nem voit szilárd az irány
zat, bár az ultimóprolongáció lebonyolítása szokat
lanul könnyen ment. A baukráport 85,'e — 83/«°/o volt. 
É ónk érdeklődés volt az államvasut résaényekben, 
amelyeket az arbitrázs is vásárolt. Ezenkívül a cseh
bánya és a galíciai kárpátpetroleum részvényeket is 
keresték. Zárlat felé üzlettelensóg uralkodott és ló
képpen ennek a körülménynek tulajdonítható, hogy a 
kulissz-értékek árfolyama nem tartotta magát.

A déli tőzsdén keletázsiai kedvezőtlen hírek kö
vetkeztében teljes lanyhulás állott be. Hitelrészvónyt 
Berlin részére vásároltak. Különösen esett a galíciai 
kárpát-részvény, mely 1215-ig sülyedt. Prágai vasmű 
1925. Csehbánya 1275. Brüxi kőszén 630. Lloyd- 
részvény 740.

Zárlat újabb lanyhulás következtében nyugod- 
tabb. Prágai vasmű 1915. Briixi kőszén 680. Áíagán- 
kamatláb 2,/<o/o.

Becs, január 25. (Magyar énákek tárlata.) 4u/o-o« 
aranyjáradék 118.90. liszai es szegedi kőlcsőn*sorsjegy 163.— 
Magyar vasúti kőlcsuu ezüstben —.—• Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . kiagyar ie&záinitoló- t s  pénzváltób&nk 
— . fíimamurányi vasmürészvénv 483.—. Magyar ro- 
ronajáradék 99.05 4°/o-os Magyar iö dteterm. kötvény 98.55. 
Magyar hitelbank részvény 768.— . Magyar nyeremény kői. 
caöu sorsjegy 238/—. Kasta - ouernerg: vasút részvény
—,—. Magyar keresk. b a n z------. Magyar cuaorinar —.—.
Magyar Jelzálogbank —.—. Adria —.—.

B gob január 25. (Osztrák értéksk tárlata.) 4*2n/o-oi 
papin árad és 100.70. é̂ /o-CE osztr. arany járadék 120.65. 1830-03 
sorsjegy 118,90. Osztrák mteisoisjegy 155.30. Angoi-osztrak 
Dana —.— Lécei bankegycsület 5185—. Osztrak-magtar 
oank 1606.— Déli vasot 8 3 —, Dunagózhajózasu részvény 
868.—. bohányrészvóny 341.—. Császári és királyi arany 
lJ.36.ficmetbánkválbók 117.15. <*2ü/o-oí, ezüst járadék 100.65— 
100.85. Osztrák koroaajáradek 100.70. l s64-it sorsiogv 99 05, 
Osztrák hitelintézeti részvény 673.25, ön.onbank 539.—, 
Osztrák íjánieroaak 443.10. Osztrák-magyar államvasut 
671.75. Elnavöigyi vasat 415.— . Alpesi ntnvareszveny 425.25. 
20 irank. arany 19.06, Londoni váitéá.” 239.(5 bécsi Irán way 
I.»*t B. — . Bécsi, iramwav Gitt A. —— . Linót soho 308—. 
Osztrák Lloyd 745.—. Török sorsjegyek 123.—. Az irányzat 
nyugodt

E écn , január 25 >A íuáapestx Üapl6 tudósítójának 
teleionjelentése.) A aérMánt rnagánforyalondMa » cáriatok a 
következők volux t Oszurák hitelrészveny 673.—. Magyar 
hiteircszvén* 7G8 50 Angoi-Oszirák bank 282 50 Bécsi bnok- 
cgyesület 519.— Union bank 539.50 ÍJtoderoank 443 75 
Osztrák-magyar államvaaat részvóay 671.7 5 Déli vasat 83.50 
Kibavölgyi vasút 416.— Északnyugat vasat részvény — 
Dohányreszvénv 341,50. Runamnrány: vaa-r-ü 484.—. Alnes 
bányareszvénr 425.75 Má/nsi járadék 100.77. Magyar korona 
járadék 99.05. lúrök sorsjegyek 133— Neme: bircda-mi 
maró a 117.11—117.15. Aauoeona'or 19.05.

Frankfurt, január 25. 'A budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) unolyamok januarra. Jtsti /orgaiom
Üuztrák nitelré8xveny 212.50 Német b a n k ------ . Disconto
193.60 Beriini iere3kedeim. b a n k ------ Gelsenkirchen:
— — Harpeni 205 —. Laura-kohó 235.70, Olasz járadék 
—,—, Hibernia 205.60. Az irányzat csendes.

H ó w h r .jg , január 25 Zar'a:^  4’2ü/o-©s ezüst- 
járadék 101.10. 38ÖO. sorsjegy 156.25. Déli varat 15.70. 4ü/<»-e« 
Os/.tráí; aranvjárad'k 102.60. Osztrák hiteireszveny 212.80. 
Ü8ztrak*m&?yarál>ainVHfeut 144.—.Olasz jaraoék 103 50. 4ü/i-os 
magyar ara: y.áradók 100.79. Az irányzat nyugodt.

B u d a p e e t - k ő b á a y a i  s e r té s k e r e s h e á e lx u i  
c s a r n o k  j e le n t é s e .

Január 25. A Eerzéfiuzie: iranyzta: élénk.
A) Eltolt sertisek a ia ;i»  Aj M a g y a r  e l s ő r e n d ű .
Öreg nehéz ípáronkint 4C0 ki;o»rammon felük súlyban 

115—116 tllérig. Oieg közép 'páronaint 20C—24*. kilogramm g 
terjedő BolyDanj — —  ülltng. Fiatal uehéi-'paroniint 320 
kilogrammon felüli árnyban i 119—120 lilléng. Fiatal közi-p 
páronkint 251—310 iilogramnug terjedő suivnan) 119—120 . i- 
léng. Fiatal könnyű (párenkinf 240 kilogrammig terjeuő súly
ban; — ------fillérig. — li. M a g y a r s z e d e t t :  Nehéz
(p;;ronkint 280 kilogrammon felüli árn yb an )--------- fillérig.
Közép (paronkini 240—260 kilogramm súlyban) —  <1- 
leng.'Könnyű (Dáronkmt 240 kilogrammig terjedő suivbi-n,'
------- fillérig  ̂ — HL Ko m á n iá i:  Nehéz (páron&ml
320 kilogrammon felüli súlyban —— ' — fillérig- Közép (oá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő auiyban------——  fii?
lerig. Könnyű (páronkint S50 kilogrammig terjedő súlyban]
---------— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (S ta c h l) :
Nehéz ipáronjunt 240 kilogrammig terjedő raivb&n;------——
fillérig. íiönnyü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—  fiJiéng.*— V. S z e r b i a i :  Nehéa (páronkint 230 
kilogrammon felüli auiyban) 119— 120 fillérig. Közép páron? 
kint 240—260 kilogrammig terjedő rayban 117— 118 .illérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő awybaa) 113—115 
fillérig.

S e r  t é a l é t a z á m  19C4. január 23. napján volt 
készlet 21.379 oarab. — 18C4. január 24. napjáE teiha,ta- 
tott 1302 carab. — 1904. január 24. napján e sxáláttatott 
637 darab, 19C4. január hó 25. napjára marrdt kcszletben 
21.994 darab.

I d ő j e l z é s .
Át Országos Áleteorcióyiai Jntúei hivatalos Jelentése.

— Január 2-5. —

Á llo m á so k

Ma reggel 7h

h  9 - 0 ! I"  
5 e ! = - & •í!-“ c  X -

Elűző -4 óra:

K ü lfö ld i  é r té k tő z s d e .
B erlin , január 25. ( lő tsá ti tudósítás.', A tőzsde gyen

gén indult, mert a politikai hirck ismét kedvezőtlenebbek és 
I’éícrvár is alacsonyabb árfolyamokat jelzett. Barkók általá
ban gyengébbek. Szénrészvények kedvezőtlen jelentésekre a 
szénvidékekröl engedők. Beltöidi járadékok tartottak, külföl
diek csendesek. Vasutak jól tar.ottak. A második tőzsdeórá
ban az irányzat tovább is bági’adt maradt. Bankok engedők. 
U timópénz 3’. 8—3" o. Magánleszámitolási kamatláb ZV /̂o.

B ex ilo , január 25. (Zar.cxv -^ n -o s  panirjarauék 
— . 4v/i-os osztrák arasyjáracék 102.90. Eloavfiigy: vasút 
— , Magyar to: onajaraáek 99.50. usztTÁK-u-agyM aham- 
vasú: 144 10. Ka; »a-«-cernergi va»ci —.—. Bécsi valtoar 
85.35. Magvar vasún berunasasi kő.csör. — Alnesi bánya- 
részvény —.—. Di. C’mto-Oommtndit 193.75. ' stal&nos vi a- 
mosaagi Euiscn 321.—. uciaeiiKircncih 213.75. uanra-konó 
234 75 4*2’b«w»a ezüstjaradék 100 90. 4l7<-cs magyar arany 
j iradék 100.C0. Osztrák hitelreazveny 212.60. Dé.i va>pt 
13 90. kárelv-Lajos vasút —.—. üros; bmk;e?yes 2!6.—. 
4J/X )s ej orca: kölcsön 98.90. Iörőa dohanyreazveny —.—. 
Olasr. j3rad;-k 103 80. Magyar hi telbank bynamit írást
166 60 íiar?6ni 205 — As hánytál gyenge.

Berlin, január 25. lA Jmaopwit Napló tunósitó- 
janak Uvuatn.'i Aan /úrpaic??. 4°/i>os magyar arnnvjaradék 

, áiagy r korona járulék — ' »aztrjk hiteirészveny
212.75, Osztrák-magyar államvisst 144.25 Dón vasi: 15.90. 
Razaany igát) vecut —•—. KiDavőlgy: vasa: — . Orosxbank
jegy készpénz — . Baser.tiehraui — . Urosz oankjogy 
210.— ílhtim o. Lombard — .

Páilc, január 25. iZárlatá Osztrák-rrntryar állam
vasat —.—. Uj tőrök konzol 87.57. Egyptomi járadék 106.37. 
Osztrák Lftnderbank — . Paris, bana.eszveny 1108. &! -os  
trsnmA Jaradóü 97.90. 4°/o spanyol járad ik 86 47 3°/o uj
törieszthető járadék 98.10. Crédit ’foncicr de Francé 672.— 
A nesi nnnyaré sveny —.—. 4°/o 1890. román kölcsön 90.70. 
Görög kölcsön 206.—. Váltó Olaszországra ®/o — pari. Váltó 
Amsterdamra 2C6.12. Váltó Brüsszelre °/o " , De Beers 
513 —. Chartered 57 50. 6°/'J bolgár kötelezvény 298 —. Ma
gvar ara vjaradek 100.80. Dák varat — . Váltó Londonra 
251 60. Osztrák arany,aradét 102.85. Török sorsjegy 129.50. 
Meridional vasat 733.—. 4% olasz járauck 102,50 Ottoman- 
bans 590 — 8>/3°/<w>e francia járadék —.—. Uaztrák földhitel
intézet 1315.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 321.25. 4»--os 
1896. román kölcsön 89.25. Dobanvrepzveny 367.—. Váltó 
Becsre 103.81. Váltó német piacokra 121.59. Rio 12.46. East 
Rand 169.—. Randfontein 65.—. Magyar Jelzálogbank 559.—. 
Az irányzat nyugodt.

P r a c f t n r t ,  január 2& (Zártat^  4*2>7o-os papír* 
járadék 101.20, 4L/c»oa onztraa arinyiaradék 102.85. 4l>Z'W)t 
magyar aranyjáraöck 100.50. Osaurak mtalrésxveuy 212.80. 
Oazirák-magyar nllamvasut 144.20 nBxahnyupatí vasat —.—. 
Rastiehrndi varat —.—. Izn.aoni v Jtóér 204.70. Bcosi banx- 
egyeafbet 134— Villamos részvény 144— SWo-os magyar 
aranvKölcsön 86 30. 4*>yo*oi ezüst É’adéh 101.20. Qsztiák 
koronajáradók 101.—. Magyar koronái aradéi 9940. Osztrák- 
magyar bank 116.—. Deh vasút részvény 16.10. Eibavökyi 
v a r a t — . B 'C ti váltóár 853 bO. Páns váltóőr 814 05. 
Unió báni részvény — . Alpesi oanyarérzvény 218,50. Az 
irányzat gyenge.

Akna-Szlatina .. __
Szaliuár .  
Visárns-Namcnj —
t’nprár   ~  —
Klícr
R oaauró____  _
Késmárk -  __ _
Árvaváralja _  _
Ixiaonn . _ _
S e lm o c z b á n y a _
Budapest ____
O-Gyafla ... _
Komárom _ _ .
Ma<yar-Ovár____
Sopron
H erény ____ ___ __
Keszthely _  _  _  
Pécs
( Sáktornya _  _
Eszék— _  _  _
Zigráb _ _ _
Fmme ._  _ _
Ork venica _  ____
Dehreczen _ _
Kecskemét _____
Omsbésa_ _ _ .
Szeged _ _  _  .
Zombor — _ _ ,
Zsombolya _ _ ,
4MM — _  _  .
Temesvár... .
Vcraees _ _  _ .
Ravaniste— _  _ .
Pronkova— _  __ . 
Natyvárad _  _  .
Kofosavár— ... _ .
M.roavásárhely _ .
Srckclv-Kerrszlur _  . 
Vajda-Hunyad... _  .
Naeyszcbcn _  _ .
Botfalu _ _ _
Rrcs .
Boriin ____ ___  _
Riarrilz ____  _
l’orpifnan . _  _
R ... _
l ’áris ______ _  .
Pctcrvár ____ ___  .
Konstantinápoly _
Firenze _  _
Róma... _  _ . _  
Nápoly _  _  _
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- ».« É
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■ 1 3 É
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■ 1.5, —
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O JK  
1 SDK 
I 5 ÉK 
3.3 K.v 
<1.4 I,K 
I.O.bK

o; __
8 4

•2.9 _  3.m DK 2 ~
10.3 0 7 DK 3 4
!5.1 0.5 DNy
12.5 9 VK
4  1 p 3 K

6.4 ÉK 
l> K y
3.4 ÉK 
2.0 ÉK 
6 O K 
Ö.3 É

5S.7, 
73 0í 
w 5j 
35.9 
36.3 I

Jelek magyarazata : K. — kelet, Ny. =  nyugat, D .: 
A felhőzet: 0 — egészen derült, 1 — többnyito derült, 2 
3 .=  többnyire borult, 4 ~  egészen borult, •  =  eső, <  
<  =  zivatar.

i dél, É =  észak. 
= részben felhős, 
= hő, =  =  köd,

Hazánkban gyenge vagy mérséklet fagy mellett az idő 
főleg a nyugati részeken és az Altöldön ködös. Némi havazás 
Keleten fordult elő.

A magas nyomás centruma délkelet felé mozdult és 
Északnyugaton sülyedt a levegőnyomás.

Európa időjárásának száraz jellege megmaradt és a hő
mérséklet számbavehetően Délnyugaton emelkedett, egyebütt 
pedig alig vál.ozott

Kilátás: Lassú höemelKcdéssel túlnyomóan száraz idő 
várható, hclyenkiut köddel.

K iv o n a t  a  h i v a t a l o s  la p b ó l.
— Január 25. —

Kinevezés. A m. kir. földmiveléstigyi miniszter Hübscal 
Kálmán és Moravetz Zsigmond okleveles építészeket a gazda
sági müsziki hivatal tiszti személyzetének létszámába ideig
lenes minőségű fizctéstelon kir. segédmérnökökké, — a m. 
kir. pénzügyminiszter Brust Adolf igazolványos katonai altisz
tet a budapesti m. kir. bányakapitánysághoz segédtisztté, — 
a pozsonyi kir. törvényszék elnöke Simon István posta- és 
távírda k s  gitő szolgát a pancsovai kir. törvényszékhez 111-ad 
osztályú hivatalszolgává, — a szegszárdi m. kir. pénztlgyigazga- 
tóság Szászi István tolnavármegyci hivatalszolgát a mellé reu- 
deli számvevőséghez hivatalszolgává kinevezte.
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Anyakönyvi kinevezések. A belügyminiíitérium vezetésé
vel megbízott m. kir. miniszterelnök MosonvárraegyCben a 
parndorfi anyakönyvi kerületbo Somlyói Pál segédjegyzőt 
anyakönyvvezető-heiyettessé, Nógrád vármegyében az abelovai 
anyakönyvi kerületbe Lendler Kálmán segédjegyzőt anyakönyv- 
vezelő-helyéltessé nevezte ki.

Megbízás. A magyar királyi földmivclésügyi miniszter a 
budapesti m. k r. folyammémöki hivatal vezetésével W<rthl 
József kir. főmérnököt bízta meg.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz
ter Kárpáti Elemér mőzönagycsánvi és Mczey László aranyos- 
polyáni á'lami elemi iskolai tanítókat kölcsönösen áthelyezte.

Névmagyarosítások. Bcjszi János székesfővárosi tűzoltó 
családi nevének Bányaira. Leitschuck Péter székesfővárosi 
tűzoltó-gépész Ladányira, kiskorú Bohr Jolán budapesti lakos 
Bérre, kiskorú Mcrn Károly és Dezső budapesti lakosok Szi
lárdra, kiskora Schwarez Gyula budapesti lakos Szögyónire, 
Chrametz Viktor Andor székesfehérvári lakos Hevesire kért 
átváltoztatását a belügyminiszter megengedte.

Pályázatok. A beregszászi törvényszéknél irnoki állásra 
4 hét alatt, — a zsablyai járásbíróságnál irnoki állásra 4 hét 
alatt, — a gyulafehérvári törvényszéknél aljegyzői állásra 2 
hét alatt, — a debreezeni királyi ítélőtáblánál bírói állásra 2 
hét alatt, — a zilahi adóhivatalnál szolgai állásra 6 hét alatt,
— Hódmezővásárhely thjv.-nál tűzoltói állásra február 27-ig,
— a békési járásbíróságnál végrehajtói ál ásra 2 hét alatt,
— a balassagyarmati törvényszéknél hivatalszolgai állásra 4 
hét alatt.

N a p i r e n d .
Naptár-. Hétfő, január 20. — Római katholtus:

Polikárn, — Protestáns: Pohkárp. — Görög-orosz : (január 
13.) Hrrroil. — Zsidó: Sebath 9. — Nap kél: 7 óra 20 
perckor. — Nyugszik: 4 óra 32 perckor. — Hold kél: 11

óra 16 perckor ójjel, — Nyugszik : 13 órakor 33 perckor 
délután. , . . .  . .  » . a

A földmivclésügyi miniszter tógád délután ő órakor.
A kepvtselöház háznagya fogad 11 12-ig.
Aemzen Szalon léli tárlata nyitva egész nap. Belépő

díj 1 korona.
Könyves Kálmán-társaság képTnállitása Nagymező-utca 

37. szám. Megtekinthető egész nap diitalanul.
nemzeti Muzeum. Alloltár. Nyitva van d, c. 0 órától 

délután 1 óráig. _  ~
Mezőgazdasági museum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 óráig.
Földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva dél

előtt 10—1 óráig. Belépődíj nincs.
Mtueumt könyvtár nyitva délelőtt 0 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár zárva.
A /óvárosi könyvtár (Károly-körut 28.)mindennap nyitva 

van, köznapokon déielőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

A z Akadémia Goethe-ezobája nyitva dólelőtt 10—12-ig.
Az aquincumi ásatások es muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffv-terről.

Menioegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sár 
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

AUatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

líopyar Kertek ebeim i Muzeum. Igazgatóság, kereske
delmi szakiünvvíarB, tudakosó-osztálya és keieti miniatara 
V. kerület Vácz.-kőrnt 32. s’ám alatt. Hivatalos ó r á t: déi
előtt 9 órától 12 óráig és aeiután 3 órától 6 óráig, ha
zai termékek állandó kiállítása és keresneaelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvezetúseg aruaitásoka: is eszközöl) a ver^siigeti ipar- 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon Í6) nyitva délelőtt 9

órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A külföld 
kirendeltségek Központi üzietvezetűsege i Magyar Kereskedőim 
részvénytársaság) V., Vácz -körút 32. szám alatt.

V í z á l l á s ,

Morva
V ág

Rába

D ráva

Szam os

K raszna
L atorca
Laborca
Ung

Linz .............
P é c s _______
Pozsony -----
K o m á ro m ...—
Budapest_...
Paks ........_ _
Mohács_____
(lo m b o s___
Újvidék ......
Pancsova ___
O rsóvá ....... ....
Magyarfalva...
Zsolna ........
Trencsón
Szered ...... ...
Sz.-Gotthárd
Sárvár _____
G y ő r----------
Pettau ......._
Zákány____ _
Barcs_____ _
Eszék ...... ..
M. -Szerdah.
Zágráb .....__
Sziszek____
Mitrovica ___
Doós .........._
Szabnál-___ ..
N. -M njlóny ...
Munkács ___
Homonna___
Cngvár.........

Jan. Jan.
£5. *3. 
m é t •  r

C.17 0.19 
1.14 1.21 
1.6U ) .  3 
1.4- 1.54 
0.03 C.iö 

. l . t»  i ./ű  
1.1 ti 1.83 
3.U1 4.07 
2.04 l . i2  
2.62 2.-8  
1.V1 1.82 
1.74 1.83 
2.84 2.30 
1.28 1.-0  
0.12 0.13 
C.— 0 ,— 
0.42 0 ,(3  
0.84 0.08 
0 .4 / 0.40 
-.14  2.28 
O.stí 0,88 
C.18 0.14 
0.42 Ö.4< 
l.fcO 1. 0 
c.ee o .‘ u 
0.80 1.9 
3.30 3 .-9  
3.00 4,(2  
o .ir  o.2O 
0.42 O.t4 
0.88 1.04 
U.24 C.23 
0.C7 0.05 
C.1J 0.03

Ondóvá
Topolya
Bodrog
Sajó
Hornád
B erettyó

Körös

Temes
U-ga

M .-Sziget___
Tekehaza ___
V.-Naraény ...
Tokaj........... ..
T ls z a -P ü rc d_
Szolnok
Csongrád ___
Szeged ...... —
Török-Becse
Titcl ...... .......
B ftrtfa__ ....
H oór_______
Zemplén _ _
Zsolca ____
H.-Németl___
Margita____„
B.-Ujfalu ......
C súcsa_---
M -V i id ___
B elén yes__ _
Tenko..-------
Gurahono......
Boroajonö......
Békés......... _
Gyoma ...... _
Gy.-Fehérvár 
Branyicska — 
Soborsin
A ra d ___
Makó ........... ..
K.-Kostély _  
Klszctó .. . . . ._
Temesvár......
Becskerek |

Jan. Jan. 
£6. 23.

0.06 0.0S 
C.uó O.ltJ
1.85 1.S3 
U.J4 l.u2 
1.08 1.— 
0 .-8  u./4  
2.21 0.02 
0.26 &.10 
Ü.C7 0.27 
1.74 1.04 
0,24 C.28 
C.C4 0.62 
1.03 1.28 
l . f í  1.77 
0.27 0.20 
0.20 0,80 
0.1Ö C.81 
0.30 0.81 
C.— O._  
0.61 C.71 
0.U7 Ü.20 
0 .— 0.48 
0.C2 C.2C
1.86 1.70 
1.82 1.98 
0.04 0.04 
0.1U O.UÖ 
0 . -  0 .— 
1.28 1.66 
0.42 0.41 
1.01 1.06 
0.21 0.30 
1.21 1.18 
1.05 0.99

KATAPHORESE
l .í g y ó g y m ó d ! - w |

F e lü lm ú lh a ta t la n  gyógyhatású

I D E O - ,  N E M I - ,
b ő r-, v é r b e te g r a é c e k . b n j a k ő r o s  (sinhilis) 
b e t e g s é g e k , o n fe r tő z é s  u tó b a ja i és fé r l l i i í  
C ycn scségri á lla p o to k , im p o te n t la  gyökeres 
gyógyítására. T a p a sz ta lt  r a d ik á l i s  és g y o r s  
e r e d m é n y e k  fo ly tá n  h o n o r á r iu m  t e l j e s  
sy Ó R y a ik er  u tá n  ű z e th e tő . Elsőrendű intézet 

mintaszerű gyógytermeivel. 
Budapest, T e ré z -k ö ru t 44 . I. em .

D r .  M i t z g e r  T i v a d a r
személyes vezetése alatt nyitva egész nap. 

Levelekre diitalanul válasz.

Szótárak
RADÓ ANTAL

Id e g e n  s z a v a k  s z ó tá ra .
Ara k ö tve  4 k oron a  —  f il lé r .  

TH EISZ -M A T SK Á SSY -féle

F r a n c ia - m a g y a r  s z ó tá r
E szótár tiszta nyomású sajtóhibamentes szövege 
előnyt biztosit számára az eddig megjelent szó

tárak felett.
A ra fű zve 5  k oron a .

VERES .1.

L a t i n - m a g y a r  é s  
M a g y a r - l a t i n  s z ó t á r a .

Ara e g é sz  vászon k ötésb en  8  korona. 
Minden rész külön is kapható. Ara fűzve K. 3.60. 

Bekötve 4 kor. 20 fill.
SZŐKE A DO LF é s  S( HM IDT ATILLA  dr.

L a t i n - m a g y a r  é s  
M a g y a r - l a t i n  s z ó t á r .
K gy-egy  r é sz  ára fiizve  2 k or. S0  f il lé r , 

k ö tv e  3 kor. 6 0  fillér .
LÉVAY J . ás VIDA A.

G ö r ö g - m a g y a r  é s  
M a g y a r - g ö r ö g  s z ó t á r .

Ara k ötve 9  k oron a .
Minden rész külön is  kapható, ára fűzve 1 kor. 

Bekötve 4 korona 6 0  fillér.
D r . BA LA SSA  JÓZSEF

M a g y a r - n é m e t  ó s
émet-mnjrynr

kereskedelmi zsebszótár.
Á r a  egy  k ö te tb e  fűzve 3  k or. 6 0  fill. 
E gész  T ászonkötéxhen  t  kor. 2 0  f il lé r .
Kaphatók minden könyvkereskedésben ól a kiadó- 

hivatalban:

LAMPRL R.fWodiancr F.és Fiai)
cs. és kir. udvari könyvkereskedésében

BUDAPEST, VI., A iidrássy-ut 21.

»|a M A G Y A R
o r v o s i  m ü s z e r t á r
Budapest, VII., Kerepesi-ut 32., a BókBS-kórtiáZZal ROBten.

páratlanok & maguk nemében, biztos 
fekvés, nem okoz nyomást, jrumini- 
töltcs, kis pelottávul a legnagyobb 
sérv is elzárható. — Tessék prospek
tust kérni.

müfiizők, haskötök, egyenestartók, tám- 
gépek, gummi-harisnyák, jótállás moilett 
legpontosabban és legolcsóbban készül
nek.

és halhólyag-különlegességek, valódi 
francia gyártmány, 2—12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-t<V *0 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pess. 
oclus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 
darabja. Diana-öv havibaj-kötelék, 
3—7 kor. drbja.H" 20 kor. megrendelésnél 2O°/o engedmény.

B e te g to ló - s z é k e k
és a> összes betog ápolási cikkek oagy választékban kaphatók. 
Nagy képes árjegyzékek disereten. ingyen és bérmentve. 

A v ö r ö s  k e r e s z t r e  ü g y e lj ü n k .

Luiza gőzmalom részvénytársaság Budapesten.

IM e g j l i i v ö .
a Luiza gőzmalom részvénytársaság 1 9 0 1 .  é v i  f e b 
r u á r  h ő  k  i n  d. e. IO* ó r a k o r  B u d a p e s te n ,
a Magyar fővárosi malom-egyesület tanácskozási ter

mében (Erzsébet-tér 19. szám, II. éra.) tartandó

l r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e
A gy&lés tirg y sero z a ta :

1. Az igazgatóság jelentése és az 1903. évi zármér
leg előterjesztése.

2. A felügyelő-bizottság jelentése.
3. Az osztalék megállapítása.
4. Az alapszabályok módosítására irányuló indítvány.
5. Négy igazgatósági tag megválasztása a jelenlegi 

igazgatóság megbízatásának hátralékos két évi időtar
tamára.

6. Négy felügyelő-bizottsági tag megválasztása egy 
év tartamára.

A szavazati jogaikkal élni klvicó t. c részrényefek ké
retnek. neveikre szóld réxavényeikct az alap-zabAlyok ér-
iclmébco 1-irkcsubb a ki-zgyUb •  i lölt bírom nappal a társaság 
IrofüijábMi Budán leUtemónje/ni.

Ucy nőtt n t. c. részvónyoschnek folyó 6vl ianufir bó 80-iúl 
fogva a nyomtatott mérleg rendelkezésre fox állani.

Ax. iu-nztentúsúu'.
(I I4niiynm á<i n e m  < lijaztntll< .)

Éten specialista legjobban ajánlható szerfelett 1 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a korház ! 
húgyszervi és bujakóros osztályán való müködéso {

alatt számos éven át szerzőit.

Dr.FABINYÍ
sp e c ia lis ta  nem i bajokban  
e m e r ilá lt  k ó r h á z i  orvos

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes I 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű |

titkos betegséget
íhugycaőfolyást, sebeket, syphili6t és önfertő- 

zóaből támadt idegbajokat).
M e g lep ő  az ered m ény  F IT IF K JI GTFW - 
G E S K G N E L  (IM P O T E .V T IA ) m ég  öro- 

geb b  eg y é n é k n é l la.
Biztos siker folytán honorárium utólag is 

fizethető.
le v e le k r e  díjtalanul v á la n ; klvAnaira irrdívszerek  

Rendelés délelőtt 8 - 3-ig, este 6—8-ig.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
f  Félemelet: bejárat a lipesőnél. Külön váróterem

=  TSTyilt l e v é l !
Tudomásnkri hozom, hojzy meviolent m fivén z lea  k iv ite lű  é s  tttbb  
kzA> e r e d e t i  fé n y k é p p e l  e l lá to t t  n u g y  d r J e y y z ö k c in , melyet 
mindenkinek, ki ciniót velem közli, vil . jiiirü találmányommal, a 4»IIZI- 
kenőrM'Mcl r j o ü t t  in ir y e ii M Í^BI7B_lrcsnnrkC az °>íya- 

b lr m c n tv e  k ttld ü m . * *  KenÖA/3
amely a b ő r t »  r e p e d é s tő l  m e v ö v ja  és igy minden nálam
“ , S ‘ I évi írásbeli jótállást vállalok.
rőcRC-el bekeni. 41inden l*i. k i  «-ipősz.ülcN<'-Kl<*teit n d la m  
Nz.í rz i b e . e < y  t«itfe ly  t.llZI-lienőC M iit <-s e s y  
p ü r  elefrdiiM e ip ő sd in fd t k n p  te lj e s e n  in iryeii.
Minden vidéki r< iideK-»i tolj- , u p orldn ien teK cia  
s z itu ito k  és e-upftn 2 ' kiajcáit t-zán ttok föl. Nem 
megieíe'ü cipőket b• iadóktalannl vÍH«iive»zck és a 
pénzt minden levonás nélkül visszaküldi m. M értí-b-
n e lt lea rp o n to a a b b , b »  hnriM nydbnn e c y  p a p ír la p r a  Állva, 

Y ounltiit le r a jz o l ju k .
a  ld b ta lp  k ő r -

P érfl sima v iie s  cipő ___ .
Gavnllér, elegáns, vix íli2Ős-eipó_ . . 3 .50  
l'cltünö eleg. box fűz. v. betétes cipő -I. — 
Elegáns RZRlonlikk, fűzős vagy cupos 4 .— 
Oroszlakk, füzfis- vepy < opos-eipC - 4 . —
Iirgáro-csizma, egy darabból halhólycL-gal 
vizmentesltvc, erős, gazdáezok részére

X ől, erős, zerge fűzős, vagy cngos._ 3. — 
V lódl sevró lüzős vagy gombos cipő 3 .80  
Oroszlakk ftizőe vagy eugos c.pő, bor

vagy posztószftrral _  . . ... _  ... _ 3.30
Gyermekcipő, erős zergobőrt ől 8 évig

I.— , 7 évig 1.70 óé 12 évig _ 2.
Gycrmokcsizma vixb. 7 é. 2 -20 ,12  é. 2 .30

Finom csizma, erős vix bőrből saját készítmény 3 évestől 8 évesig 2 frt 20 kr.
„ „ „ ., ............................ 8 „ II „ 2 „ 40 „

Halina csizma, utánzat bárány szőrme béléssel térdig érő____ — 5 „ 50

M M J L f t R  IG W Á C Z
B U IO .A .Í’ E IS T ,

F ő -U z le t  i

V I I . ,  k é r .  K e r e p e s i - u t  3 0  f .  s z .

STRAPA NIC K EL 
ROSKOPF-REMON-

TOIR-ÓEA  
5 k o r , 0 drb. 2 4  kor.

Valódi Koskopf-egaba- 
»lom, pont .m ii xza- 
tályozv.i 30  k o r . be- 
ve-- --sál: 12 kor. 

1 V alódi aztist ac  
f  Jtcr R oskopf dupiáa

rOl, szép. -zineM 
Roskopf- zá in lappal 

14 K. 0 0  f., I- piobb 
lisz-óra. Szétküldés 
itánvéttel. Képes ár

jegyzék ingyen
Egyedüli e adás

SORSJEGYEKRE
é r tó k i ia p ir o k r u

és
vidéki takarékpénztár: 

részvényeim
(r.’saznflzcthpi .tc’azós’ze- 
: nti ki-ebb r s-l lekben
l»j, bármily ö ssz e g e t  

igen  oloson  ad 
K ö v á r y  Á r m in  

bank- Ö3 vá ltó ü zlo te ,
b-zUUysorsját. fúeláruelló
IV., Forenclek-toroQ.

ürói Czirdky-palota.

GUm m i
francia ó v sz e 
rek 12 drb 1 10 
K .-ig Mintakül-

denn inekj 2.50 IC., 3.50  
K.. 4 .50  K . 6.50 K., le- 
vélbély p.'i bc-ii , i» rment- 
v. én diszkrétén. A lje g y 
ző k et .u-tyen. L'ttnv. mell. 

25 í. több.,
14 I V A I .

Bpest, VU/l.,0wíMtraí4

O r. F ü r e d i
y. krfrlifírl fő o r v o s ,  k a to n a - , m e g y e i - k « - r .  pénz*  

ló r i  f ő o r v o s ,  a  M c d jid ie  r e n d  lo v a g j a  s'.b.

Titkos betegségek
iropotentia, nemi és női bajok Ic srq n a iiU k á lla b h  
s p e c ia l is t á j a .  Rendel: 9—4. este 7—8; Bpest, IV. 
^áci-atca l í í .  Vegyi- ós górcsői vizsgálat mel
lett. levél titián in biztos ffvóizvsikpr. Mérsékelt d í

F é r f i!  é s  lüői 
$emi Betegségeket

úgyszintén
V é r - ,  b ő r -  és  id e g b a jo k a t,  
b u ja k ó r t  (s y p iiíiis j, valamint 
t#—- le i-li«» -y< »n s í'esó g 'e t <a

(Impotentla)
r e n d e l ő  i n t é z e t é b e n
gyógyít biz'os rikerrel a legrövidebb Id5 alatt, foglalko- 
z i-i >nvar nélkül,26 óv fen szerzett orvosi tapasztalatok alap
én kiváló gyógysikereiröl által\nosan elismert szakorvos

Dr.KAJDACST
v. cs. és k ir .  e z re d o rv o s  és 

k ó rh á z i fő o rvo s  
Budapest, IV., K igyó-utca 5. sz

K l o t l l d - p n l o t u  (1. e m e l e t ) .  
K e o d e l  e » t ©  7*—S -if j f .

L evelekre dljmentOhen válaszol, gyógyszerekről gondos-

— K n n p o k b a n  lin g y ta  e l  a  s a j t ó i:

„ B i z a l m a s  B a r á t ”
rim O  I tó n y v r r s lie . m e ly  m in d e n n e m ű  térti- é s  
n ő i nrnill>:>jokl.:in k e l lő  n t in n ta tó ss a l  
Ka:iha;ó a fzltzof (l»r. K n jd a r sy  J ó z s e f ) .  Ara 
c s a k  I k o r . Vidékiek 1 kor. flli. elólcges fcckUldésr

melleit a könyvet Irankó kapják.

k
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
KU1. K IR - O P E R A H A Z .

Kedd, 1904. január hó 26-án.
Fidelio.

. Onera 2 felvonásban. Zenéjét szerz. Beethoven 
F  Szövegót irta Treischke. Fordította Lengéi.

‘ Személyek ■
Vamudo Takács Jaquino, kapus Gábor X ír “  N ey D . 1-ső fogoly Juhász
S ííw ttn  Anthe. 2-ik „ Noy B.

.  V .squoiné 1-ső tiszt Zolnay
Bo” co Siondrői 2-ik .  Fodor
Marcellina Szoyer

Kezdete 7 órakor.

nem zeti szín h á z .
Kedd, 1904. január hó 26-án.

S ö té tsé g .
Színmű 4 felvonásban. Irta Rutkai György. 

Személyek:
Váry Kálmán Szacsvay Vera L igeti
flementine Helvey Erdős László Gyenes
Emma Török Istvándy G. Gál
Andor Dezső Istvándyné Jászai M.
Rudas József Gabányi Istvándy Lajo3 Mihály fi

Kezdete 7Va érakor.

FÉLMILLIÓ
korona nyerhető  az a la n ti 7 drb. aors jegygyel 
t s w  Í A ' e n l i é n t  l i í  IiuaMim.

3 d a ra b  Jósziv -so re jeg -y  
1 , ,  B a z ll ik n  ao rajegry
1 „  M a g y a r  v ö rö s  k e re s s tt-s o re je g y
! »> O lasz  v ö rö s  k e re s z t-s o rs je g y
I  „  O s z trd k  v ö rö s  k e re s z ts o rw je g y

M IN D EN  SO R SJE G Y  O K V E T L E N  N YER . 
H úzóm in  őr- f e b r u á r  1 - á n .

Ezen 7 darab aorsjogyet eladjuk 40 havi <l kor. 00 filléren  
havi részletfizetésre. Már az első részlet postautalványon  

való beküldésénél kiadjuk a sorsjegyük sor«zit és szómftt 
tartalmazó törvényes részlctivet a zon n a li já ték jo g g a l. Az 

első k é t  ré s z le t eg yszerre  való beküldésénél a harmadik
részletet in g y e n  nyugtázzuk.

S z a la i és  T á rs a  bankház
Budapest, VII, Erzsébet-körut 12. (Dohány-u sarok.) 

M e g re n d e lé s e k e t p o s tA u ta lv A iiy o n  k é r ü n k .HH l l u z á s  n y ír  f e b r u á r

O = ü

A  F E S T Ö =  
M Ű V É S Z E T  
R E M E K E I

0 ^ 0

n s v á n p - f i ö z í ü r d ő K  

e a Sjí.-Luhácsí öröööen í

O
K 0  L Ö N  Ú R I-G Ő Z F Ü R D Ő K  

K Ü L Ö N  N Ő I-G Ő Z F Ü R D Ő K  

Égés? nap reggel 5 órától este 6 óráig nyírna.

8n forró-meleg meflenc?éhbe a hénes

víg szín h á z .
Kedd, 1904. január hó 26-án.

Először :
A m orm ota .

Bohózat 3 felvonásban. Irta Mars és Xanrof. 
Forditotfa Kiirthy Emil.

Személyek:
Canibel Góth Ccsarine Nógrády
Diane Varsányi Lebarjol Tanay
Dubar Tapolczai Glacis Szerémy
Aurélío Gazsi Chermette Sarkadi
Méraudet Balassa Pasiphae Nikó

Kezdete 7’/a órakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1904. január hó 26-án.

B ob h erceg .
Regényéé nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 
Ferenc és Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J.

Szem élyek;
A királynő Krecsányi Táncmester Újvári
György, fia Komlósy Tóm bátya Dolli
Viktória Balázs Annié, lánva Harmath
Lancaster Raskó Plumpudding Nyárai
Pompoinus KovácsM. Gipsy Kiss M.
Uopmestcr Boly m ősi Pickviek Némedi

Kezdete 7 órakor.

MAGYAR S Z ÍN H Á Z .^
Kedd, 1904. január hó 26-án.

S h erry .
Operett 8 felvonásban. Irta Ordonneau. Fordította 
Ruttkai György és Mérői Adolf. Zenéjét saerzette

Félix Hugó.
Szem élyek:

Mac Sherry Tollagi Pepita Szentgyörgyi
Jane Kornai Leonardy Szabó
Anatol Rátbonyi Auricia Sziklai
Miatingrette Zöldi E. Katalin Tomcsányi

Kezdete 7l/a órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM I
V I . ,  K a g y m e x ö - u t c a  17.

Ma és mindennap
S r  V é n u s z  ! i  f ö l d ö n

L inóké nagy operetlje 
BV* 91A R IO T  felléptével

l l a r r n s  akrobaták
Egészen uj varieté-műsor " * •

H i r t e l e n  l i « r a < r
a Tarka Szinpad nagysikerű újdonsága 

stb. etb.
A télikertben reggeli 6 órá'g V ö rö s  E le k  eigányssao. 

kara hangversenyei.

Reményi Mihály
mühegedü-készitö. A m a g y a r  k i r ,  Zene* 

a k a d é m ia  s z r ill ltö jn
Budapest, VI.. K irály-utca 4 4  5. sz.
Ajánlja dús raktárát valódi olasz, francia, angol, 
német és magyar mcsirrhegodük, gordonkák 
é . vonókban, logujabb hegcdu-alaku tokok szo
lid, finom kiviielben.(iyaniAs. álltarlók, nsng- 

jcgyállványok a legcélszerűbb formában. 
Quinttiszta és tartós hangversenyhurck, 

melyeket a legnagyobb m ű v é s z e k ,  mint: 
l ln b a y .  I tn r m e s te r ,  4 .rU n fc l< l, A rA n y l, 
( í r y e r  M tefl, V e rs e y , F ö ld e s y , K iir g v r  
tanár urak hangversenyeiken h .sziláinak elő

szeretettel.

S p e c ia l is t a :
v o n é s -h a n g s s e re fc  k é s z íté s é  es Jav ItA sA h an .

Hangfokozó-gerenda. 5 g ^ d í ! í ! S ? J 3 2 S K
ál'al sokkal jobb, erősebb, szebb é» kellemesebb hangja lesz 
Sikerért keze««ég minden egyes hangszernél. Itégl hangszer, k 
vétele és eladása a legmagnssbb Ankig. K íp » s  Á r je g y z é k  

a i  összes h a n g s z e r e k r ő l in g y e n  és h e rn ii-n tv r .

K IR A L Y -S Z IN H A Z .
Kedd, 1904. január hó 26*án.

A fe c sk é k .
Operett 3 felvonásban. Szövegét egy francia víg
játékból irta Pásztor Árpád, zenéje Konti Józeof-től.

Szem élyek:
;• Fiilöp Thury Udvarmester Gabányi
fioger vicomte Vécsey Zárda főnököd Erdei B.
Duboulois Papp M. Testőrtiszt Oláh
Amelie Szamosi Jeroszlevina Magay
louison Fcdák Háznagy Csoh
Haton Fcrenczy A jegyző Szomori

Kezdető 7>/a áraxer.

Világhírű k la ssz ik u s fest
mények remek k iv ite lű  
szinnyomatú gyűjteménye. 

A bevezetést irta 
Dr. T É R E Y  G Á B O R  
a szépművészeti múzeum 
.  xo. igazgató őre
I 9  |  I G yön yörű  
> \ J  színes kép

A régi mesterek leghíresebb 
alkotásainak gyűjteménye. Ez 
a gyűjtemény mlndunkinok szol
gálatot tesz, aki szereti a mű
v ész eit. Minden kép kartonra 
vnn illesztve, úgy, hogy a képek 
keletbe téve, tálra follüggeutve, 
<lfszes házi képtárt alkotnak. 
Hat sorozatni oszlik a gyűjte
mény. Húsz-húsz pompás re
produkció egy eg.v sorozatot al- 
ko- és díszes tokban kapható. 
Minden sorozat jeles magyará- 
asse zattal van ellátva. ntae

A  h a t  s o r o z a t  á r a

3w- 2 4 0  ko'-
E g y - e g y  s o r o z a t

4 0  kor.
A  festőművészet remekei 
részletfizetésre is megren
delhető.
A képek jegyzékét kívánatra 
k é s z s é g g e l megküldjük.
Kaphatók minden könyv- 
kereskedésben és a kiadónál

L A M P E L  R .
(WODIANER F. ÉS FIAI) 
c$. és k. udv. könyvkereskedésben

—  B U D A P E S T  ± Z  
V I., A ndrássy-ut 21. S2«

o = = o

§»S B u ? o g ó forrás, a langy-meleg 
meflenc?éhbe a T i m s ó s forrás, a U c  
hidegebb me3enc?éhbe a T ö r ö h S 

«  forrás fermés?etes áspángpi?e ömlih. - . 0

gSg’ 1 s?aha9atlan ho??áfolgással. a a a JŰ 

íT linaen m eS e nc je  n a p o n -S 
h é n f  t e l j e s e n  le c s a p o l-  
ta t ih .  n gő?hamráh termés?efes ie

S) hénes ásDány-Di? paráhhal, a ?u- f f i c

S hangolt termés?efes forráspi??el »  
láffafnah el. a a a a a a a a a ü

Pihenőterem. Soflrás?. PeBicure. manicure.

O Öf jegy ára fiirflöruhápal együtt
a a a  3 horona 50 fillér, a a a  w  

S ? t.-L u ká cs iiirö u , gyógyfürdő, BuSán.
Q - z n m á lu h i+ o l t  o lcsó  itrtrlesztósest) h a v i vagy n eg y ed  
O ZU IIIül J ll lL C I l, e v i szlettflilesztésr- -iám katon a
tisz tek n e k  ihá/aHsági óvadékra is., ház é s  földtu lajdono
soknak esetleg II. helyre Isi, h ivata lnokok  é s  keresko- 
doknok. iparosoknak , esetleg kezesek nélkül is, gyorsan 
és diszkréten
B A L A SSA  Á R P Á D  h nn k h izon ián yi irod ája

Budapest, V I .  k o r. V ö rö sm arty -u to a  57. I .  ont.
T E L B F O N. Válaszbélyeg.

A 14919. számú
„ Ú jítá so k  g ő z h a jó  tu rb in ák on "  

cimü, 1898. április 7-ről 
a 19034. számú

,,E ljárás é s  g ép  g ő ztu rb in á k  lapát foga in ak  
eg y m á sh o z  va ló  k a p cso lá sá ra 4*

cimü, 1900. február 21-ről, 
a 21393. számú

„ Ú jítá s o k  h a jó  csavarokon** 
cimü, 1900. december 19-rői 

és a 22142. számú
„ Ú jítá so k  g ő zh a jó k  h a jtá sá ra  szo lg á ló  be- 

ren< lezéseken “
cimü, 1901. január 21-ről kelt magy. szabadalmakra
vevők vagy engedményesek kerestetnek.
Szívós Ajánlatokat „ W .  K. »35R “  ,< 1 alatt továbbit M osse  

K o d o lf  B é r i ,  I . ,  H r l lr r a tn t to  3 .

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1904. január hó 26-án.

A m o d e rn  a s szo n y .
Irta Ráth István.

Kezdete 7!/s órakor.

S in g e r -  
v a r r ó g é p e k

ós karikahajós pépek a legjutányosabb árban ós
lopkedvpzőbb feltételek mellett jótállással az 18S9. 
, v ót i 'ennálló t épnél

LÖW INGER JÓZSSF nél
Budapesten, VII., Erzsébet-körut 19.

sxám alatt vehetők.
Minden géphez dijmente«en epv nz összes 

államokban szabadalmazott miihimzökésziilék, hímző- 
rámával és mintával adatik.
Árjegyzék ingyen. — Varrógépügyrokok felvétetnek.
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é le t -  é s  j á r a d é k b i z t o s í t ó - t á r s a s á g .
Magyarorszae: lezér tcp n sslő ség : BUDAPEST, VI. k sr , D u aH ér 6. szám
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H eck l in té z e t .
Február I-éu megnyílik egy olcsó klllőn tanfolyam 2—(5 délután.
E ls ő  s le g jo b b  in té z e t  x in l i f in a t r a  s ru b a k é s z ité s é re .

A la p o s  k ik é p z é s  k i t l In A  t a n e r ő k tő l .
S e m  k ö z ö s  o k ta tá s , miután minden tanulónő külön ok
tatást nyer. l ' r a k t l k u s  és k ö n n y e n  fe lfo g h a tó  m ó d -  

s z e r. W agy és v ilá g o s  tn n te r m e k .  
Előjegyzések és felvilágosítások naponta 10—1 óráig. 
Hciratási díj nincsen, l ’tuspoktns kívánatra Ingjon.

H e c k l I le n n i mi.
intézuttiilajdonoxiiö, 

Budapest, Kecskeméti u ca 12.
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1 ablak kflper függöny — 8.—
1 .  tunla „ — 1.50
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2 » 1 .  gyapjú 18.—
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.1A l S Í  0 1 8 1
’ r » kárpltosáru gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 

hut0F Rtb. nagy raktára
v!’wJKMítmX JI:  K r i* é h r t .k # r n «  2 0 .  s iá m .
rendelések oontn... ,n5 ven b*rmentvn küldök. Vidéki m»g- 

v “tOBan eszközönéinek, nem tots/5 áruk klcserfiltet-
nck, vagy a pénz vleaiAidatik.

lAnker-iidvar), a társaság saját hazában. A la p i l t a l o i t  1 8 5 S .
Ö s s z e s  v a g y o n __ _ _ 1 6 3  m i l l i ó  korona.
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . . . -----------------... 5 1 6  m i l l i ó  korona.
E d d i g i  k i f i z e t é s e k  ... — . . . ________ 2 4 8  m i l l i ó  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak 1902-ben a vca ry e i é»  h a lá l 
e s e t !  t i lz to f t itá f to k n á l A  orsulekterv szerint, az évi biztosítási díj 
2 6 °  a-át kapták készpénzben kifizetve. A v e g y e s  é s  t a k a r é k  
p é n z t á r i  b iz t o s í t á s o k n á l  B  osztalókterv szerint (évenként emel
kedő osztalék) az összes — biztosítási tartamon keresztül beüaotett 

dijak 3" o-a, illetőleg nz évi díjnak
3 pv, 4 év, 5 év.____6 év̂ ____ 7 év,____8 év i f in 9 év után
9 %  Í2°7o; ÍB7o, 18" o, 2ÍVa 84"/j 8 7 '□

fizettetett ki készpénzben.

E lőnyös k ih á z a s itá s i6.vegyes b iztosítások .
Jutányos dijak. — Kedvező foltáteiak, — A ítépzelhoíö legnagyobb hialontág.

Prospektussal és felvilágnsitással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, valamint a társaság ügynökei.

S z ín h á z a k  h e ti m iis o ra .

Sasy. kir. O;er». Nemzeti színház V lguhhii Népszínház Magyar színház Király színház Uránia színház

S z e r d a Nincs előadás Egyenlőség A mormota Vándoríegéuy 8horry A fecskék Modern asszony

c ü l S r i ö k
L '.mmermorí 

Lucia
Shn fIX. kép)

Váljunk el A mormota
Szókimondó 1 Toldi 

asszonyság
! Sherrv

A fecskék Modern asszony

P é n t e k Nincs előadás Egyenlőség A mormota
1

Katinka grófnő. Sherry A fecskék Modern asszony
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10 Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1004. január 26. 3 0 .  szám .

Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4  f i l lé r .  V as

tag a b b  b e tű k b ő l 8  f il lé r .

Szerkesztőségi telefon-eaim: 06—12.
Levéibeli tudakozódásra ingyen

S á r g a  r ó z sa .
Nem Írsz már nokom ? Ezelőtt 
nem hanyagoltál cl és szerel
mes volt leveled minden bottíjo, 
c»ók minden szava és éppen 
most nem írsz, mikor tudod, 
hogy olyan fordulóhoz jutot
tunk, melytől legalább nekem 
a boldogságom függ. Elolvas
tam utolsó Írásaimat, nem bán
tottalak meg. Hogy részletesen 
nem irhatok e helyen, azt tu
dod. Írj, vagy szakítani akarsz ?

17294

t l . l y l l í  n e tn e ssz lv ü
magános úrnő. esetleg idős ur 
venne oltalmába sorsüldözött 
keresztyén urileanyk&t. Leve
lekéi „Hamupipőke** alatt a 
kiadóba. 17296

I d ő s  ú r ie m b e r
társaságát óhajtja korcsolya- 
ünnepélyre menni szándékozó, 
fővárosban Járatlan fiatal uri- 
leány. Levelet „Árvácska** jel
igével a kiadóba kér. 17295

H á z a so d n i
óhajtok oly bajádon vagy öz
vegy növel, ki 1 — 2900 koroná
val rend lkezik, jövedelmez Qz- 
lot nyitásához. Ajánlatok K. 
Újpest, Nap-u. 12. 17316

S c m p r r .
Bizzál bennem, hü maradok 
hozzád örökre; szeretlek szivem 
minden tuejévol. Csak egy vá
gyam vau, téged látni, keblem
hez szorítani megcsókolni 
édes ajkaidat! Mikor jön majd 
e boldog júHauat?! Mit csinálsz 
különben, édes angyalom?
Örökké a tied.__________ 17314

E s y  3 8  é v e s  
férjétől elvált, intelligens urinő, 
3 gyermek anyja, óhajtana egy 
• tm-clb uni' r. nőül menni, ki 
ke.lő becsülésben részesítené 
úgy öt, mint gyermekeit s 
utóbbiaknak jövőt képes bizto
sítani. Komoly ajánlatokat ,,Ta- 
karékos** jeligo alatt a kiadó 
t .vábbit. 4700

N y o m o rg ó  özTejry-
nsazony, aki kis lányával éhe
zik é- hideg szobában didereg, 
a jó emberek pártfogását kéri. 
Time; V. M . V III. kér., 
Futo-u*ca 23. Minden csekély
séget hálás köszönettel fogad.

N obles.se o b l is e .
Csak egv árva betűt 1 Ez a hall
gatás érthetetlen. 6876

A . .  . n a k .  
Hoszonnógy. Reméllom tegnapi 
nyugt izá.-em ma megkapa 
édes Hoegem; Ulán sikerült 
enyhülés: küldeuotn. Várva- 
rároa mit hoz a holnap Jó 
egészséget kíván kézcsókkal 
A . . . B .  17310

J la lice .
Lettor vént. 6877

E ls ő  s z e r e le m .
Kérőm tudatni, hogy a pesti 
vagy budai p stAra kUldjom e 
levelemet- Kulönoeu Budára 
küldtem- 6773

F ia t a l ,
kedvoB nővel megismerkedni 
óhajt egyetemi hallgató. Leve
lek „R kon- cnv* jeligére a 
Budapesti Napló kiadóhiva
talába. 17304

U á jo s
fiatal leánynyal vagy aasxnynyal 
szoretne egyetemi hallgató 
megismerkedni. Levelek .Kel
lom* jeligére a Budapesti 
Napló kiadóhivatalába. 17306

C z u k r a sz d a .
Azon bájos hölgyet, kit a cuk
rászdából hazakiaértem és o 
lapra figyelmeztettem, kérvo- 
kércm irjou „cukrászda** cím 
alatt postrostante fő p o n t*  v á jjo n  
tisztességes ismeretség lehst- 
Hégc.-e, hol és inik'ir. 17332

332
KERESLET.

F e lü g y e lő i  á l lá s .
Egv budapesti nagy fürdötele- 
pen a felügyelő állásra pályá
zat hirdt ettlfc á j  álj izmuk * 
következő tulajdonságokkal kell 
bírnia: Körültekintő pedáns 
r, ndc/oretot. Erélyes ésfodhat- 
len jellem. Előzékeny modor 
é* reprezentáló képesség. Az 
ajánlatban részletesen előadandó 
hz eddigi tevékenység, életkor 
6* családi állapot. Legalkalma
sabbak oly egyének, akik vagy 
hasonló AlláHhan működtek, 
vagy szállodában vezető állást 
elfoglaltak vagy katonatiszt, aki 
polgári á.láit kívánna elfoglalni, 
vagv más' egyén, akt a fonnt- 
Jelzctt tulajdonságokkal bír. 
\ iáidat >k intézen lók .!°04 Igaz- 
gutóság" elmen o lap kiadóhi-

-. I7MV
Id ő sb  n r h ö lg y h ö z

Intelligens Izraelita szoba- 
leány ieles bizonyítványokkal
azonnali belépésre felvétetik. 
Weeselényt-utca 9. sz. a. II. cm. 
II. ajtó,délelőtt 10órakor. 17298

H a s z n á lt
férflrnbákat bútorokat Teszek 
legmagasab árbau. Singer, 
I.ujza-utca 16, 2503

Iro d ls tn n ö ,
kcreskodoln.it végzett, g é p 
éé g y o rs írá s á é tó l In d ,  sze
rény fríté clek mellett irodai 
alkalmazást keres Címe: K L, 
1 «rém -korát 12. III. 24. 4931

] APRÖ HIRDETÉSEK
„ t a i  M n li'O .M M . C .ai .  ,á laSIr .  ^ é t e .  Mfreget teU meUékelm. TadakcódisotauU

A r a n y k é z -s z á llo d a
IV . Régi poata-u. 9. állandóan 
fű tö t t  szobák 60  k r .  tói fel-
jobb. 17q71

G a z d a s á g i
tanintézetet végzett gyakornok 
egy nagyobb gazdasági urada
lomban azonnal felvétetik. Ja
vadalmazás évi 500 korona, la
kás, fűtés, világítás. Pályázók 
kérvényeiket és bizonyítvány 
másolataikat küldjék be. Cím a 
kiadóban. 8162

UoltlSZOlKíl
17—21 óvee, 2—300 kor. óva
dékkal. 4o kor. kezdőfizetéssol, 
nzonnal felvétetik. Kemuiizer- 
u. 7. forgalmi iroda. 17303

M fiK é im c s te r s é s r e
jobb mesternél 1 — 16évee, csak 
jobb házból való tanuló felvé
tetik. Felvilágosítás: Erzsébet- 
körut 22. fogmüterem. 17392

A'acry k e r e s e t e t
biztosit Magyarország nagyobb 
városaiban egy a legjobb hír
névnek és elterjedtségnek ör
vendő ásványvíz-vállalat. Aján
latokat e lap kiadójába kérek 
„Ásványvíz** jeligével. 4965

F ü r d ő g o n d n o k
kerestetik H—19.000 korona óva

dékkal, Felsöniagyarnrszág 
egyik nagy gyógyfürdője ré
szére. Ajánla ok „Gondnok*1 
címen e tanhoz kéretnek. 4964

G a z d a sszo n y
kerestetik papi házhoz, aki a 
gazdaság minden uemébon jár
tasé ággal b ír; jelentkezhetni 
kedden, g/az 26-án a Pannonia- 
szálloda portásánál 8 éa 9 óra 
között reggel. 17297

G y a k o r n o k n ő
magyar, szép Írással, állást ke
res. Cim: Hajós-utca 19. I. 8. 
Russ Erzaike. 4963

í ’s y e s  le á n y
titün6 bizonyítványokkal, állást 
keres gyermekek mellé. Cim : 
Kroschl F. Pécs, Siklósi-utca 8.

17293

K e r e s z té n y
magyar-német irodista nő azon
n a l belépésre kerestetik 
„ M e g b íz h a tó 1* jelige alatt.

17252

F o ly ó ir a t  v á lla la t
ól bevezetve, kimutatható jöve

delemmel, vezető- hiánya miatt 
oladö. tízükségelietőtőkc 5—6000 
korona. I.evcb-k. „B. Z. A.“
R lo c k a e r  h ird e tő  Irn d A -
|Abn X ü tő -n tv a  A kéretnek.

É re ttx é tf iz e tt
!4 éves -zorgalma-. megbizha ó 
latal ember, kinek egyéb 
auuimán.vai is vannak, aki 

néhány ezer korona kauciót ia 
képes letenni, vidéken taka- 
•■•kpénz; iiuál tisztviselői,gyár
nál, fürdőkön felügyelői, pénz- 
Arnoki, bizalmi, váróii hiva
talnoki vagy bármely megfelelő 
álli-t korcs, évi 1600-24CO ko
rona jövedelemmel. Ajánlatokat 
„Szorga]om“ Jeligo alatt a 
kiadóhiva'al továbbit. 17308

l lá z m e x t e r i  á l lá s t
keres egy hivatal szolga, ki 
nagyobb vállalatnál van alkal
mazva, a gáz- és vízvezeték 
javításokat is elvállalja, cím a 
kiadóban.

í z l e t h e l y i s é c e k e t
keresek február 1-jére a Ká- 
roly-köruttíl a Gyár-utcA g 

terjedő részében a K ir á ly  
u tc á n a k .  Ajánlatokat 8 .nlatt 
o laphoz küldendők. 4929

E s y  e le g á n s a n  
bntorosott fo ltstlen  tisz ta
szobát, fürdőszoba h.isználattal 
3—4 heti id tartamra kerea egy 
vidéki őri házaspár, intelligens 
uricsnládnál. Azonnali ajánlat 
kéretik „Vidék*1 jelige alatt 
Kolozsvár pusto restantc. 17292

B e tö lte n d ő
összes állás teljes címmel van 
közölvo minden néven n y e 
sendő szakmából a kétszer 
hutenklnt megjelenő „Orszá
gos Páyázat: Közlönyben** 
Egyes szám 40 fillér, kiadóhiva
tal Budapest, József-körut 9.

17309
V id é k i

óh helybeli képviselők, havonta 
200—3t0 irtot kereshetnek. Or
szágos Földhile;közvetitő-válla. 
lat Budapost, Erzsébet-körut 2.

2499

K ÍN Á L A T .
F e s tő m ű v é s z

fost 6- másol leniek olajfest- 
raényü képeket szolid Árban 
Arcképeket és tájképekül termé
szet útin. Tanítást ad óránként 
mérsékelt árban. Cim Pál-n. 6. 
III. 88. 4962

Á S T to ll h e ly e t t  
n ö v é n y  p it ié  ! 1 kigr. 2 kor 
cicgendő egy párnához. Minta 
bérmentve 40 fillér ellen, levél 
jegyekben is beküldhető. Ceak 
Copany Edénél taiskolatulaj- 
donos Körmend. 1727*

K e z e s  n é lk ü l
4’/» /ázsiókra200—400K. kólesön 
kapható. F'.váro-i baukképvlte- 
lcti iroda Hársfa-utca 10a. »z. 
VAlaszbélyeg. 17286

E g y e te m e t
végzett tanárjelölt correpetltor- 
nak ajánlkozik elemi és közép
iskolai tinulók mellé esetleg 
irodai munkát is elvállal F. J- 
V III. Légszoez-u. 6. ajtó 9. 4916

F ű z ő  k é x z itö n ő
elvállal füzőkészitést, valamint 
javításokat és tisztítást jutá
nyos árért, Elbogcn Josefin, 
Király-u, lő. IL em. 1- 4890

A n g o lt. f r a n c iá t
vagy n é m e te t alaposan tanítja 
í gy tapasztalt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás: <JAs- 
p ó r  B e rn  ü t tolmács és fordító 
V I . ,  V ö rö a u ia r ty -u . 51 A., 
21. a jtó .

E g y e te m i h a llg a tó
legszerényebb feltété ek mel

lett vállalja gyermekek tanítá
sát, vagy más, neki megfelelő 
munkát. Szives megkeresések 
8chwarcz 0 . őr-utca 9. 1.4. alá 
Intézendök.

S z a tó c s ü z le t  
b á z in c s tc rN é g ife l eg yb e
k ö tv e  az üzletnaoontaCO koro
nát forgalmaz erős pálinkamé- 
róssel. in g y e n  I b I i Ah h u I  ol- 
osón átvehető Á tv é te lh e z  700  
k o r o n a  szükséges. Bővebbet 
Szilassy Nándor üzletek adás- 

étell ügynöksége, József-körut
18. i 4959

T e j c s a r n o k
160 liter tejfogyasztással, ház
bér utcai lakással a körű', mel
lett 400 forint, 200 frtért meg
kapható. Bővebbet Györgynél. 
Aggtelekl-u. 19. 4935

K o r c s m a .
központi pályaudvar közelében, 
napi 90 korona bevétellel, bár
kinek szakéi telem nélkű' biz- 

n egéíhetést nyújt, betegség 
miatt minden ellogaöható ár
ban eladó. Bővebből Györgynél.
Aggteleki-u. 19. 4932

H ir t o k v c v v k  !! ’
Legszebb birtokok t vehetnek, 
minden részben Magyarorszá
gon, közbenjárás! I.J nélkül! 
520, 600, 8"O holdas Temea- 
megyében. 532, 628, 9"0 holdas 
Torontálban. ÖÓO, 950, 4'X>i hol
das Krassomegyél eu. 180, 275, 
1650, S5<'0 holdas Biharban.
620. 850, 1900 holdas Komárom
ban. 6>O, 900,8500 holdas Arad- 
megyébon. 320, 56S, 1500 hol
das Vasmegyében. 690 holdsa 
Zalában. 900 holdas Győrben. 
-.00,600, 1580 Pest megy éten. 
165o holdas Szilágyban. 1.00 
holdas Hevesben, lés holdas 
Erdélyben. 67 holdas O-Iiecaén. 
Lzzcikivül nagybirtokok, kas
télyokkal és í •krerel. t.M. l egész 
2OÜ0 holdig olmlök.' Itadó Mihály 
Jozaef-körut •». szám. 4940

E tisz e r -  éx  c s e m e g e  
ü z le t  vidéki városban a m e 
gye k ö z p o n t já n  n a g y o b b  
v á lla ló to k  m ia t t  e la d ó . 
Leveleket a ki dóhivatal .E lő 
n y tta‘, i'lige alltt továbbit.

4922

K itű n ő  x za b ó n ö
ki szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkozik a legdivatosabb • 
legegysz* rübb ruhák készíté
sére helyben és vidéken 5 írttól 
fo.jebb. bzentkirályl-utca 22.

P é n z k ö lc s ö n t  
Al lu m  I l i *  a ta l n ő k  a lt, 
ró n i h iv a ta ln o k o k ,  k a -  
to n n tia z te U  részére '.00—1000 
koronáig, rövid időtartam 
r ö g t ö n  l.ily ó N it . Törlesztő 
köeoónt előnyösen lebonyolít 
G u ttn iim n  bannkképvís' * 
Keropesi-ut 54. 2

Á r v e r é s r ő l
vásárolt, ura-ígoktól I • cserélt 
többféle hálószobák, ebédl. k, 
konzol tükrök, szalon berende
zések. asztal, székek, d'.vánok, 
előszoba- és konyha-bereud 
sek, daraboukvnt is olcsón el
adatnak. Doh .üy-utca 74. földár, 
6. 17137

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

V I H ..  K e r e p e x i- n t  2 5 .  sz á m .

a hirdetés számát a
Kiadóhivatalt toloton-száni: 64-39.
kiadóhivatallal mindig közölni kell.

S z é n u z le t
élelmláruval egybekötve, napi 
bevétel 80 forint, főváros leg
jobb sarokholyén, mindou Áron 
eladó, cim megtudható Goidnál, 
Wesselényi-utca 47. 4947

P a p ir k e r e s k e d é s
főváros legnagyobb iskoláival 
szemben, havi bevétel 1100 frt, 
moly bebizony itta tik. magányos 
nő által könnyen vezethető, áru- 
raktárral együtt potom áron ól
adé. Bővebbet Gold ügynöksé
génél, Wesselényi-utca 47. 4948

F ü s z e r k c r e x k e d é s
K ő b á n y á n , elismert, jófor- 
gaiiuu, príma a a r o k ü z le t .  
melyet bátran bárkinek ti6zia 
lolkiiamerettel merek mogvé- 

ilre ajánlani, jelenlegi tulaj
donosa 7 esztendeje buja, 
csakis más vállalat miatt ol
csón eladja, napi forgalom 50 
forint, naponta elfogy bor, sör 
és pálinka 20 forintért, elegán
san berendezve, házbére üzlet
ből nyiló lakással 600 forint, 
az üzlet átvételéhez összesen 
körülbelül 1000 forint szüksé
ges. Bővebbet H u m o r a
Györgynél, Budapest, Wesse
lényi-utca 54. 4955

B é r h á z
három emeletes (aarok) VII. 
kerületben István-ut legszebb 
pontján még 6 és fél évig adó 
mentes 30 lakással évibórjüve- 
ieline 16.000 korona 120.000 
forintért azonnal eladó melyeit 
csak 65.000 forint törleszté>-es 
kölesön terhel. Bővebbet Bu- 
dinaky Oltó ingatlanok adás-

' ili irodájában Budapesten 
Rákoezy-tér 13. 4949

F a k c r c s k e d c s
fuvarozással egybekötve, vidéki 

árosban, évente tisztán 12.000 
koronát jövedelmez, más válla
lat miatt kedvező fizetési felté
telekkel eladó. Bővebb fölvilá- 
gositáasal S z lla sa y  Nándor 

ztetek adásvételi ügynökség ,
József-körut 18. 4943

C ip ő ü z le t
Kerepcsi-ut legforgalmasabb 

pontján, igen jóforgaluiu. cse
kély 650 toriul évi bérrel, vi

lii örökség átvétele miatt be
rendezéssel és áruval együtt 

i forintér sürgősen ala ló.
Bővebbet Budinak? Ottó üzle
tük adásvételi irodájában. Itá- 
kóczy-tér 18. 4930

D r .  S l lb c r x tc ln -  
Ü tvox  A d o lf

müvei : .lm  Strome dér Zeit' 
kel diszköti sheii. Ezelőtt 24 
korona, most tiz koronáért kap
ható. Csak még néhány példány. 
Beszerezhető VI., Eötvős-utca 
1. szám, III. em. 33. ajtó a att,

_________________  492fi_
llohán.vtőzAdi*

az Andráosy-nton, évente tisz
tán 60,ü koronát Jövedelmez, 
betegség miatt olcsón átvehető, 
á tv é te lb e / hOOO U « r .  s z ű k -  
Ndgea. llo h A n y  tdxaile .
kisebb, havonta 2m> koronát 
jövo'lídmez, fcrjhozinenés miatt 
Ib im  k o r o n á é r t  átvehető. — 
I t o h á n j  tű z n ie ,  kényelmos 
lakással, évente kimutathatóan 
4<»no k o r o n á t  jövedelmez, 
:moo k o r o n á é r t  átvehető. 
Bővobbet Szilassy Nándor ügv- 
nökxég'-, József-körut 18. 496‘i

E in o m  f e h é r 
varrónő (szakmájában kitűnő) 
mérsékelt díjazásért ajánlko
zik házakhoz. Papp Gizella, 
Izabello-tér 2. fiatat, 2.

Ö r ö k b e a d ó
gyönyörű szép szőke 7 éves 
lány és egy 2 és félév s szőke 
lány, szegénység végett Erkel- 
utca 18. ajtó 4.

H e n te x ü z lr t
Budapest legforgalmasabb he
lyén, napi 180 korona bevétel
lel, olcsó bátbér, betegség miatt 
fUrgőscn eladó Gyfrgy által, 
Aggtoleki-u! 19. 4936

K é x z p é n z -
kölosönt katonatiszteknek, hi
vatalnoknak, évi lakóknak 
minden irányban kezes nélkül 
is, k is k o r i i t ik n a k ,  ha nagy
korúságukra fedezetet nyújthat
nak, iu K n t la n o h r t t  amorti
zációs vagy jelzálogkölcsönt 
I., II., BI. helyi bekebelezésre 
leggyorsabban kieszközöl Thurn 
Sándor ügynökségi irodája 
Budapest, Rökk Szilárd-uttal6. 
(váisszbélyeg) 4956

V e n d é g lő , kerthelyiség 
és tekepályával 4 szakegylettel, 
gyönyörűen berendezve, a fő
város egyik elismert iegjobb 
üzlete, átlagos napi bevétel 
140 korona, vidékre k ltözés 
miatt eladó. Füazerüzlet erős 
pálinkaméréssel, 6'» éve fenn
álló kitűnő saroküzlet, átlagos 
napibevétel 160 korona, súlyos 
betegség miatt rendkívül kod- 
vező árban eladó. Bővebbet 
Thurn Sándor mindennemű 
üzletek adás-véte’i Irodája Bu
dapest, Rökk 8zilárd-utca 16.

4957

F ü x z c r K c r c x K c d é s  
csemegeüzlet, valtfsAgro* 

n ra u y b A n y a , a Nagy-köruton 
tulajdonos 15 éve bírja és benne 
vagyont szerzett, elegáns be
rendezéssel, átlagos napi for
galom 200 korona, f t r n k k n l  
e g y ü t t  3000 koronáért átve. 
hető. Bővebbet Szila-sy Nándor
ügynöksége, Józsof-kórut 18.

K á v é h á z
vidéki városban, snroküzlot, tu
lajdonos 20 éve bírja, vissza
vonulás miatt kodve/C föltéte
lekkel eladó, átvételhez. &OOO 
korona szü F ságes. K a v eh á z  
Budapesten, szigorúan szolid, 
elismert régi jó üzlet, átlagos 
napiforgalom 200 korona, olcsón 
e adó. Bővebbet Szilassy Nán
dor, Józsei-körnt 18. 4945

E ls z á m o lá s r a
pékfiók és csemegeüzlet lögtőn 
átvehető, Átvételhez 300 korona 
szükséges. Bővebbet Szilassy 
Nándor, József-körut 18. 17250

S z e m é ly l i f t é i t
400 koronáig kezoa nélkül, bár
milyen foglalkozású hitelképes 
egyénok kaphatnak gyorsan, 
diszkréten. Roseuberg, 
lejts-utoa 21. Válaszbélyeg. 2597

S z ő n y e g
éa szövet-díván olcsón oladö 
kárpitosnál, llózsa-u. 37. 17311

B o r b é ly ü z le t
régóta fennáll, jólorgalmu he
lyen, olcsón eladó. Dohány- 
utca 69. 17317

F e ln ő t t e k e t
kereskedelmi, reál éa gymna- 
Hiumi érettségire előkészítek. 
Honorárium csak siker esetén. 
Levelek „F“ jolige alatt a ki
adóba kéretnek. 17299

K e r e s z t n r  n y a r a ló
állomás közeiében telek olcsón 
(részletfizetésre is) eladó. Rökk 
Szilárd-utca 14. 1. 1. 17300

P a lo t a u j f a la
állomás közelében telek olcsón 
{részletfizetésre is) oladó. Rökk 
Szilárd-utca 14. I. 1. 178ől

R á k o s k e r e s z t ú r o n
közel az állomáshoz azonnal 
kiadó egy szépfekvésü lakás 
hárem szoba, konyha, nagy 
kert és minden mellékhoiyi- 
séggel. Felvilágosítással szol
gál. Karácsony Zakariás, V., 
Rudolf-rakpart 8. 17315

B ú t o r o k ,
divánok, órék, egyes bútor
darabok legolcsóbban kész
pénzért és részkifizetésre eladók 
Használt bútorok vétetnek 
Vörösmarty-u. 25-b.. Hunyadi- 
térnél. 17213

K á v é c x a r n o k
nagyszabású fényesen bérén 
dezett üzlet Budán, forgalmai 
utón, jobb közönség által láto
gatott, 2 üzlethelyiség, 2 szobás 
lakás, olcsó házbér, l ebizonyil- 
hztó 80 liter tej kávéban ülő 
vendégek részér* fugyasztatik, 
visszavonulás miatt olcsón el
adó. T ejcsarnok  a fővárosban, 
naponta 200 liter tej fogyar-zta- 
lik, évibér lakással 500 forint, 
haláleset mia't minden áron 
• tadó, ve ié ih e z  le j ke re sked ő 
í*lo vétdos zeggel hozzájárul. 
Bővebbe'. Dióst József ügynök
i-égénél Bpesteu, ltökk Szilárd- 
u. 30. 4941

K á v é c s a r n o k
fővárra legfinomabb körntián. 
roclyot úri közönség látogat 18 
éve fennáll napi 30 korona 
tiszta jövedmemmel, miről ko
moly vevő bármeddig meggyő
ződhet, elköltözés miatt jutá
nyosán eladó. Bővebbet László 
Lipotnál József-körut 25. 4952

K á v é c x a r n o k
a Nagy-körut legforgalmasabb 
helyén, i sakia finom közönség 

aüAl látogatva. m a g A n o i  
h ö lg y  la  v e z e th e t i ,  évente 
t is z t n i  flOOO k o r o n á t  Jö 
v e d e lm e z , taaládi ok nuatt
u'ánvoaan eladó. T e jh e r e a -  

ke«ló  lo n u  k o r o n á t  k h l-  
m ö iiö z  v é t e lh e z .  B ő veb be t 

Szilassy Nándor, Jóteeí-körut 
íz . 17249

Méz,
elsőrendő csemcgeméz, 5 kilós 
postacsomag 4>/a kgr. tiszta méz, 
csin'is bádogbödönben ber- 
m e n tv e  6 kor 50 f. utánvét 
mellett, nagyobb mennyiségben 
és helyben kimérve olcsóbban : 
O rszá g o s M é h é szeti E g y e 
sü le t, Budapest, VII., Dam- 
janich-uca 43.

» a d » e A K . e y e r -
m r k r k  és le in ő t te k  újon
nan feitalAlt ii édszer szerint 
*2 h ó n a p o n  h e lt t l  g a ra n c ia  
m e lle t t  biztosan és te lje s e n  
n ie g fc y ö jry it ta tn n k . Bőveb
bet: Alsó Erdősor 6. I. em. 22. 
ajtó, naponta d. u. 5—7-ig.

S z á llo d a
kávébár, étteremmel, vidéki 
nagy városban, 25 teljesen be
rendezett vemlégazobával, 50 
éven üzlet, kizárólag elité kö
zönség és katonatisztek á tál 
látogulott, évi forgalom szobák
ban 12000, kávéházban 26->00, 
vendéglőben 1 uOO forint, jelen
legi tulajdonosa a háziúr éa 
benn* vagyont sserzett, vissza
vonulása miatt feltűnő olcsón 
el dó, vételár összegének felé
vel adós maradhat. - K áveh áz  
kizárólag szolid nappali üzlet, 
fényesen berendezve a fővsms- 
bau, Belváros legforgalmasabb 
helyén bebizonyítható napi be
vétel 40 forint, kiadás áruval 
együtt 17 f:t, családi viszály 
miatt 3500 frtos terendezésael 
l0»0 forintért i Urgősen eladó. 
Bővebbet Diósi JóZrof, üzletek 
sdásxételi-ügynökségnél Buda
pesten, Rökk bzilárd-utca 80.

4942

F ö ld b ir t o k o s o k  ! ! !
Gyorsan v é te lre  és b é rb e  
k e re s e k  következő megyék
ből birtokokat. Vételre 1000 
holdig: Nográd- és Bent me
dvében ; 800 holdig: Pest-,
Abauj, Borsod- és Zemplén 
megyékben; 1500holdig: Nog-

, Heves-, Borsod megyék
ben ; 600 holdig ; Bihar-, Zernp-

, Pzatmár megyékben. Bér
iek 4000 holdig : Pest-. Heves, 
Nográd-, Borsod megyékben ; 
őUO i holdig : dunántúli: 600 
holdig ; Tolna-, Somogy-, Ba
ranya-, Heves-, Borsod-, Hsjdu, 
Bihai-, Szolnok és Fehér 
megyékben. Radó Mihály, Bu
dapesten József-körut 9. 4'. 37

S z ő lő b ir t o k
Pestmegy ében, vasutmentén, 
kies fekvésű helyen, előkelő 
nyaralókkal körülvéve, 104 hold 
területű legjobb fajú csemego 
<a fajezőlovel, 19 hold különálló 
remek szép gyümölcsössel, 
moder épi:kezésii iirilisfc ve
randa és díszkéntől, két külön 
épu.ot a tiszti személyzet és 
cselédség részére, pince, prés
ház s egyéb épületekkel, lovak, 
kor-itr és minden szükséges 
gazdasági szükséglettel ellátva, 
ezen birtok minden kiadás 
leszámításával az elmúlt ávbea 
18,440 koronát tisztán ‘övedel- 
niezett, Jelenlegi tulajdonos 
sokoldalú elfog.alt-ága miatt 
rendkívül kedvező árban, eset
leg előnyös flsetési felté'elek- 

eladó. Bővebbet Thorn 
bándor birtokok adás-vételi 
irodája Budapest,Rökk Ssilárd-
ntca 16. 4zó8

V a ló d i
csak a R éth y-fé le pemetefű
cukorka. 2163

F ü x z e r k e r e x k c d é x  
v idék i városban éventei for
galom 100.000 korona, haláleset 
miatt kedvező fizetési föltéte
lekkel átvehető. Füszorkeres- 
k *dés Budapesten, körút mol
lon. naponta lóO koronát forgal-
ia/. 600 frtért eladó. Bővebbet 
viiaiav Nándor üzletek adás- 
ételi ügynöksége, József-körut 
8. 4044

H o h á n y tő zx d e
évi fáX) frt bérrel kitűnő me- 
nolelü sürgősen 600 frtért át

ló. Bővebb* t I.A szIrt I . ip A I-  
n á l J ó i n ' l . k n r n t  2 3 . cae- 
n ie g c U s le t  husárudával egy
bekötve főváros legfinomabb és 
lcge'egánsabb aaroküzlete napi
150 korona bevétellel berende
zés 4ÍNX) írtba került családi ügy 
m iitt m o « t 1090 frtért eladó. 
Bővebből László I.ipót irodájá
ban József-körut 25. 4951

C z le tv c r o k
figyelmébe! Kinek jő üzletre 
van szüksége, forduljanak biza
lommal hozsám. Előjegyzésben 
van fü-zer, ssAtöcs, vendéglő, 
szálloda, korcsma, kávécsarnok, 
tejc-arnok, pékfiók, kóssrhus- 
fdstölde, cukrászda, hentesüz
let, csemege, cukorka-üztei, 
fodrá süzlci, dohánytőzsde-he 
lyiség, forduljanak bizalommal 
jóhlrnck örvendő s régen fenn
álló irodámhoz: Rado M ihály, 
R ökk S zilárd -u tca  8. Jó- 
zset-kö ru t 9. 4938

F ü x z e r k e r e x k e d é x
Ksrepc i-ut mellett, egyedül All 
az. utcában, havi bevétel 1509 
torlnt. erő* itolméréssol, csinos 
berendezéssel, potom áron el
adó. Bóvobé.-t Gold Mihály, Uz 
letak ad ásvéicl i ügy noasí généi 
Wesselényi-utca 47.

K á v é m é r é s
bllliárddal, Budapest legforgal
masabb pir.ctoiéii, naponta 60 
liter tejet fogyaszt kávéban, f  
fo-int ára cuki ásztésztát elad, 
kávéház átvétele miatt 250 fo
rintért eladó Bővebbet György
nél, Aggieleki-u. 19. 4934

V e n d é g lő
S o p ro n n ie -.-yéb en , egész

megyében leg.-zobb és legjobb 
forgalmú r. agyven déglő, lég- 
nzc-zvilagitás éa légszeszfüiéa, 
3*,000 lakosú, nagyforgalmu 
kereski <iolmi városban, varos 
lntelligencziájának kedveit ta
lálkozó helye, pazarfényesen be
rendezve elsőrangú éttermek
kel, ezen üzletet bátran bárki
nek tiszta lelkiismeretid merem 
niogvéti lro ajánlani, mert ilyen 
j forgalmú életképes Uzletel- 
a*)As ritkán szokott előfordulni, 
tnlsjdonosa csakis nagyobb 
vállalni miatt olcsón, 3200 fo
rintért adja el, sörgyár azonnal 
1509 forintot kölcsön ad. Ház- 
béro egész ház után 8o0 forint, 
naponta! forgalom 200 korona ; 
évente elfogy 800 hektoliter 
sör, 50 hektoliter piheni i 
300 hektoliter bor ; konyhafor- 
galom naponta 90 korona. Bő
vebbet K o m o n *  I. UyOrry 
ügynökségéné'. Budapest, Wes- 
selényl-utca 54. 4954

F o d r á s z n ő '
rendkívül ügyes, ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik, 
özv. Waldné, VI., Vőrösmarty- 
ntea 48. 11. 21.

f ’z le tv c v ö k  
éa eln«1«k figyelméből Kik 
bármilyen üzletet venni vagy 
eladni óhajtanak, úgymint ven
déglőt. k A v é liA s a t, szállodát, 
fü s z e rk rre M k e rié a t, vegyea-
kcreskedéat, v n s k e rc s k c -  

»1éat, szatócsüzletet, r te m e -  
g c t íz lc ie t ,  korcsmát, pék-
l ió k ü c lc te t ,  tejcsamokot, 

li A v é m ér ést úgy helyben, 
valamint vidéken forduljanak 
teljes bizalommal K s n ia r s  1. 
Uyürgr.v első budapesti tör
vény szék ilog bejegyzett üzle
tek adásvételi Irodájához Buda- 
pcst, W e s s e lé n y i-u tc a  3 4 . 
hol minden megbízás gyorsan 
és pontosan eszközöltetik. 4953

V en d é g lő
Kerepesl-uti sarok házban, nagy 
idegenforgalommal, napi 45 trt 
bevétellel, intézetek közeiében, 
osinosan borend* zvn, erős kony
ha forgalommal, 150 frtért ve
zetés hiánya miatt eladó. Bő- 
vebkeU Györgynél, Aggteleki 
ntca 19. 4938

P é n z k ö lc x ö n
papoknak, tinitoknak, állami 
alkaimszottaknak, ipsrosokn k, 
gazdálkodóknak, minden hitel
képes egyénekuvk 200 koro- 
ná ól feljebb 4 korona havi 
törlesztéstől. K,nvortálok bír- 
•okokra házakra, 10 -50 évi 
törlesztésre. Kinek birtokait 
nagy kamata adósság terheli 
azokat kicserélem 4sz*zalékri 
Hadé Mihály bank bizományos 
József-körut 9. Válaszbél.v 
csatolandó. 4939

KIADÓ SZOBÁK!
C sin o s a n

bútorozott szoba, külön bejá
rattal, egy vagy két nr részére 
kiadó. VIII. Kerepcsi-ut 13. II.
20.

I.a lá  á s ó k a t
csekély díj mellett közvetít Fő
városi Lakásközvetitő, Kossuth 

Lejoa utca 16.

Nyomatott a „Pátria*; irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság korforgógépén, Budapest, IX., ÜUöi-ut 25.

7R3 c m . ó j >/jSs  /rossza  
L o r o /o y -h a ja m a l.  se á l t .  
lám feltalált kenőcs 74  hav
h a a z n á ta ta  után értem el 
Ezen kenöos az egyedüli sze- 
a haj ápolására, a növós elő
mozdítására, a fejbőr erősi’é- 
sérc, uraknál erős éa teljes 
szakállt növeszt és már rövid 
idei használat után Is úgy « 
hajnak, mint az-akállnak tormé- 
aze'.es fényt és teltséget köl
csönöz és megóvja ezeket a 
korai m égő szüléstől égési a 

késő aggkorig.
E gy tó g o ly  á ra  
1, í ,  3  ó a  5 t r t .  

Postai szétküldés naponkéntas 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész 
világba a gyárból, hova m!n» 

d ó n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Oraben 10

fokszenek kiflzettetlenül. A 
kinek sorsjegyei vannak, 
küldje be a számokat, ml 
ingyen fogjuk átvizsgálni, 
nincs-e közte főnyeremény. 
Esetleg n a g y o n  o lcaö  
k ö lc s ö n t  n y n j t n n k  n 
p n p lr o k r n , még az eset
ben is . ha azok már máshol 

zálogban vannak. 
T ő z s d e i  m e g h ix A a a k  

e lő n y ö n  k iv i t e le .

Schőo is Breilner tankhw
Budapest,VII. Erzsébet-körut 56

Király-utca mellett.

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít az 

összes államokban
WEISZ SÁNDOR
h i t e i  s za b a d a lm i ügyvivő

B U D A PE ST ,
IV ., < « izr lla  t é r  2 . SZ.

(Váci-utca sarkán.) 
Szabadalmak értékesíté
sére vonatkozó köszönet- 
nyilvánitáeokba betekintés

vehető.

BÚTOROK
részletfizetésre I

Háló- és ebédlössoba-bsrende 
zések, valamint egyen darabuk
aikJAt k é K z ltm é n y tt dl»A- 
n ő k ,  m a tr a c o k , s o d ro n y -  
Á g y b e té te k , f  M ggAIAm pA k
ingaórák, r« « -  4 *  v iw b n tn r  
olcsóbban mint bárhol, előnyös 

fizetőéi feltételek mellett

Pollák N. Ignác
▼ I . ,  T e r A n -k b r u t  23.

B iz t o s  K e r e s e t
m in d e n  állása egyén ekn ek . 
Naponta K. 20  SO k e 
reshető sorsjegyek 'fiadasa 
által ul m ódnzerünk *ze- 
rint. Ajánlatok „Hnrsjegy- 
letétl bank Bndapest, VHL, 
József-körut 16- cimzendök.

I l i  Csak uraknak
b I I  50 kiválóan érdekes trá. I I I fás- és müvé«zi kivito.d 
"-vetezölsp 1.20 márkáért -
lC e ln r .  L e h m a n n  Kanstver- 
lag, H a m b u r g  SO-

Veszek
z á lo g h á z i  c é d u lá t  

régi arany ezüst Árút bril
lant As gyémánt árüt a 
legmagasabb árak mellott

FR IED  A.
órás és ékszerész

K tr r p e i i^ i t  ásóm.

Nobles.se
kcreskodoln.it

